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ลิขสิทธิ	์ มูลนิธิสถาบันธรรมชัย

จัดท�ำโดย	 ศูนย์พุทธศาสตร์ศึกษา DCI

วัตถุประสงค์

เพือ่สง่เสรมิ สนบัสนนุ และเปน็แหลง่เผยแพรผ่ลงานวิชาการให้กับคณาจารย ์นิสิต 

นกัศึกษา นกัวชิาการ นักวิจยั และผู้สนใจ รวมทัง้เป็นเวทีในการแลกเปลีย่นความรูใ้น

หลากหลายสาขา ชว่ยยกระดบัผลงานใหไ้ดม้าตรฐานเปน็ทีย่อมรบัในแวดวงวชิาการ 

วารสารเปดิรบับทความในสาขาทีเ่กีย่วข้องดา้นพระพทุธศาสนา ปรชัญา ประวติัศาสตร์ 

การบริหารการศึกษา การบริหารจัดการเชิงพุทธ พุทธจิตวิทยา รัฐประศาสนศาสตร์ 

รวมทั้งสหวิทยาการเชิงประยุกต์ด้านมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

ประเภทบทความที่รับพิจารณาการตีพิมพ์

บทความวิจัย บทความวิชาการ บทความแปลภาษาต่างประเทศ 

ก�ำหนดการออกเผยแพร่ ปีละ 3 ฉบับ

ฉบับที่ 1 มกราคม–เมษายน

ฉบับที่ 2 พฤษภาคม–สิงหาคม

ฉบับที่ 3 กันยายน–ธันวาคม 

ดูรายละเอียดเพิ่มเติม

https://so12.tci-thaijo.org/index.php/djbid
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	 -	 ชื่อบทความเป็นภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 

	 -	 บทความมีความยาวรวมทั้งหมดไม่เกิน 15 หน้า กระดาษ A4 

	 -	 บทคัดย่อ ความยาวไม่เกิน 300 ค�ำ (18 บรรทัด)

	 -	 พิมพ์ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ใช้อักษร TH Sarabun ขนาด 16 และกั้นขอบด้านละ 

2.54 ซม. 

	 -	 ตัวเลข ใช้เลขอารบิก ตลอดทั้งบทความ

	 -	 รปูแบบการอา้งองิ ใชร้ปูแบบการอา้งองิตามเกณฑท์ีว่ารสารก�ำหนด รายละเอยีดดทูี ่https://

so12.tci-thaijo.org/index.php/djbid/issue/view/53/371 หรอืทีภ่าคผนวกของวารสาร

พุทธพัฒนศาสตร์ศึกษาเล่มล่าสุด https://so12.tci-thaijo.org/index.php/djbid/issue/

archive

	 -	 พิมพ์ข้อมูล สังกัดของผู้เขียนทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ พร้อมอีเมล์และเบอร์ติดต่อ 

ท้ายบทความ

	 -	 ส่งบทความในระบบออนไลน์ Submission โดยลงทะเบียนได้ที่ https://so12.tci-thaijo.

org/index.php/djbid
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การตรวจสอบคุณภาพของบทความ
	 -	 บทความทุกบทความ ต้องผ่านการตรวจและประเมินจากกองบรรณาธิการ

	 -	 บทความทุกบทความ ได้รับการตรวจและประเมินจากผู้ทรงคุณวุฒิอย่างน้อย 2 ท่าน 

	 -	 บทความทุกบทความ ได้รับการตรวจและประเมินแบบปกปิดรายชื่อ (Double Blinded)

	 -	 บทความต้องไม่เคยลงตีพิมพ์ในวารสารอื่นหรือก�ำลังอยู่ในระหว่างการประเมินจากผู้ทรง

คุณวุฒิเพื่อพิจารณาตีพิมพ์ในวารสารอื่น ยกเว้นบทความแปลภาษาต่างประเทศที่ผู้เขียน 

และส�ำนักพิมพ์ยินยอมให้แปลเป็นภาษาไทย

	 -	 บทความต้องไม่มีการคัดลอกมาจากผลงานของบุคคลอื่น
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บทบรรณาธิการ

วารสารพุทธพัฒนศาสตร์ศึกษา (Online) ได้ก้าวขึ้นสู่ปีที่ 3 แล้ว โดยฉบับปี

พุทธศักราช 2568 ได้ปรับเปลี่ยนปกวารสารใหม่ เพื่อให้สอดคล้องกับอัตลักษณ์

ของวารสารมากข้ึน บทความในฉบับนี้ได้น�ำเสนอความรู้ทางวิชาการพุทธศาสตร์

ที่หลากหลาย มีความน่าสนใจดังนี้

บทความเรื่อง “จริยธรรมในการใช้เทคโนโลยีดิจิทัล: ความท้าทายและ

แนวทางในการสร้างสังคมดิจิทัลที่ยั่งยืน” โดย ดร.เผด็จ จงสกุลศิริ กล่าวถึงการ

สื่อสารในสังคมออนไลน์ สร้างผลกระทบต่อการด�ำเนินชีวิตโดยเฉพาะการละเมิด

ความเป็นส่วนตัว การใช้ข้อมูลส่วนบุคคลเชิงธุรกิจ รวมถึงสร้างความเกลียดชัง เผย

แพร่ข่าวปลอม น�ำไปสู่การถูกคุกคาม การหลอกลวง ส่งผลต่อความปลอดภัยทั้งชีวิต

และทรัพย์สินของผู้ถูกกระท�ำได้

บทความเรื่อง “ความผันแปรแห่งธาตุ 18 ในทางพระพุทธศาสนาเถรวาท” 

โดย พระมหาจตุรงค์ จิรฏฺ�ิโต ได้น�ำเสนอว่า ในทางพระพุทธศาสนาเถรวาท ธาตุไม่

เพียงประกอบด้วย 4 ธาตุ คือ ดิน น�้ำ ลม ไฟ เท่านั้น แต่ยังมีธาตุ 18 ที่พระสัมมา

สัมพทุธเจา้ทรงแสดงใหเ้ห็น เชน่ จกัขุธาต ุรูปธาต ุจกัขุวญิญาณธาต ุโสตธาตุ เปน็ต้น 

มีประโยชน์ต่อการละวางความเห็นผิดว่าเป็นตัวเป็นตน ให้เข้าใจว่าเป็นเพียงธาตุ

เท่านั้น มิใช่ตัวเรา ของเรา ผ่านความผันแปรแห่ง 18 ธาตุ 

บทความเรื่อง “หลักฐานการเผยแผ่พระพุทธศาสนานอกอินเดียในสมัย

พทุธกาล” โดย พระมหาธญัสณัห์ กติตฺสิาโร น�ำเสนอผลการศกึษาวา่ พระพุทธศาสนา

ไดเ้ผยแผไ่ปดนิแดนตา่งๆนอกอนิเดยีตัง้แตส่มยัพทุธกาล สืบค้นจากหลักฐานวา่มีการ

แลกเปลี่ยนด้านอารยธรรม ชื่อสถานที่หลายแห่งที่บันทึกไว้ในคัมภีร์พระไตรปิฎก 

หลักฐานทางโบราณคดี วัฒนธรรมท้องถิ่น เป็นต้น

บทความเรื่อง “คัมภีร์ใบลานในฐานะตัวพลิกเกม” โดย พระมหาพงศ์ศักดิ์ 

�านิโย, ดร. ได้น�ำเสนอประเด็นที่น่าสนใจเก่ียวกับการตรวจช�ำระและการจัดพิมพ์

พระไตรปฎิก ทีน่กัวิจยัประสบปญัหากบัค�ำอา่นทีต่า่งกนัในทีแ่หง่เดยีวกนั จงึตอ้งสบืคน้

ไปยังค�ำอ่านหรือหลักฐานดั้งเดิม เพื่อประกอบการตัดสินใจได้ถูกต้องแม่นย�ำมากขึ้น
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ท้ายนี้ คณะท�ำงานขอขอบพระคุณทุกส่วนงานที่เกี่ยวข้องและท่านผู้อ่านที่

ติดตามกันตลอดมา ทางวารสารฯยังคงยึดมั่นต่อการพัฒนาวารสารวิชาการและน�ำ

สาระความรู้ในบทความที่ทรงคุณค่ามาเผยแพร่แก่สังคมสืบไป

	

	 (ดร.ภัทธิดา แรงทน)
	 บรรณาธิการ



สารบัญ

บทความวิชาการ

จริยธรรมในการใช้เทคโนโลยีดิจิทัล: ความท้าทายและแนวทางในการสร้าง
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บทคัดย่อ

บทความวิชาการนี้มีจุดมุ่งหมายเพื่อส�ำรวจความส�ำคัญของจริยธรรมในการ

ใช้เทคโนโลยีดิจิทัลในยุคปัจจุบัน โดยเน้นท่ีความท้าทายที่เกิดขึ้นจากการพัฒนา

เทคโนโลยีอย่างรวดเร็ว และผลกระทบต่อสังคม บุคคล และองค์กรต่าง ๆ  บทความ

นี้จะน�ำเสนอแนวทางในการสร้างความตระหนักรู้และส่งเสริมการปฏิบัติตามหลัก

จรยิธรรม เพ่ือสรา้งสังคมดจิทิลัทีย่ัง่ยนืและเปน็ธรรม เริม่ตน้ดว้ยการใหค้�ำจ�ำกดัความ

ของจริยธรรมในการใช้เทคโนโลยีดิจิทัล และอธิบายถึงความส�ำคัญของจริยธรรมใน

การสรา้งความไวว้างใจ ความเปน็สว่นตวั และความปลอดภยัในโลกดิจทิลั จากนัน้จะ

กลา่วถึงความท้าทายทางจรยิธรรมทีส่�ำคญั ๆ  ทีเ่กดิขึน้จากการใชเ้ทคโนโลยดีจิทิลั เชน่ 

ปญัหาการละเมดิความเปน็สว่นตวั การเผยแพรข่อ้มลูเทจ็ การกลัน่แกลง้ทางไซเบอร์ 

การใช้ปัญญาประดิษฐ์ในทางที่ผิด และความเหลื่อมล�้ำทางดิจิทัล ในส่วนสุดท้ายจะ

น�ำเสนอแนวทางในการสร้างสังคมดิจิทัลที่ยั่งยืน โดยเน้นท่ีการสร้างความตระหนัก

รู้ การพัฒนากฎหมายและข้อบังคับ การส่งเสริมความร่วมมือระหว่างภาคส่วนต่าง 

ๆ และการพฒันาเทคโนโลยทีีค่�ำนงึถงึจรยิธรรม บทความนีจ้ะสรปุดว้ยการเนน้ย�้ำถงึ

ความส�ำคญัของการด�ำเนนิการรว่มกนัเพือ่รบัมอืกบัความทา้ทายทางจรยิธรรมในยคุ

ดิจิทัล และสร้างสังคมดิจิทัลที่เป็นธรรมและยั่งยืนส�ำหรับทุกคน

ค�ำส�ำคัญ: จริยธรรม  เทคโนโลยีดิจิทัล  ความท้าทาย  ยั่งยืน
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Abstract

This academic article aims to explore the importance of ethics in the 

use of digital technology in the present era. It focuses on the challenges 

arising from rapid technological development and its impact on society, 

individuals, and various organizations. This article will present guidelines 

for raising awareness and promoting ethical practice in order to create a 

sustainable and just digital society. It begins by defining ethics in the use 

of digital technology and explaining the importance of ethics in building 

trust, privacy, and security in the digital world. It then explores major 

ethical challenges arising from the use of digital technology, such as privacy 

violations, the spread of misinformation, cyberbullying, the misuse of artificial 

intelligence, and digital inequality. In the final section, it presents guidelines 

for creating a sustainable digital society, focusing on raising awareness, 

developing laws and regulations, promoting collaboration between different 

sectors, and developing technology with ethical considerations. The article 

concludes by emphasizing the importance of collective action to address 

ethical challenges in the digital age and create a fair and sustainable digital 

society for everyone.	

Keyword: Ethics, Technology Digital, Challenges, Sustainable



วารสารพุทธพัฒนศาสตร์ศึกษา (Online) ปีที่ 3 ฉบับที่ 1 (7) มกราคม–เมษายน 25684

1. บทน�ำ
ในศตวรรษที ่21 เทคโนโลยดีจิิทลัไดเ้ขา้มาเปลีย่นแปลงชวีติประจ�ำวนัของมนุษย์

อย่างลึกซึ้งในทุกมิติ ตั้งแต่การสื่อสารผ่านสังคมออนไลน์ที่เชื่อมโยงผู้คนทั่วโลกใน

เวลาเพียงเสี้ยววินาที (Floridi, 1999) ไปจนถึง ระบบการศึกษาและสุขภาพที่พึ่งพา

เทคโนโลยดีิจทิลัในการจดัการขอ้มลูและใหบ้รกิารทีม่ปีระสทิธภิาพยิง่ขึน้ (Spinello, 

2000) การเปลี่ยนแปลงดังกล่าวได้น�ำมาสู่คุณภาพชีวิตที่ดีขึ้น แต่ในขณะเดียวกันก็

ก่อให้เกิดปัญหา จริยธรรมหลายด้านที่ไม่สามารถมองข้ามได้ เช่น การละเมิดความ

เปน็สว่นตวัทีเ่พิม่มากขึน้ การเผยแพร่ขา่ว ปลอมท่ีสง่ผลกระทบตอ่ความเช่ือและการ

ตดัสนิใจของประชาชน และปัญหาอคตจิากระบบปญัญาประดษิฐท์ี ่อาจสง่เสรมิความ

ไม่เป็นธรรมในสังคม (ส�ำนักงานคณะกรรมการข้าราชการพลเรือน, 2562) 

นอกจากนี้ การพัฒนาอย่างรวดเร็วของเทคโนโลยี เช่น ปัญญาประดิษฐ์ (AI) 

บิ๊กดาต้า (Big Data) และอินเทอร์เน็ตก็ได้สร้างโอกาสใหม่ ๆ  ส�ำหรับนวัตกรรมและ

การเติบโต ไม่ว่าจะเป็นการใช้ AI ในการวิเคราะห์ข้อมูลขนาดใหญ่เพื่อช่วยตัดสินใจ

ในธุรกิจ หรือการเชื่อมโยงอุปกรณ์ต่าง ๆ  ผ่านอินเทอร์เน็ตที่ช่วยเพิ่มความสะดวก

สบายในชีวิตประจ�ำวัน การเปลี่ยนแปลงดังกล่าวมีแนวโน้มที่จะปฏิวัติอุตสาหกรรม

หลายประเภท เช่น การผลิต การขนส่ง และการบริการ ท�ำให้เราเห็นว่าคุณภาพชีวิต

ของเราไดร้บัการยกระดบัผา่นเทคโนโลยทีีเ่ขา้มาเปน็สว่นหนึง่ในการขบัเคลือ่นสังคม

ในยุคปัจจุบันอย่างมีนัยส�ำคัญ

อย่างไรก็ตาม การท่ีเทคโนโลยีดิจิทัลเข้ามามีบทบาทในชีวิตของเราอย่าง

แพร่หลายก็ท�ำให้เกิดความท้าทายทางจริยธรรมมากมาย ปัญหาต่าง ๆ  ที่เกิดขึ้นนั้น

สะท้อนให้เห็นถึงความซับซ้อนและความเส่ียงที่เกิดจากการใช้งานเทคโนโลยีที่อาจ

ส่งผลเสียต่อบุคคลและสังคมในภาพรวม หนึ่งในปัญหาท่ีส�ำคัญคือการละเมิดความ

เปน็สว่นตวั ซึง่เปน็ผลมาจากการเกบ็ขอ้มลูสว่นบคุคลอย่างกวา้งขวางโดยบรษิทัและ

องค์กรต่าง ๆ  ข้อมูลเหล่านี้ถูกรวบรวม วิเคราะห์ และใช้ในทางที่อาจไม่ถูกต้อง ท�ำให้

บุคคลรู้สึกว่าตนเองถูกจับตามองอย่างใกล้ชิดและสูญเสียอิสรภาพในชีวิตประจ�ำวัน 

การใช้ข้อมูลในทางที่ผิดยังสามารถน�ำไปสู่ปัญหาที่ร้ายแรง เช่น การถูกกลั่นแกล้ง

ทางไซเบอร์ (cyberbullying) ที่ท�ำให้เกิดผลกระทบด้านจิตใจต่อผู้ถูกกระท�ำหรือ
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การเผยแพร่ข้อมูลเท็จ (fake news) ที่ส่งผลต่อความเชื่อและความเข้าใจของสังคม

ในเรื่องต่าง ๆ  ซ่ึงอาจท�ำให้เกิดความแตกแยกและความไม่ไว้วางใจในข้อมูลที่ส่งต่อ

กัน นอกจากนี้ อคติจากอัลกอริทึม (algorithmic bias) เป็นอีกหนึ่งประเด็นที่ต้อง

ให้ความสนใจ เนื่องจากอัลกอริทึมที่ใช้ในการตัดสินใจในระบบต่าง ๆ  อาจมีความ

ล�ำเอียงซึ่งมีผลกระทบต่อกลุ่มคนบางกลุ่ม ส่งผลให้เกิดความไม่เป็นธรรมในการเข้า

ถึงโอกาสต่าง ๆ  ในชีวิต

แมว่้าจะมงีานศกึษาหลายชิน้ทีก่ลา่วถงึประเดน็ดา้นจรยิธรรมดจิิทลัในมติิต่าง ๆ 

แตช่อ่งวา่งความรู้ทีย่งั ขาดการศึกษาเชงิลกึกค็อื แนวทางเชิงบูรณาการในการแกปั้ญหา

จริยธรรมในสังคมดิจิทัลที่ครอบคลุมทั้ง ภาครัฐ เอกชน และประชาสังคมอย่างเป็น

ระบบ บทความนีจ้งึมุง่ศกึษาความทา้ทายส�ำคญั ๆ  ของจรยิธรรมใน การใชเ้ทคโนโลยี

ดิจิทัล พร้อมทั้งน�ำเสนอแนวทางในการสร้างความตระหนักรู้และส่งเสริมการปฏิบัติ

ตามหลัก จริยธรรม เพื่อพัฒนาสังคมดิจิทัลที่เป็นธรรม ยั่งยืน และปลอดภัยส�ำหรับ

ทุกคน โดยมีวัตถุประสงค์ส�ำคัญคือ (1) ศึกษาความส�ำคัญและบทบาทของจริยธรรม

ดิจิทัล (2) วิเคราะห์ปัญหาทางจริยธรรมที่เกิดจากการใช้งาน เทคโนโลยีดิจิทัล และ 

(3) เสนอแนวทางเชงิปฏบัิตท่ีิสามารถน�ำไปประยกุตใ์ชใ้นเชงินโยบายและองคก์รตา่ง 

ๆ อย่างมีประสิทธิภาพต่อไป 

2. ความหมาย องค์ประกอบและความส�ำคัญของจริยธรรมในการใช้

เทคโนโลยีดิจิทัล
ดิจิทัล หรือ Digital มาจากค�ำว่า “digit” แปลว่า ตัวเลข (0–9) ส่วนค�ำว่า 

“digital” หมายถึงการแสดงด้วยรูปแบบของตัวเลข การส่งสาร (message) ด้วย

สัญญาณดิจิทัลนั้น เป็นการรับ-ส่ง ข้อมูลโดยใช้ตัวเลข ด้วยการน�ำสารมาเข้ารหัส

สัญญาณดิจิทัล (digital – generated code) โดยสารทุกประเภทไม่ว่าจะเป็นข้อมูล

ที่เป็น เสียง ภาพ ทั้งภาพนิ่งภาพเคลื่อนไหว ตัวอักษร งานกราฟฟิค สามารถน�ำมา

เข้ารหัสได้ทั้งสิ้น1

	 1.	 สุมน อยู่สิน และคณะ, เอกสารการสอนชุดวิชาความรู้เบ้ืองต้นเก่ียวกับสื่อมวลชน, (นนทบุรี: 

มหาวิทยาลัย‌สุโขทัยธรรมาธิราช. 2554), 84.
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ค�ำว่า “จริยธรรม” มาจากภาษากรีก “ethos” ซึ่งหมายถึงลักษณะนิสัยที่ดี 

จริยธรรมเป็นหลักปรัชญาที่เกี่ยวข้องกับการตัดสินใจระหว่างความดีและความชั่ว 

เป็นแนวทางที่ชี้น�ำให้มนุษย์เลือกกระท�ำส่ิงที่ถูกต้องและเหมาะสม จริยธรรมช่วย

ให้เราพิจารณาและตัดสินใจในการกระท�ำที่ส่งผลต่อผู้อื่นและสังคม การมีจริยธรรม

ช่วยให้เราเป็นคนที่มีคุณธรรมและมีความรับผิดชอบ จริยธรรมเป็นแนวทางที่ส�ำคัญ

ในการด�ำเนินชีวิต ช่วยให้เราตัดสินใจเลือกกระท�ำสิ่งที่ถูกต้องและสร้างสังคมที่ดีขึ้น 

แม้วา่จรยิธรรมจะแตกตา่งจากกฎหมาย แตท่ัง้สองสิง่นีม้บีทบาทส�ำคัญในการควบคุม

พฤติกรรมของมนุษย์และสร้างความเป็นระเบียบเรียบร้อยในสังคม2

จริยธรรมในการใช้เทคโนโลยีดิจิทัล (Digital Ethics) หมายถึง หลักการและ

แนวทางปฏิบัติที่ถูกต้องเหมาะสมในการใช้เทคโนโลยีดิจิทัล โดยค�ำนึงถึงผลกระทบ

ต่อบุคคล สังคม และสิ่งแวดล้อม 

จริยธรรมดิจิทัลครอบคลุมประเด็นต่าง ๆ  เช่น ความเป็นส่วนตัว (Privacy) ใน

การเคารพสิทธิในข้อมูลส่วนบุคคล ไม่ละเมิดหรือเปิดเผยข้อมูลโดยไม่ได้รับอนุญาต 

ความปลอดภัย (Security) ในการปกป้องข้อมูลและระบบจากการถูกโจมตี การใช้

งานในทางที่ผิด และการละเมิดอื่น ๆ  ความโปร่งใส (Transparency) มีการเปิดเผย

ข้อมูลเกี่ยวกับการท�ำงานของเทคโนโลยี การเก็บรวบรวมข้อมูล และการน�ำข้อมูลไป

ใช้ ความรับผิดชอบ (Accountability) ต่อผลกระทบของการใช้เทคโนโลยีดิจิทัล ทั้ง

ในแง่บวกและแง่ลบ ความเป็นธรรม (Fairness) ในการใช้เทคโนโลยีอย่างเป็นธรรม 

ไม่เลือกปฏิบัติ หรือสร้างความเหลื่อมล�้ำ ความถูกต้อง (Accuracy) ในการน�ำเสนอ

ข้อมูลที่ถูกต้องและเป็นจริง ไม่บิดเบือนหรือสร้างความเข้าใจผิด และการเคารพ

สิทธิ (Respect) และศักดิ์ศรีของผู้อื่น ไม่ใช้เทคโนโลยีในการละเมิดสิทธิหรือสร้าง

ความเดือดร้อน

จริยธรรมในการใช้เทคโนโลยีดิจิทัลเป็นสิ่งส�ำคัญอย่างยิ่งในยุคที่เทคโนโลยีมี

บทบาทส�ำคัญในชีวิตประจ�ำวันของเรา การปฏิบัติตามหลักจริยธรรมดิจิทัลจะช่วย

สร้างความไว้วางใจ ความปลอดภัย และความยั่งยืนในสังคมดิจิทัล

	 2.	 ดรุณี หิรัญรักษ์ และคณะ, จริยธรรมสื่อ, (กรุงเทพฯ: จรัลสนิทวงศ์การพิมพ์, 2558), 16.
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ส�ำนักงานคณะกรรมการข้าราชการพลเรือน (ก.พ.)3 ได้ให้ค�ำจ�ำกัดความของ

จริยธรรมดจิทิลัว่าเป็น “กฎเกณฑ์หรอืข้อตกลงท่ีประชาชน หรอืผู้ใชง้านคอมพวิเตอร์

และเทคโนโลยีน�ำมาใช้เพื่อเป็นแนวทางในการปฏิบัติร่วมกัน”

Richard Spinello (2000) นักปรัชญาและนักจริยธรรมด้านเทคโนโลยี4 ได้ให้

ค�ำจ�ำกัดความของจริยธรรมดิจิทัลว่าเป็น “การศึกษาเกี่ยวกับปัญหาทางศีลธรรมที่

เกิดขึ้นจากการพัฒนาและการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ”

Luciano Floridi (1999) นักปรัชญาและนักวิชาการด้านข้อมูล5 ได้เสนอ

แนวคิด “Infosphere Ethics” ซึ่งเป็นกรอบจริยธรรมส�ำหรับการจัดการข้อมูลและ

เทคโนโลยีสารสนเทศ

นักวิชาการท้ังในและต่างประเทศมีความเห็นตรงกันว่า จริยธรรมดิจิทัลเป็น

เร่ืองส�ำคัญและจ�ำเป็นต้องได้รับการพิจารณาอย่างจริงจัง เพื่อให้การใช้เทคโนโลยี

ดิจิทัลเป็นไปอย่างสร้างสรรค์และยั่งยืน

3. ความส�ำคัญของจริยธรรมในการสร้างความไว้วางใจ ความเป็นส่วน

ตัว และความปลอดภัยในโลกดิจิทัล
จริยธรรมในการใช้เทคโนโลยีดิจิทัลมีบทบาทส�ำคัญในการสร้างความไว้วางใจ 

ความเป็นส่วนตัว และความปลอดภัยในโลกดิจิทัล ซึ่งเป็นองค์ประกอบที่จ�ำเป็นต่อ

การพัฒนาสังคมดิจิทัลที่ยั่งยืน ดังนี้

3.1 ความไว้วางใจ (Trust) 

ความน่าเชือ่ถือของข้อมลูในยคุดจิทิลัทีข้่อมูลมบีทบาทส�ำคญัอยา่งยิง่ ความนา่

เชื่อถือของข้อมูลจึงเป็นสิ่งที่ไม่ควรมองข้าม การยึดมั่นในหลักจริยธรรมดิจิทัล โดย

	 3.	 ส�ำนักงานคณะกรรมการข้าราชการพลเรือน (ก.พ.), จริยธรรมส�ำหรับข้าราชการพลเรือนในยุค

ดิจิทัล, (กรุงเทพฯ: ส�ำนักงานคณะกรรมการข้าราชการพลเรือน, 2562). 

	 4.	 Richard Spinello, Cyberethics: Morality and Law in Cyberspace, (Massachusetts: Jones 

& Bartlett Learning, 2000), 3–5.

	 5.	 Luciano Floridi, “Information Ethics: On the Theoretical Foundations of Computer 

Ethics”, Ethics and Information Technology, Vol. 1 (March 1999). 33–52.
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เฉพาะอยา่งยิง่ในเรือ่งของความถกูตอ้งและความโปรง่ใส มสีว่นส�ำคญัอยา่งยิง่ในการ

สร้างความมั่นใจในข้อมูลที่เผยแพร่ในโลกออนไลน์ ความถูกต้องของข้อมูลจึงหมาย

ถึง การที่ข้อมูลนั้นปราศจากข้อผิดพลาด มีความแม่นย�ำ และสะท้อนความเป็นจริง

ได้มากที่สุด ข้อมูลที่ถูกต้องช่วยให้ผู้ใช้สามารถน�ำไปใช้ประโยชน์ได้อย่างมั่นใจ โดย

ไม่ต้องกังวลเกี่ยวกับความคลาดเคลื่อนที่อาจเกิดขึ้น

และความโปร่งใสของข้อมูล หมายถึง การที่ข้อมูลนั้นสามารถตรวจสอบที่มาที่

ไปได ้มแีหลง่อา้งองิทีช่ดัเจน และไมม่กีารปกปดิขอ้มลูส�ำคญั การเปดิเผยขอ้มลูอยา่ง

โปร่งใสช่วยให้ผู้ใช้สามารถประเมินความน่าเชื่อถือของข้อมูลได้ด้วยตนเอง และลด

โอกาสในการถูกหลอกลวงหรือได้รับข้อมูลที่บิดเบือน เมื่อข้อมูลมีความถูกต้องและ

โปร่งใส จะน�ำไปสู่ความไว้วางใจ ซึ่งเป็นพื้นฐานส�ำคัญในการสร้างความสัมพันธ์ที่ดี

ระหว่างผู้ผลิตข้อมูลและผู้ใช้ข้อมูล ผู้ใช้จะรู้สึกมั่นใจในการน�ำข้อมูลไปใช้ประโยชน์ 

และเกิดความเชื่อมั่นในแพลตฟอร์มหรือแหล่งข้อมูลนั้น ๆ  

ความไว้วางใจยังรวมถึงความรับผิดชอบต่อการกระท�ำ ซึ่งเป็นหัวใจส�ำคัญของ

การปฏิสัมพันธ์ในโลกดิจิทัล ในโลกดิจิทัลท่ีการสื่อสารและการปฏิสัมพันธ์เกิดขึ้น

อย่างรวดเร็วและกว้างขวาง ความรับผิดชอบต่อการกระท�ำของตนเองเป็นสิ่งส�ำคัญ

อยา่งยิง่ การทีผู่ใ้ชเ้ทคโนโลยีมคีวามรบัผิดชอบและแสดงความเคารพตอ่ผูอ้ืน่ จะชว่ย

สรา้งความเช่ือม่ันว่าการปฏสิมัพนัธใ์นโลกดจิทิลัจะเป็นไปอยา่งสรา้งสรรคแ์ละไมเ่ปน็

อนัตราย ความรบัผิดชอบตอ่การกระท�ำ หมายถงึ การทีผู่ใ้ชต้ระหนกัถงึผลกระทบของ

การกระท�ำของตนเองในโลกดิจิทัล ไม่ว่าจะเป็นการโพสต์ข้อความ การแสดงความ

คิดเห็น การแชร์ข้อมูล หรือการมีปฏิสัมพันธ์กับผู้อื่น ความรับผิดชอบนี้รวมถึง การ

พิจารณาผลกระทบ ก่อนที่จะกระท�ำการใด ๆ  ในโลกดิจิทัล ผู้ใช้ควรพิจารณาถึง

ผลกระทบท่ีอาจเกิดข้ึนต่อตนเองและผู้อ่ืน การหลีกเลี่ยงการกระท�ำที่เป็นอันตราย

ซึ่งผู้ใช้ควรหลีกเลี่ยงการกระท�ำที่อาจก่อให้เกิดความเสียหาย ความเดือดร้อน หรือ

ความไม่สบายใจแก่ผู้อื่น เช่น การกลั่นแกล้งทางไซเบอร์ การเผยแพร่ข้อมูลเท็จ หรือ

การละเมิดความเป็นส่วนตัว และการยอมรับผลที่ตามมา หากการกระท�ำของตนเอง

ส่งผลกระทบต่อผู้อื่น ผู้ใช้ควรยอมรับผลที่ตามมาและพร้อมที่จะรับผิดชอบ
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ความไว้วางใจยงัเปน็การแสดงความเคารพตอ่ผูอ้ืน่ หมายถงึ การปฏบิตัติอ่ผูอ้ืน่

ในโลกดจิิทลัดว้ยความสภุาพ ใหเ้กยีรต ิและเหน็อกเหน็ใจ การแสดงความเคารพน้ีรวม

ถึง การใช้ภาษาที่สุภาพ ผู้ใช้ควรใช้ภาษาที่สุภาพและเหมาะสมในการสื่อสารกับผู้อื่น 

หลกีเลีย่งการใชค้�ำหยาบคาย ค�ำดถูกู หรอืค�ำพดูทีอ่าจก่อใหเ้กดิความขดัแยง้ การรบั

ฟังความคิดเห็นที่แตกต่าง ผู้ใช้ควรเปิดใจรับฟังความคิดเห็นท่ีแตกต่างจากตนเอง 

และแสดงความเคารพต่อความคิดเห็นเหล่านั้น แม้ว่าจะไม่เห็นด้วยก็ตาม การให้

เกียรติความเป็นส่วนตัว ผู้ใช้ควรให้เกียรติความเป็นส่วนตัวของผู้อื่น ไม่ละเมิดข้อมูล

ส่วนตัว หรือเผยแพร่ข้อมูลส่วนตัวของผู้อื่นโดยไม่ได้รับอนุญาต เมื่อผู้ใช้เทคโนโลยีมี

ความรบัผดิชอบตอ่การกระท�ำของตนเองและแสดงความเคารพต่อผูอ้ืน่ จะชว่ยสรา้ง

สภาพแวดล้อมดิจิทัลท่ีปลอดภัยและสร้างสรรค์ ซึ่งเป็นพื้นฐานส�ำคัญของการสร้าง

ความเชื่อมั่นและความไว้วางใจในการปฏิสัมพันธ์ในโลกดิจิทัล

3.2 ความเป็นส่วนตัว (Privacy)

การควบคุมข้อมูลส่วนบุคคลเป็นสิทธิในการตัดสินใจเกี่ยวกับข้อมูลของคนใน

โลกดิจิทัล ในยุคดิจิทัลที่ข้อมูลส่วนบุคคลถูกรวบรวมและใช้งานอย่างแพร่หลาย 

จริยธรรมดิจิทัลจึงให้ความส�ำคัญกับการส่งเสริมให้ผู้ใช้มีสิทธ์ิในการควบคุมข้อมูล

ส่วนบุคคลของตนเอง ซึ่งหมายถึงการที่ผู้ใช้มีอ�ำนาจในการตัดสินใจว่าจะเปิดเผย

ขอ้มลูใด และกบัใคร สทิธใินการควบคมุขอ้มลูสว่นบคุคล ประกอบดว้ยองคป์ระกอบ

ส�ำคัญหลายประการ ได้แก่

- สิทธิในการเข้าถึง ผู้ใช้มีสิทธิที่จะทราบว่าข้อมูลส่วนบุคคลของตนเองถูก

รวบรวมและใช้งานอย่างไร

- สิทธิในการแก้ไข ผู้ใช้มีสิทธิที่จะแก้ไขข้อมูลส่วนบุคคลของตนเองให้ถูกต้อง

และเป็นปัจจุบัน

- สทิธใินการลบ ผูใ้ชม้สีทิธทิีจ่ะขอใหล้บข้อมลูสว่นบุคคลของตนเองออกจากระบบ

- สิทธิในการจ�ำกัดการใช้งาน ผู้ใช้มีสิทธิที่จะจ�ำกัดการใช้งานข้อมูลส่วนบุคคล

ของตนเองในบางกรณี

- สิทธใินการเคลือ่นยา้ยขอ้มลู ผูใ้ช้มสีทิธิทีจ่ะขอรบัข้อมลูสว่นบคุคลของตนเอง

ในรูปแบบที่สามารถน�ำไปใช้งานต่อได้



วารสารพุทธพัฒนศาสตร์ศึกษา (Online) ปีที่ 3 ฉบับที่ 1 (7) มกราคม–เมษายน 256810

การตัดสินใจว่าจะเปิดเผยข้อมูลใดและกับใคร เป็นส่วนส�ำคัญของการควบคุม

ข้อมูลส่วนบุคคล ผู้ใช้ควรพิจารณาอย่างรอบคอบก่อนที่จะเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคล

ของตนเองในโลกดจิทิลั โดยค�ำนึงถงึความเสีย่งทีอ่าจเกดิขึน้ เชน่ การถกูละเมดิความ

เป็นส่วนตัว การถูกน�ำข้อมูลไปใช้ในทางที่ผิด หรือการถูกโจรกรรมข้อมูล การรักษา

ความเปน็สว่นตวัเปน็ผลลพัธ์ทีส่�ำคัญของการควบคุมข้อมูลสว่นบคุคล เมือ่ผูใ้ชส้ามารถ

ควบคมุขอ้มลูสว่นบคุคลของตนเองได้ ก็จะสามารถรกัษาความเปน็สว่นตัวของตนเอง

ได้ดียิ่งขึ้น ซึ่งเป็นสิ่งส�ำคัญในการปกป้องสิทธิและเสรีภาพของบุคคล

จรยิธรรมดจิิทัลจงึสง่เสริมใหผู้้ใชต้ระหนักถึงสทิธิในการควบคมุข้อมลูสว่นบุคคล

ของตนเอง และใชส้ทิธนิัน้อยา่งเหมาะสม เพือ่ใหส้ามารถใชป้ระโยชนจ์ากเทคโนโลยี

ดิจิทัลได้อย่างปลอดภัยและมีความรับผิดชอบ

การปอ้งกนัการละเมดิขอ้มลูเปน็เกราะปอ้งกนัความเป็นส่วนตวัในยุคดิจทัิล ใน

โลกดจิิทลัทีข่อ้มลูสว่นบคุคลมคีา่สงู การปอ้งกนัการละเมดิข้อมูลจงึเปน็สิง่ส�ำคัญอย่าง

ยิง่ การปฏบิติัตามหลกัจรยิธรรมดจิทิลัเป็นเสมอืนเกราะปอ้งกนัท่ีช่วยรกัษาความเปน็

ส่วนตัวและปกป้องข้อมูลส่วนบุคคลจากการถูกละเมิด

หลักจริยธรรมดจิทิลัท่ีเกีย่วขอ้งกบัการป้องกนัการละเมดิขอ้มลู ควรประกอบดว้ย

1. การขออนุญาตก่อนเก็บรวบรวมข้อมูล หมายถึง การท่ีผู้ให้บริการหรือ

แพลตฟอร์มต่าง ๆ  ต้องขอความยินยอมจากผู้ใช้ก่อนที่จะเก็บรวบรวมข้อมูลส่วน

บุคคล การขออนุญาตควรท�ำอย่างชัดเจน โปร่งใส และเข้าใจง่าย เพื่อให้ผู้ใช้สามารถ

ตัดสินใจได้อย่างอิสระว่าจะให้ข้อมูลหรือไม่

2. การใช้มาตรการรักษาความปลอดภัยที่เหมาะสม หมายถึง การที่ผู้ให้บริการ

หรือแพลตฟอร์มต่าง ๆ  ต้องใช้เทคโนโลยีและมาตรการรักษาความปลอดภัยที่ทัน

สมัยและมีประสิทธิภาพ เพื่อป้องกันข้อมูลส่วนบุคคลจากการถูกเข้าถึงโดยไม่ได้รับ

อนญุาต มาตรการเหลา่นีอ้าจรวมถึงการเขา้รหสัขอ้มลู การใชร้ะบบปอ้งกันการโจมตี

ทางไซเบอร์ และการตรวจสอบความปลอดภัยอย่างสม�่ำเสมอ

3. การไม่เปิดเผยข้อมูลโดยไม่ได้รับอนุญาต หมายถึง การที่ผู้ให้บริการหรือ

แพลตฟอร์มต่าง ๆ  ต้องไม่เปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของผู้ใช้ให้กับบุคคลท่ีสาม โดย
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ไม่ได้รับอนุญาตจากผู้ใช้ การเปิดเผยข้อมูลควรท�ำเฉพาะในกรณีที่จ�ำเป็น และต้อง

เป็นไปตามกฎหมายและข้อบังคับที่เกี่ยวข้อง

ความส�ำคัญของการป้องกันการละเมิดข้อมูล เพื่อรักษาความเป็นส่วนตัวของ

ตนเอง และปกป้องข้อมูลส่วนบุคคลจากการถูกน�ำไปใช้ในทางท่ีผิด เมื่อผู้ใช้มั่นใจ

ว่าข้อมูลส่วนบุคคลของตนเองได้รับการปกป้องอย่างดี ก็จะเกิดความไว้วางใจในผู้

ให้บริการหรือแพลตฟอร์มนั้น ๆ  ช่วยป้องกันความเสียหายที่อาจเกิดข้ึนจากการถูก

โจรกรรมข้อมูล เช่น การสูญเสียทางการเงิน การถูกแบล็กเมล์ หรือการถูกน�ำข้อมูล

ไปใช้ในการกระท�ำผิดกฎหมาย

ดังนั้น การปฏิบัติตามหลักจริยธรรมดิจิทัลในการป้องกันการละเมิดข้อมูล จึง

เป็นสิ่งส�ำคัญอย่างยิ่งในการสร้างสภาพแวดล้อมดิจิทัลที่ปลอดภัยและน่าเชื่อถือ

3.3 ความปลอดภัย (Security)

จริยธรรมดิจิทัลส่งเสริมการใช้เทคโนโลยีอย่างมีความรับผิดชอบ เพื่อป้องกัน

ภัยคุกคามต่าง ๆ  เช่น การโจมตีทางไซเบอร์ การหลอกลวงออนไลน์ และการเผยแพร่

ข้อมูลเท็จ การใช้เทคโนโลยีอย่างมีความรับผิดชอบเพื่อป้องกันภัยคุกคามทางดิจิทัล

เป็นสิ่งส�ำคัญอย่างยิ่งในยุคปัจจุบัน ต่อไปนี้คือแนวทางปฏิบัติที่สามารถช่วยป้องกัน

ภัยคุกคามทางดิจิทัลได้

1) การสร้างความตระหนักรู้ด้านความปลอดภัย โดยการให้ความรู้แก่ผู้ใช้เกี่ยว

กับวธิกีารปอ้งกนัตนเองจากภยัคกุคามทางไซเบอร ์และการสง่เสรมิพฤตกิรรมการใช้

อนิเทอรเ์นต็อยา่งปลอดภยั เปน็สิง่ส�ำคญัในการสรา้งสงัคมดจิทิลัทีป่ลอดภยั ท�ำความ

เข้าใจเกี่ยวกับภัยคุกคามทางไซเบอร์ประเภทต่าง ๆ  เช่น การโจมตีแบบฟิชชิ่ง มัลแวร์ 

แรนซมัแวร ์และการหลอกลวงออนไลน ์ตดิตามขา่วสารและขอ้มลูเกีย่วกบัภยัคกุคาม

ทางไซเบอรล์า่สดุ เพือ่ให้ทราบถงึวธิกีารปอ้งกนัตนเอง และแบ่งปันความรูแ้ละขอ้มลู

เกี่ยวกับความปลอดภัยทางไซเบอร์กับผู้อื่น เพื่อสร้างความตระหนักรู้ในวงกว้าง

2) ปฏิบัติตามหลักความปลอดภัยทางไซเบอร์ โดยใช้รหัสผ่านที่รัดกุม สร้าง

รหสัผา่นทีซ่บัซอ้นและไมซ่�ำ้กนัส�ำหรบับญัชอีอนไลนต์า่ง ๆ  และเปลีย่นรหสัผา่นเปน็

ประจ�ำ เปดิใชง้านการยนืยนัตวัตนแบบสองปจัจยั (2FA) เปดิใชง้าน 2FA ส�ำหรบับญัชี
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ออนไลน์ที่ส�ำคัญ เพื่อเพิ่มความปลอดภัยอีกชั้น ต้องอัปเดตซอฟต์แวร์ อัปเดตระบบ

ปฏิบัติการ ซอฟต์แวร์ และแอปพลิเคชันให้เป็นเวอร์ชันล่าสุดอยู่เสมอ เพื่อแก้ไขช่อง

โหว่ด้านความปลอดภัย ควรใช้ซอฟต์แวร์ป้องกันไวรัส ติดตั้งและอัปเดตซอฟต์แวร์

ป้องกันไวรัสบนอุปกรณ์ทั้งหมด มึความระมัดระวังในการคลิกลิงก์และดาวน์โหลด

ไฟล์ หลีกเลี่ยงการคลิกลิงก์หรือดาวน์โหลดไฟล์จากแหล่งท่ีไม่รู้จักหรือไม่น่าเช่ือถือ 

และส�ำรองข้อมูลส�ำคัญเป็นประจ�ำ เพื่อป้องกันการสูญเสียข้อมูลในกรณีที่เกิดภัย

คุกคามทางไซเบอร์

3) ระมดัระวงัในการใชง้านส่ือสงัคมออนไลน ์ตอ้งตรวจสอบและปรับการต้ังคา่

ความเป็นสว่นตวับนสือ่สงัคมออนไลน ์เพือ่ควบคมุขอ้มลูทีเ่ปิดเผย ระมดัระวงัในการ

โพสตข์อ้มลู หลกีเลีย่งการโพสตข์อ้มลูสว่นตวัทีอ่าจถกูน�ำไปใช้ในทางท่ีผิด และตรวจ

สอบข้อมูลก่อนแชร์ ตรวจสอบความถูกต้องของข้อมูลก่อนที่จะแชร์ต่อ เพื่อป้องกัน

การเผยแพร่ข้อมูลเท็จ

4) รายงานภัยคุกคาม รายงานการโจมตีทางไซเบอร์ หากพบเห็นการโจมตีทาง

ไซเบอรห์รอืการหลอกลวงออนไลน ์ใหร้ายงานไปยงัหนว่ยงานทีเ่กีย่วขอ้ง แจง้เตอืนผู้

อื่นเกี่ยวกับภัยคุกคามทางไซเบอร์ที่พบ เพื่อป้องกันไม่ให้ตกเป็นเหยื่อ

5) ความร่วมมือในการสร้างความปลอดภัย การท�ำงานร่วมกันระหว่างรัฐบาล 

ภาคธุรกิจ และภาคประชาสังคม ในการพัฒนามาตรฐานความปลอดภัยทางไซเบอร์ 

และการบงัคบัใชก้ฎหมายท่ีเกีย่วขอ้ง เปน็สิง่จ�ำเปน็ในการสรา้งสภาพแวดลอ้มดจิทิลั

ที่ปลอดภัยส�ำหรับทุกคน

โดยสรุป จริยธรรมในการใช้เทคโนโลยีดิจิทัลเป็นรากฐานส�ำคัญในการสร้าง

ความไว้วางใจ ความเป็นส่วนตัว และความปลอดภัยในโลกดิจิทัล การส่งเสริมและ

ปฏิบัติตามหลักจริยธรรมดิจิทัลจะช่วยให้เราสามารถใช้ประโยชน์จากเทคโนโลยีได้

อย่างเต็มที่และสร้างสังคมดิจิทัลที่ยั่งยืนและเป็นประโยชน์ต่อทุกคน
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4. ตวัอยา่งกรณศีกึษาทีแ่สดงให้เห็นถึงผลกระทบของการละเมดิจรยิธรรม

ในการใช้เทคโนโลยีดิจิทัล

4.1 ในประเทศไทย

กรณีศกึษา 1 การรัว่ไหลของขอ้มลูสว่นบุคคลในแอปพลเิคชนัหมอพรอ้ม (2564)

การละเมิดจริยธรรม เกิดเหตุการณ์ข้อมูลส่วนบุคคลของผู้ใช้แอปพลิเคชัน

หมอพรอ้มรัว่ไหล ซ่ึงรวมถึงชือ่ นามสกุล เลขบตัรประจ�ำตวัประชาชน วนัเดอืนปีเกดิ 

ที่อยู่ และข้อมูลการฉีดวัคซีน

ผลกระทบ สรา้งความกงัวลและความไมไ่วว้างใจในระบบการจดัเกบ็ขอ้มลูของ

ภาครัฐ และก่อให้เกิดความเสี่ยงต่อการถูกน�ำข้อมูลไปใช้ในทางที่ผิด เช่น การหลอก

ลวงหรือการโจรกรรมทางการเงิน

กรณศีกึษา 2 การเผยแพรข่า่วปลอมเก่ียวกับสถานการณโ์ควิด-19 (2563–2565)

การละเมิดจริยธรรม มีการเผยแพร่ข่าวปลอมและข้อมูลท่ีบิดเบือนเกี่ยวกับ

สถานการณก์ารแพร่ระบาดของโควดิ-19 ผา่นทางสือ่สงัคมออนไลน ์สรา้งความสับสน

และความตื่นตระหนกในสังคม

ผลกระทบ ขอ้มลูเทจ็ท�ำให้ประชาชนเกดิความเขา้ใจผดิเกีย่วกบัโรคและวธีิการ

ป้องกัน ส่งผลต่อการตัดสินใจด้านสุขภาพและการรับวัคซีน นอกจากนี้ยังสร้างความ

เสียหายต่อเศรษฐกิจและสังคม

4.2 ในต่างประเทศ

กรณีศึกษา 1 Cambridge Analytica และ Facebook (2018) 

การละเมิดจรยิธรรม บรษิทั Cambridge Analytica เกบ็ขอ้มลูสว่นบคุคลของ

ผู้ใช้ Facebook จ�ำนวนมากโดยไม่ได้รับอนุญาต และน�ำข้อมูลไปใช้ในการก�ำหนด

เป้าหมายโฆษณาทางการเมือง

ผลกระทบ สร้างความตระหนักถึงความเสี่ยงของการละเมิดความเป็นส่วนตัว

ในโลกดจิทิลั และน�ำไปสูก่ารตรวจสอบและควบคมุการใชข้้อมูลสว่นบุคคลของบริษัท

เทคโนโลยีอย่างเข้มงวดมากขึ้น
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กรณีศึกษา 2 การใช้เทคโนโลยีจดจ�ำใบหน้าในการเฝ้าระวัง (Ongoing)

การละเมดิจรยิธรรม การใชเ้ทคโนโลยจีดจ�ำใบหนา้ในการเฝา้ระวังโดยรฐับาล

และองคก์รตา่ง ๆ  ก่อใหเ้กดิความกงัวลเกีย่วกบัการละเมดิความเปน็สว่นตวั การเลอืก

ปฏิบัติ และการน�ำไปใช้ในทางที่ผิด

ผลกระทบ การใช้เทคโนโลยีจดจ�ำใบหน้าที่ไม่เหมาะสมอาจน�ำไปสู่การละเมิด

สทิธมินษุยชน การจ�ำกัดเสรภีาพในการแสดงออก และการสร้างความแตกแยกในสงัคม

กรณศีกึษาเหลา่นีแ้สดงใหเ้หน็วา่การละเมดิจรยิธรรมในการใช้เทคโนโลยดีจิทิลั

สามารถส่งผลกระทบร้ายแรงต่อบุคคล สังคม และแม้กระทั่งประเทศชาติ การสร้าง

ความตระหนักรู้และการส่งเสริมการปฏิบัติตามหลักจริยธรรมดิจิทัลจึงเป็นสิ่งส�ำคัญ

อย่างยิ่งในการสร้างสังคมดิจิทัลที่ยั่งยืนและเป็นธรรม

5. ความท้าทายทางจริยธรรมในการใช้เทคโนโลยีดิจิทัล
การละเมิดความเปน็สว่นตวัและการใชข้อ้มลูสว่นบคุคลโดยไมไ่ดร้บัอนญุาตเปน็

หนึ่งในความท้าทายทางจริยธรรมที่ส�ำคัญที่สุดในการใช้เทคโนโลยีดิจิทัลในปัจจุบัน 

ปัญหานี้เกิดขึ้นจากการที่ข้อมูลส่วนบุคคลของเราถูกเก็บรวบรวมและน�ำไปใช้โดย

บริษัท องค์กร หรือแม้กระทั่งบุคคลอื่น โดยที่เราไม่รู้ตัวหรือไม่ได้ให้ความยินยอม

5.1 สาเหตุของปัญหา

1. เกดิจากการเกบ็รวบรวมขอ้มลูสว่นบคุคลทีม่ากเกินไป บรษิทัและองค์กรต่าง ๆ 

เก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคลของคนในปริมาณมากผ่านทางเว็บไซต์ แอปพลิเคชัน 

และบรกิารตา่ง ๆ  โดยอ้างว่าเพ่ือปรบัปรงุประสบการณผู้์ใช ้แตใ่นความเปน็จรงิ ขอ้มลู

เหล่านี้อาจถูกน�ำไปใช้ในทางที่ผู้ใช้บริการไม่ต้องการ

2. เกดิจากการขาดความโปรง่ใส บรษิทัและองคก์รหลายแห่งไม่ไดเ้ปิดเผยอย่างชดัเจน

วา่เก็บรวบรวมขอ้มลูสว่นบุคคลอยา่งไร และน�ำไปใชอ้ะไรบา้ง ท�ำใหไ้มส่ามารถควบคมุ

ข้อมูลได้อย่างเต็มที่

3. เกิดจากการขายและแบ่งปันข้อมูล บริษัทบางแห่งขายหรือแบ่งปันข้อมูล

ส่วนบุคคลให้กับบุคคลที่สามโดยไม่ได้รับอนุญาต ซึ่งอาจน�ำไปสู่การถูกคุกคาม การ

เลือกปฏิบัติ หรือการหลอกลวง
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4. เกิดจากช่องโหว่ด้านความปลอดภัย ระบบคอมพิวเตอร์และเครือข่ายที่ไม่

ปลอดภัยอาจท�ำให้ข้อมูลส่วนบุคคลรั่วไหลไปอยู่ในมือของผู้ไม่หวังดี

5.2 ผลกระทบของปัญหา

1. ท�ำให้สูญเสียความเป็นส่วนตัว เมื่อข้อมูลส่วนบุคคลถูกเปิดเผยโดยไม่ได้

รับอนุญาต ผู้คนอาจรู้สึกว่าถูกละเมิดความเป็นส่วนตัว และไม่สามารถควบคุมชีวิต

ของตนได้

2. ความเสี่ยงด้านความปลอดภัย ข้อมูลส่วนบุคคลของบุคคลอาจถูกน�ำไปใช้

ในทางที่ผิด เช่น การโจรกรรมทางการเงิน การหลอกลวง หรือการสร้างความเสีย

หายต่อชื่อเสียง

3. การเลอืกปฏบิตั ิขอ้มลูสว่นบคุคลอาจถูกน�ำไปใชใ้นการเลอืกปฏิบัต ิเชน่ การ

ปฏิเสธการให้บริการ การก�ำหนดราคาที่แตกต่างกัน หรือการจ�ำกัดโอกาส

4. ความเสยีหายทางจิตใจ การละเมิดความเป็นสว่นตวัอาจท�ำใหเ้กดิความเครยีด 

วิตกกังวล หรือแม้กระทั่งภาวะซึมเศร้า

5.3 ตัวอย่างกรณีศึกษา

เมษายน 2561 ขอ้มลูลกูคา้ True Move H หลดุร่ัว ฐานข้อมูลลกูคา้ Truemove H 

ที่สมัครซื้อซิมพร้อมมือถือผ่าน iTruemart หลุดรั่วจ�ำนวน 64,000 ราย6

กันยายน 2563 โรงพยาบาลสระบุรี ถูกแรนซัมแวร์โจมตี แฮกฐานข้อมูลระบบ

บริการผู้ป่วย ท�ำให้ไม่สามารถสืบค้นข้อมูลประวัติเก่าหรือให้บริการออนไลน์ได้7

กุมภาพันธ์ 2564 ที่ว่าการอ�ำเภอถลาง ใช้กระดาษรียูส ด้านหลังเป็นใบส�ำเนา

มรณบัตร สาวจดทะเบียนสมรส ได้ใบเสร็จพ่วงมรณบัตร สาเหตุจากการใช้กระดาษ

รียูสในการออกใบเสร็จ แต่เคสนี้เจ้าหน้าที่เผลอน�ำใบส�ำเนามรณบัตรมาใช้8

	 6.	 ณัชธนัท จุโฬทก, สรุปหลัง TrueMove H ชี้แจงกับ กสทช. เรื่องข้อมูลหลุด ความจริงคืออะไร?, 

ออนไลน์, https://www.beartai.com/news/it-thai-news/233905, [18 เมษายน 2565].

	 7.	 สนุก, สธ.ตั้งโต๊ะแถลง “โรงพยาบาลสระบุรี” ถูกไวรัสแฮกข้อมูล ยันข้อมูลสุขภาพไม่รั่วไหล, 

ออนไลน์, https://www.sanook.com/news/8248818/, [09 กันยายน 2563].

	 8.	 ไทยรัฐ, ชี้แจง สาวจดทะเบียนสมรส ได้ใบเสร็จพ่วงมรณบัตร ประหยัด-ใช้กระดาษรียูส, ออนไลน์, 

https://www.thairath.co.th/news/local/south/2543643, [03 พฤศจิกายน 2565].
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1 ก.พ. 2565 TCAS ข้อมูลส่วนตัวนักเรียนปี 64 รั่วไหล จากเว็บไซต์ mytcas.

com จ�ำนวนกว่า 23,000 รายการ มีตั้งแต่ ชื่อ-นามสกุล, เลขประจ�ำตัวประชาชน 

โปรแกรมที่สมัครและรอบที่สมัครด้วย9

9Near ประกาศขายข้อมูลส่วนตัวคนไทย 55 ล้านคน พร้อมขายเป็นสกุลเงิน

บิทคอยน์ ข้อมูลหลุดมีแทบจะครบตั้งแต่ชื่อ, ที่อยู่, เลขประจ�ำตัวประชาชน สาเหตุ

รั่วไหลมาจากหน่วยงานรัฐในไทย10

5.4 แนวทางแก้ไขปัญหา

1. รฐับาลควรออกกฎหมายและขอ้บงัคบัทีเ่ขม้งวดเพือ่คุม้ครองขอ้มลูสว่นบคุคล 

และก�ำหนดบทลงโทษส�ำหรับผู้ที่ละเมิดกฎหมาย

2. การสรา้งความตระหนกัรู ้ประชาชนควรไดร้บัการศกึษาเกีย่วกบัความส�ำคญั

ของการปกป้องข้อมูลส่วนบุคคล และวิธีการป้องกันตนเองจากการละเมิดความเป็น

ส่วนตัว

3. การพฒันาเทคโนโลย ีนกัพฒันาเทคโนโลยคีวรค�ำนงึถงึความเปน็สว่นตวัและ

ความปลอดภัยในการออกแบบผลิตภัณฑ์และบริการ

4. การก�ำกับดูแลตนเอง บริษัทและองค์กรต่าง ๆ  ควรก�ำหนดนโยบายและ

มาตรการในการคุม้ครองขอ้มลูส่วนบคุคล และปฏบัิติตามหลกัจรยิธรรมในการใชข้อ้มลู

5. การมีส่วนร่วมของประชาชนในการก�ำหนดนโยบายและมาตรฐานเกี่ยวกับ

การคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล

การแก้ไขปัญหาการละเมิดความเป็นส่วนตัวและการใช้ข้อมูลส่วนบุคคลโดย

ไม่ได้รับอนุญาตเป็นความรับผิดชอบร่วมกันของทุกภาคส่วนในสังคม เราทุกคนต้อง

ร่วมมือกันเพื่อสร้างโลกดิจิทัลที่ปลอดภัยและเป็นส่วนตัวส�ำหรับทุกคน

	 9.	 กรุงเทพธุรกิจ, “TCAS” วุ่น ข้อมูลส่วนตัวนักเรียนปี 64 รั่วไหล 23,000 ราย ทปอ. ยันเป็นความ

จริง, ออนไลน์, https://www.bangkokbiznews.com/news/986232, [3 กุมภาพันธ์ 2565].

	 10.	 Nation Thailand, 9Near hacker ‘identified’ after threatening to leak data of 55 million 

Thais, Online, https://www.nationthailand.com/thailand/general/40026317, [4 April 

2023].



17จริยธรรมในการใช้เทคโนโลยีดิจิทัล: ความท้าทายและแนวทางในการสร้างสังคมดิจิทัลที่ยั่งยืน

6. การเผยแพร่ข้อมูลเท็จและข่าวปลอม (Fake News)
การเผยแพรข่อ้มลูเทจ็และขา่วปลอม หรอืทีเ่รยีกวา่ “Fake News” เปน็ปญัหา

ส�ำคัญที่ท้าทายจริยธรรมในการใช้เทคโนโลยีดิจิทัล ข่าวปลอมหมายถึงข้อมูลที่ไม่

เป็นความจริง ถูกบิดเบือน หรือสร้างขึ้นมาเพื่อวัตถุประสงค์บางอย่าง เช่น เพื่อสร้าง

ความเขา้ใจผดิ สรา้งความแตกแยก หรอืเพ่ือผลประโยชนท์างการเมอืงหรอืเศรษฐกจิ

สาเหตุของปัญหา เกิดจากการเข้าถึงข้อมูลที่ง่าย เทคโนโลยีดิจิทัลท�ำให้ทุกคน

สามารถเขา้ถึงและเผยแพรข่อ้มลูไดอ้ยา่งงา่ยดาย ท�ำใหข้า่วปลอมแพร่กระจายไดอ้ยา่ง

รวดเร็วและกวา้งขวาง เกดิจากการขาดความรูเ้ทา่ทนัสือ่ ผูค้นจ�ำนวนมากยงัขาดความ

รูแ้ละทกัษะในการวเิคราะหข์อ้มลู ท�ำใหต้กเปน็เหยือ่ของขา่วปลอมไดง้า่ยและอาจเกดิ

จากแรงจงูใจทางการเมอืงและเศรษฐกิจ โดยกลุ่มบคุคลหรอืองคก์รบางกลุม่อาจสรา้ง

และเผยแพรข่า่วปลอมเพ่ือผลประโยชน์ทางการเมอืงหรอืเศรษฐกจิ นอกจากนัน้ยงัเกดิ

จากอลักอรทิมึของสือ่สงัคมออนไลนโ์ดยอลักอรทิมึของแพลตฟอรม์โซเชยีลมเีดยีอาจ

ส่งเสริมการแสดงผลของข่าวปลอมที่ได้รับความนิยมหรือตรงกับความสนใจของผู้ใช้

ผลกระทบของปญัหาท�ำใหเ้กดิความสบัสนและความไมไ่วว้างใจ ขา่วปลอมสรา้ง

ความสบัสนและท�ำใหผู้ค้นไมส่ามารถแยกแยะขอ้เทจ็จรงิได ้สง่ผลตอ่ความไมไ่วว้างใจ

ในสือ่และสถาบนัตา่ง ๆ  ยงัท�ำใหเ้กดิความแตกแยกในสงัคม โดยขา่วปลอมทีส่รา้งความ

เกลียดชังหรือความแตกแยกสามารถน�ำไปสู่ความขัดแย้งและความรุนแรงในสังคม

ผลกระทบต่อการตัดสินใจ ซ่ึงข่าวปลอมอาจท�ำให้ผู้คนตัดสินใจผิดพลาด ทั้ง

ในเรื่องส่วนตัวและเรื่องสาธารณะ สร้างความเสียหายต่อชื่อเสียง ของบุคคล องค์กร 

หรือแม้แต่ประเทศชาติ

ตัวอย่างกรณีศึกษา

ขา่วปลอมเก่ียวกบัวคัซีนโควดิ-19 มกีารเผยแพรข่า่วปลอมจ�ำนวนมากเกีย่วกบั

วคัซนีโควดิ-19 เช่น ขา่วลอืวา่วัคซนีท�ำใหเ้กิดผลขา้งเคยีงรนุแรงหรอืเปน็อนัตรายถงึ

ชีวิต ซึ่งส่งผลให้ประชาชนลังเลที่จะรับวัคซีน

ข่าวปลอมเกี่ยวกับการเลอืกตั้ง ในช่วงการเลือกตั้ง มักมีการเผยแพร่ข่าวปลอม

เพื่อโจมตีฝ่ายตรงข้ามหรือสนับสนุนฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง ซึ่งอาจส่งผลต่อผลการเลือกตั้ง
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ข่าวปลอมเกี่ยวกับภัยพิบัติ ในช่วงเกิดภัยพิบัติ มักมีการเผยแพร่ข่าวปลอม

เกีย่วกับสถานการณ์ความเสยีหายหรอืการชว่ยเหลอื ซึง่อาจท�ำใหเ้กดิความตืน่ตระหนก

และขัดขวางการท�ำงานของเจ้าหน้าที่

แนวทางแก้ไขปัญหาต้องการส่งเสริมความรู้เท่าทันสื่อ สนับสนุนให้ประชาชน

มีความรู้และทักษะในการวิเคราะห์ข้อมูล คิดวิเคราะห์อย่างมีวิจารณญาณ และ

แยกแยะข่าวจริงจากข่าวปลอม มีการก�ำกับดูแลแพลตฟอร์มออนไลน์ รัฐบาลและ

แพลตฟอรม์ออนไลนค์วรท�ำงานรว่มกนัเพือ่ก�ำกบัดแูลเนือ้หาบนแพลตฟอรม์ และลด

การแพรก่ระจายของขา่วปลอม มกีารบงัคบัใชก้ฎหมาย ซึง่ควรมกีฎหมายทีช่ดัเจนและ

มปีระสทิธภิาพในการจดัการกบัผูท่ี้สรา้งและเผยแพรข่า่วปลอม การแกไ้ขปญัหาขา่ว

ปลอมเป็นความท้าทายที่ซับซ้อน แต่ด้วยความร่วมมือจากทุกภาคส่วน เราสามารถ

สร้างสังคมดิจิทัลที่ข้อมูลถูกต้องและน่าเชื่อถือได้

7. การกลั่นแกล้งทางไซเบอร์ (Cyberbullying) และการสร้างความ

เกลียดชังออนไลน์
การกลั่นแกล้งทางไซเบอร์ (Cyberbullying) และการสร้างความเกลียดชัง

ออนไลน์ (Online Hate Speech) เป็นปัญหาส�ำคัญที่ท้าทายจริยธรรมในการใช้

เทคโนโลยีดิจิทัล โดยเฉพาะอย่างยิ่งในสื่อสังคมออนไลน์ ซึ่งเป็นพื้นท่ีที่เปิดโอกาส

ให้ผู้คนแสดงความคิดเห็นและโต้ตอบกันได้อย่างอิสระ แต่ก็เป็นช่องทางที่สามารถ

ใช้ในการท�ำร้ายผู้อื่นได้เช่นกัน

ความหมายการกลัน่แกล้งทางไซเบอรค์อื การใชเ้ทคโนโลยดีจิทิลั เชน่ อนิเทอรเ์นต็ 

โทรศัพท์มือถือ หรือโซเชียลมีเดีย เพื่อรังแก คุกคาม หรือสร้างความอับอายให้ผู้อื่น 

รูปแบบการกลั่นแกล้งทางไซเบอร์มีหลายรูปแบบ เช่น การส่งข้อความข่มขู่ การ

เผยแพร่ข่าวลือ การโพสต์ภาพหรือวิดีโอที่น่าอับอาย การสร้างบัญชีปลอมเพื่อโจมตี

ผู้อืน่ และการกดีกันทางสงัคมออนไลน ์ผลกระทบการกล่ันแกลง้ทางไซเบอรส์ามารถ

ส่งผลกระทบร้ายแรงต่อเหยื่อ ทั้งทางด้านจิตใจ อารมณ์ และสังคม เหย่ืออาจรู้สึก

โดดเดี่ยว หดหู่ ซึมเศร้า หรือแม้กระทั่งคิดฆ่าตัวตาย
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ความหมายการสร้างความเกลียดชังออนไลน์คือ การใช้ถ้อยค�ำหรือสัญลักษณ์

ที่แสดงความเกลียดชัง ดูถูก หรือเหยียดหยามผู้อื่นบนพื้นที่ออนไลน์ โดยมุ่งเป้าไป

ท่ีเชื้อชาติ ศาสนา เพศ รสนิยมทางเพศ หรือความพิการ รูปแบบการสร้างความ

เกลียดชังออนไลน์สามารถแสดงออกได้หลายรูปแบบ เช่น การโพสต์ข้อความหรือ

รูปภาพที่แสดงความเกลียดชัง การสร้างกลุ่มหรือเพจที่ส่งเสริมความเกลียดชัง และ

การใชถ้อ้ยค�ำท่ีสรา้งความเกลยีดชงัในการสนทนาออนไลน ์ผลกระทบการสรา้งความ

เกลยีดชงัออนไลนส์ามารถสรา้งความรูส้กึไมป่ลอดภยัและความหวาดกลวัใหกั้บกลุม่

เป้าหมาย น�ำไปสู่การเลือกปฏิบัติ ความรุนแรง และความแตกแยกในสังคม

สาเหตุของปัญหาเกิดจากความไม่เปิดเผยตัวตน การใช้อินเทอร์เน็ตโดยไม่

เปิดเผยตัวตนท�ำให้ผู้คนรู้สึกว่าสามารถแสดงพฤติกรรมที่ไม่เหมาะสมได้โดยไม่

ต้องรับผิดชอบ เกิดจากการขาดความตระหนักรู้ ผู้คนจ�ำนวนมากยังไม่ตระหนักถึง

ผลกระทบรา้ยแรงของการกลัน่แกลง้ทางไซเบอรแ์ละการสรา้งความเกลยีดชงัออนไลน์ 

และการขาดการบังคับใช้กฎหมาย โดยเฉพาะกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับการกลั่นแกล้ง

ทางไซเบอรแ์ละการสรา้งความเกลยีดชงัออนไลนย์งัไม่ครอบคลมุและมีประสทิธภิาพ

เพียงพอ

แนวทางแกไ้ขปญัหา ตอ้งมกีารสง่เสรมิการศกึษา สรา้งความตระหนกัรูเ้กีย่วกบั

ผลกระทบของการกลั่นแกล้งทางไซเบอร์และการสร้างความเกลียดชังออนไลน์ และ

สอนให้ผู้คนรู้จักใช้เทคโนโลยีอย่างมีความรับผิดชอบมีการบังคับใช้กฎหมาย ออก

กฎหมายและข้อบังคับที่เข้มงวดในการจัดการกับการกลั่นแกล้งทางไซเบอร์และการ

สร้างความเกลยีดชงัออนไลน ์มกีารก�ำกบัดูแลแพลตฟอรม์ออนไลน ์โดยแพลตฟอรม์

ออนไลน์ควรมีมาตรการในการตรวจสอบและลบเนื้อหาที่ไม่เหมาะสม และให้ความ

รว่มมือกบัเจา้หนา้ทีใ่นการด�ำเนนิคดกัีบผูก้ระท�ำผดิ ตอ้งมกีารสรา้งวฒันธรรมออนไลน์

ที่ดี ส่งเสริมวัฒนธรรมออนไลน์ที่เคารพความแตกต่างและไม่ยอมรับการกลั่นแกล้ง

หรือการสร้างความเกลียดชัง

การแกไ้ขปัญหาการกลัน่แกลง้ทางไซเบอรแ์ละการสร้างความเกลยีดชงัออนไลน์

เป็นความท้าทายที่ต้องอาศัยความร่วมมือจากทุกภาคส่วนในสังคม เราทุกคนมีส่วน

ร่วมในการสร้างสภาพแวดล้อมออนไลน์ที่ปลอดภัยและเป็นมิตรส�ำหรับทุกคน
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8. การใช้เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ (AI) ในทางที่ผิดจริยธรรม 
ปัญญาประดิษฐ์ (AI) เป็นเทคโนโลยีท่ีมีศักยภาพในการเปลี่ยนแปลงโลกใน

ทางที่ดีขึ้น แต่ในขณะเดียวกันก็มีความเสี่ยงที่จะถูกน�ำไปใช้ในทางที่ผิดจริยธรรม ซึ่ง

อาจสง่ผลกระทบร้ายแรงต่อบคุคลและสงัคม โดยเฉพาะอย่างยิง่ในเรือ่งของการเลอืก

ปฏิบัติและการละเมิดสิทธิมนุษยชน

8.1 การเลือกปฏิบัติ (Discrimination)

ระบบ AI มกัเรยีนรูจ้ากขอ้มลูทีม่อียู ่ซึง่อาจมอีคติแฝงอยู ่เชน่ อคตทิางเชือ้ชาติ 

เพศ หรืออายุ เมื่อระบบ AI ถูกน�ำไปใช้ในการตัดสินใจ เช่น การคัดเลือกพนักงาน 

การให้สินเชื่อ หรือการบังคับใช้กฎหมาย อคติเหล่านี้อาจน�ำไปสู่การเลือกปฏิบัติโดย

ไม่ตั้งใจ ระบบ AI บางระบบมีความซับซ้อนและยากต่อการท�ำความเข้าใจ ท�ำให้ยาก

ตอ่การตรวจสอบว่าระบบมกีารเลอืกปฏบัิตหิรือไม ่การใช ้AI ในการเฝ้าระวงั เชน่ การ

จดจ�ำใบหน้า อาจน�ำไปสู่การเลือกปฏิบัติและการละเมิดความเป็นส่วนตัว

8.2 การละเมิดสิทธิมนุษยชน (Human Rights Violations):

ระบบ AI สามารถเก็บรวบรวมและวิเคราะห์ข้อมูลส่วนบุคคลจ�ำนวนมาก ซึ่ง

อาจน�ำไปสู่การละเมิดสิทธิในความเป็นส่วนตัว หากข้อมูลเหล่านี้ถูกน�ำไปใช้ในทางที่

ผดิ ระบบ AI ทีใ่ชใ้นการตรวจสอบเนือ้หาออนไลนอ์าจจ�ำกัดเสรีภาพในการแสดงออก 

หากระบบมีการเซ็นเซอร์เนื้อหาที่ไม่เป็นอันตรายหรือมีความคิดเห็นที่แตกต่าง การ

พัฒนาอาวุธอัตโนมัติที่ใช้ AI อาจน�ำไปสู่การละเมิดกฎหมายมนุษยธรรมระหว่าง

ประเทศ และเพิ่มความเสี่ยงของการเกิดความขัดแย้ง

9. บทสรุป
บทความช้ีให้เห็นถึงความท้าทายทางจริยธรรมหลายประการที่เกิดจากการ

ใช้เทคโนโลยีดิจิทัล ได้แก่ การละเมิดความเป็นส่วนตัว, การเผยแพร่ข้อมูลเท็จ, 

การกลัน่แกลง้ทางไซเบอร,์ การใชป้ญัญาประดษิฐใ์นทางท่ีผิด และความเหลือ่มล�ำ้ทาง

ดจิทัิล สว่นแนวทางในการสร้างสังคมดจิิทลัทีย่ัง่ยนื ไดเ้นน้ท่ีการสรา้งความตระหนักรู,้ 

การพัฒนากฎหมายและข้อบังคับ, การส่งเสริมความร่วมมือระหว่างภาคส่วนต่าง ๆ 
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และการพัฒนาเทคโนโลยีที่ค�ำนึงถึงจริยธรรม เน้นย�้ำถึงความส�ำคัญของจริยธรรม

ดิจิทัลในยุคที่เทคโนโลยีเข้ามามีบทบาทส�ำคัญในชีวิตประจ�ำวันของเรา โดยได้กล่าว

ถึงประเด็นส�ำคัญต่าง ๆ  ดังนี้

1. ความน่าเช่ือถือของข้อมูล การยึดมั่นในหลักจริยธรรมดิจิทัล เช่น ความ

ถูกต้องและความโปร่งใส จะช่วยสร้างความมั่นใจว่าข้อมูลที่เผยแพร่ในโลกดิจิทัลมี

ความน่าเชื่อถือและเป็นกลาง ซึ่งเป็นพื้นฐานส�ำคัญของความไว้วางใจ

2. ความรับผิดชอบต่อการกระท�ำ เมื่อผู้ใช้เทคโนโลยีมีความรับผิดชอบต่อ

การกระท�ำของตน และแสดงความเคารพต่อผู้อื่น ก็จะสร้างความเชื่อมั่นว่าการ

ปฏิสัมพันธ์ในโลกดิจิทัลจะเป็นไปอย่างสร้างสรรค์และไม่เป็นอันตราย

3. การควบคุมข้อมูลส่วนบุคคล จริยธรรมดิจิทัลส่งเสริมให้ผู้ใช้มีสิทธิ์ในการ

ควบคุมข้อมูลส่วนบุคคลของตนเอง ตัดสินใจว่าจะเปิดเผยข้อมูลใดและกับใคร ซ่ึง

เป็นสิ่งส�ำคัญในการรักษาความเป็นส่วนตัว

4. การป้องกันการละเมิดข้อมูล การปฏิบัติตามหลักจริยธรรม เช่น การขอ

อนุญาตกอ่นเกบ็รวบรวมขอ้มลู การใชม้าตรการรกัษาความปลอดภยัทีเ่หมาะสม และ

การไม่เปิดเผยข้อมูลโดยไม่ได้รับอนุญาต ช่วยป้องกันการละเมิดความเป็นส่วนตัว

5. การปอ้งกนัภัยคกุคาม จริยธรรมดจิทิลัสง่เสรมิการใชเ้ทคโนโลยอียา่งมคีวาม

รับผิดชอบ เพื่อป้องกันภัยคุกคามต่าง ๆ  เช่น การโจมตีทางไซเบอร์ การหลอกลวง

ออนไลน์ และการเผยแพร่ข้อมูลเท็จ

บทความนี้ได้เน้นย�้ำถึงความส�ำคัญของจริยธรรมดิจิทัลในยุคที่เทคโนโลยีเข้า

มามีบทบาทส�ำคัญในชีวิตประจ�ำวัน โดยกล่าวถึงประเด็นส�ำคัญต่าง ๆ  เช่น ความ

น่าเชื่อถือของข้อมูล ความรับผิดชอบต่อการกระท�ำ การควบคุมข้อมูลส่วนบุคคล 

การปอ้งกนัการละเมดิขอ้มลู และการป้องกนัภยัคกุคาม โดยสรปุแลว้ การมีจรยิธรรม

ดจิทิลัเป็นสิง่ส�ำคญัอย่างยิง่ในการสรา้งสภาพแวดล้อมดจิทิลัทีป่ลอดภยัและนา่เชือ่ถอื 

และเพื่อให้ผู้ใช้ทุกคนสามารถใช้ประโยชน์จากเทคโนโลยีได้อย่างเต็มที่ โดยไม่ก่อให้

เกิดผลกระทบเชิงลบต่อสังคมและผู้อื่น
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บทคัดย่อ

บทความน้ีมวีตัถุประสงคน์�ำเสนอความแปรผันไปของธาตทุีแ่สดงใหเ้หน็ถึงความ

ไม่เที่ยงอย่างไร ธาตุนั้นบางครั้งพระพุทธเจ้าท่านตรัสว่า เป็นของร้อนบ้าง เป็นของ

เน่าเสียบ้าง โดยประการต่าง ๆ  เพื่อให้เห็นความเบื่อหน่าย พิจารณาโดยความหมาย 

โดยความเป็นของร้อนธาตุ เป็นของไม่เที่ยง เป็นทุกข์และเป็นอนัตตาพิจารณาให้

เห็นสภาพความเกิด แก่ เจ็บป่วยและตาย พิจารณาโดยอาการ 32 ให้เห็นสภาพของ

แตล่ะชิน้สว่นทางกาย พจิารณาธาตโุดยสว่นโลกุตตระทีเ่ปน็เบือ้งสงู ใหถ้งึสภาพความ

เบื่อหน่ายและการบรรลุเข้าสู่พระนิพพาน

ค�ำส�ำคัญ: ความแปรผัน  ธาตุ 18  พระพุทธศาสนาเถรวาท

Abstract

This article aims to present the variations of the elements that 

demonstrate impermanence. Sometimes, the Buddha described these 

elements as hot or decaying, in various ways to illustrate weariness. 

Considering the meaning, the element of heat is impermanent, suffering, 

and non-self. Reflecting on the conditions of birth, aging, sickness, and 

death. Examining the 32 parts of the body to understand the nature of 

each physical component. Considering the elements in the transcendental 

realm, the higher level, to reach a state of disenchantment and the 

attainment of Nirvana.

Keyword: Variation, 18 elements, Theravada Buddhism
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1. บทน�ำ
โดยทั่วไปผู้คนเข้าใจว่า ธาตุมีเพียง 4 คือ ดิน น�้ำ ลมและไฟ แต่ในทางพระพุทธ

ศาสนา ธาตมุมีากกวา่ 4 ในทีน่ีจ้ะแสดงธาตทุัง้ 18 พระพทุธเจา้ไดท้รงแสดงให้เหน็วา่ 

ธาตุ มีความส�ำคัญในการท�ำให้บุคคลผู้เห็นแจ้ง อาจเข้าถึงบทธรรมอันลึกซึ้งได้ โดย

เร่ิมจากสิง่งา่ย ๆ  ทีเ่ห็นกนัอยูเ่ป็นประจ�ำ สามารถน�ำมาเปน็เครือ่งช�ำระใจประคองจติ

ใหบ้รสิทุธิ ์หรอืในขัน้ตน้ใหรู้จ้กัปลอ่ยวางตวัตนและมคีวามสขุอยูก่บัความเรยีบงา่ยได้ 

พระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงแสดงสภาพธรรมต่าง ๆ  โดยความเป็นธาตุที่แตกต่าง

กันไป เพื่อเตือนเราให้ระลึกรู้ว่าสังขารธรรมทั้งหลายไม่เที่ยงและไม่ใช่ตัวตน ไม่ใช่

ของของเรา เม่ือกล่าวถึงธาตุ เรามักคิดถึงธาตุในวิชาเคมีหรือวิชาฟิสิกส์ แต่ธาตุใน

พระพุทธศาสนานั้น แยกออกแตกต่าง ไม่เหมือนกัน สสารที่เรายึดสภาพธรรมเหล่า

น้ีว่าเป็นตัวตน ว่าเป็นของ ๆ  เรานั้น แท้จริงเป็นแต่เพียงนามธาตุและรูปธาตุที่เกิด

ขึ้นเพราะปัจจัยที่เหมาะสมแล้วก็ดับไป เมื่อเราถือก�ำเนิด ก็สร้างข้ึนใหม่จนกว่าเรา

จะเข้าพระนิพพาน ถึงจะไม่มีการเปลี่ยนแปลงอีก ตัวอย่าง จักขุปสาทท่ีจะอธิบาย

ต่อไปเป็นแต่เพียงธาตุอย่างหนึ่งที่มีลักษณะเฉพาะของธาตุนั้นและไม่ใช่ตัวตน จักขุ

ปสาทเป็นรูปซึ่งเกิดขึ้นเพราะเหตุปัจจัยแล้วก็ดับไป การเห็นเป็นธาตุอย่างหนึ่งซ่ึงมี

ลักษณะเฉพาะของธาตุนั้น ไม่ใช่ตัวตน การเห็นเป็นนามธาตุที่เกิดขึ้นเพราะปัจจัย 

แล้วก็ดับไป การเห็นชัดย่อมเป็นทางหลุดพ้น เห็นแจ้งได้

2. ความหมายของธาตุ 18 
สมเดจ็พระพทุธโฆษาจารย ์(ป.อ. ปยตุโฺต) กลา่วเอาไวใ้นหนงัสอืประมวลธรรม1 

ว่า ธาต ุ18 คอื สิง่ทีท่รงสภาวะของตนอยูเ่อง ตามทีเ่หตปุจัจยัปรงุแตง่ขึน้ เปน็ไปตาม

ธรรมนยิาม คอื ก�ำหนดแหง่ธรรมดา ไมม่ผีูส้รา้งผูบ้นัดาล และมรีปูลกัษณะกจิอาการ

เป็นแบบจ�ำเพาะตัว อันพึงก�ำหนดเอาเป็นหลักได้แต่ละอย่าง ๆ  ในภาษาอังกฤษเรียก

ว่า elements

	 1.	 พระธรรมปิฎก (ป.อ. ปยุตฺโต), พจนานุกรมพุทธศาสตร์ ฉบับประมวลธรรม, พิมพ์คร้ังท่ี 12 

พ.ศ. 2546, อ้างค�ำว่า ธาตุ 18. 
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1. จักขุธาตุ (ธาตุ คือ จักขุปสาท – eye element) อธิบายเพิ่มเติมได้ว่า เป็น

ดวงตาที่ใช้ในการมองเห็น สร้างขึ้นจากมหาภูตรูปทั้ง 4 มีตาขาวอยู่ภายนอก มีตาด�ำ

อยู่ภายใน มีอวัยวะรับแสง 

2. รูปธาตุ (ธาตุ คือ รูปารมณ์ – visible-data element) อธิบายเพิ่มเติมใน

อนัตตลักขณสูตรได้ว่า “ยงฺกิญฺจิ รูปํ อตีตานาคตปจฺจุปฺปนฺนํ อชฺฌตฺตํ วา พหิทฺธา วา 

โอฬาริกํ วา สุขุมํ วา หีนํ วา ปณีตํ วา ยํ ทูเร วา สนฺติเก วา”2 รูปอย่างใดอย่างหนึ่ง 

ที่เป็นอดีต อนาคตและปัจจุบัน ภายในหรือภายนอก หยาบหรือละเอียด เลวหรือ

ประณีต ไกลหรือใกล้3 รูปธาตุเป็นรูปารมณ์ของดวงตา

3. จักขวิุญญาณธาต ุ(ธาต ุคอื จักขวุญิญาณ – eye-consciousness element) 

ที่ตั้งแห่งการรับรู้ของดวงตา มีจักษุประสาทรับรู้รูปารมณ์ ส่งต่อไปที่ใจ

4. โสตธาตุ (ธาตุ คือ โสตปสาท – ear element) หูที่ใช้ในการรับฟังเสียง สร้าง

ขึ้นจาก มหาภูตรูปทั้ง 4 ที่เป็นดิน น�้ำ ลมและไฟ

5. สัททธาตุ (ธาตุ คือ สัททารมณ์ – sound element) สัททารมณ์ที่เป็นเสียง 

มีทั้งเสียงที่มาจากภายนอก และเสียงที่มาจากภายใน

6. โสตวิญญาณธาตุ (ธาตุ คือ โสตวิญญาณ – ear-consciousness element) 

อวัยวะรับเสียงที่เป็นสัททารมณ์ รับรู้เสียงที่มากระทบโสตประสาท

7. ฆานธาตุ (ธาตุ คือ ฆานปสาท – nose element) จมูกที่ใช้ในการรับกลิ่น 

8. คันธธาตุ (ธาตุ คือ คันธารมณ์ – odor element) คันธารมณ์ คือ กลิ่นที่มี

ทั้งความเหม็นและหอม

9. ฆานวญิญาณธาต ุ(ธาต ุคอื ฆานวญิญาณ – nose-conscious-ness element) 

ที่ตั้งแห่งการรับรู้กลิ่นผ่านฆานประสาท รับรู้คันธารมณ์ที่มากระทบส่งไปที่ใจ

10. ชวิหาธาต ุ(ธาต ุคอื ชวิหาปสาท – tongue element) ลิน้ทีใ่ชใ้นการรบัรูร้ส

11. รสธาตุ (ธาตุ คือ รสารมณ์ – flavor element) รสที่เป็นรสารมณ์ ที่มีทั้ง

ความเปรี้ยว หวาน มัน เค็มและขม

	 2.	 วิ.มหา. 4/22/27 (บาลี.สยามรัฐ).

	 3.	 วิ.มหา. 4/23/30 (ไทย.มจร).
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12. ชิวหาวิญญาณธาตุ (ธาตุ คือ ชิวหาวิญญาณ – tongue-consciousness 

element) ที่ตั้งแห่งการรับรู้รสที่เป็นรสารมณ์มากระทบกับชิวหาประสาท

13. กายธาตุ (ธาตุ คือ กายปสาท – body element) ร่างกายซึ่งเป็นปสาทรูป 

สร้างขึ้นจากมหาภูตรูปทั้ง 4 ปรากฎเป็นรูปร่างหญิงชาย

14. โผฏฐัพพธาต ุ(ธาตุ คอื โผฏฐพัพารมณ ์– tangible-data element) สมัผสั

ที่เกิดขึ้นกับกายให้ความรู้สึกถึงความเย็น ร้อน อ่อน แข็ง

15. กายวิญญาณธาตุ (ธาตุ คือ กายวิญญาณ – body-consciousness 

element) ธาตุที่เป็นที่ตั้งแห่งการรับรู้ทางกาย ผ่านกายปสาทที่กระทบกับโผฏฐัพ

พารมณ์ ส่งสัมผัสที่ไปที่ใจ

16. มโนธาตุ (ธาต ุคือ มโน – mind element) ใจท่ีท�ำหน้าท่ีในการรบัรูธั้มมารมณ์ 

17. ธรรมธาตุ (ธาตุ คือ ธรรมารมณ์ – mental-data element) อารมณ์ทาง

ใจที่เป็นสังขตธรรม ปรุงแต่งได้และเป็นอสังขตธรรม ปรุงแต่งไม่ได้

18. มโนวิญญาณธาต ุ(ธาต ุคอื มโนวญิญาณ – mind-consciousness element) 

ท่ีตั้งแห่งการรับรู้ทางใจผ่านธรรมารมณ์ ที่ให้เกิดความรู้ทางใจ มีการตัดสินอารมณ์

สุข ทุกข์ ชอบใจ ไม่ชอบใจ

ธาตุ แปลว่า สภาวะ คือ สภาพว่างเปล่าไม่ใช่ตัวบุคคล ตัวตน เรา เขา ธาตุใน

ทางธรรมเป็นเพียงสภาวธรรม ไม่ใช่สมมติบัญญัติซึ่งใช้สื่อสารกันจนเข้าใจกันว่าเป็น

ก้อนอัตภาพของมนุษย์และสัตว์ การพิจารณาธาตุ 18 นี้มีประโยชน์เพื่อให้ละวาง

ความเห็นผิดว่าเป็นตัวเป็นตนโดยให้เข้าใจว่ามีเพียงธาตุเท่านั้น ไม่ใช่ตัวเรา ของเรา 

ผ่านจักขุปสาท โสตปสาท ฆานปสาท ชิวหาปสาท กายปสาท เป็นต้น

3. ธาตุทั้งหลายเป็นของร้อน
ธาตทุัง้หลายเป็นของรอ้นดว้ยราคะ โทสะ และโมหะ แผดเผาใจผูค้นใหม้อดไหม้ 

เป็นของร้อนด้วยการเกิด การแก่ ความตาย ความโศกและความร�่ำไรร�ำพัน ดังที่

พระพุทธเจ้าตรัสไว้ในอาทิตตปริยายสูตร4 ว่า 

	 4.	 วิ.มหา. 4/55/63 (บาลี.สยามรัฐ).	
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“อาทิตฺตํ ราคคฺคินา โทสคฺคินา โมหคฺคินา อาทิตฺตํ ชาติยา ชรามรเณน 

โสเกหิ ปริเทเวหิ ทุกฺเขหิ โทมนสฺเสหิ อุปายาเสหิ อาทิตฺตนฺติ วทามิ” 

“เรากล่าวว่า ร้อนเพราะไฟ คือ ราคะ เพราะไฟ คือ โทสะ เพราะไฟ คือ 

โมหะ ร้อนเพราะความเกิด เพราะความแก่ เพราะความตาย เพราะความโศก 

เพราะความคร�่ำครวญ เพราะทุกข์ เพราะโทมนัส เพราะความคับแค้นใจ”

ธาตุ คือ ตา เปน็เหตทุ�ำให้ใจเรา่รอ้น รปูเปน็เหตทุ�ำใหใ้จเร่าร้อน ความคิดฟุง้ซ่าน

เกิดขึ้นเมื่อตาได้เห็นรูปทั้งท่ีถูกใจและไม่ถูกใจ รูปบางรูปสร้างความก�ำหนัดเป็นเหตุ

ท�ำให้ใจเร่าร้อน ความรู้สึกพอใจ ไม่พอใจ หรือรู้สึกเฉย ๆ  ที่เกิดขึ้นเพราะตาได้เห็น

รูป ทั้งที่ถูกใจและไม่ถูกใจนั้น ก็เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน เร่าร้อนเพราะอะไร? เร่าร้อน

เพราะใจ คือ ราคะที่เกิดขึ้นในใจ ก็มีความยินดีที่อยากจะให้ตาได้เห็นรูปที่ถูกใจนั้น

อีก ร้อนเพราะไฟ คือ โทสะที่เกิดขึ้นในใจ มีความหงุดหงิดขัดเคืองใจ เพราะได้เห็น

รูปที่ไม่ถูกใจ ร้อนเพราะไฟ คือ โมหะที่เกิดขึ้นในใจ เพราะหลงคิดว่ารูปที่ถูกใจนั้น

จะมีให้เห็นอยู่ตลอดกาล แต่สภาพทุก ๆ  อย่างจะคงอยู่ตลอดกาลไม่ได้ เพราะมันไม่

เทีย่ง ตอ้งเปลีย่นแปลงไป เสือ่มไป และต้องสลายไปเปน็ธรรมดา พาใหใ้จเศรา้โศกถงึ

ความผดิหวงัในรปูทีเ่หน็ ใจเรา่รอ้นเพราะอยากใหร้ปูท่ีถกูใจนัน้เกดิมขีึน้มาอกี และใจ

เรา่รอ้นเพราะไม่อยากใหร้ปูทีไ่มถู่กใจนัน้เกดิมขีึน้มาอกี ใจเรา่รอ้นเพราะรปูทีถ่กูใจนั้

จะต้องเสื่อมสลายไป เร่าร้อนในใจ เพราะความโศกเสร้าคิดถึงรูปที่ถูกใจนั้น เร่าร้อน

ใจเพราะความร�ำ่ไรร�ำพนัใฝห่ารปูทีถ่กูใจนัน้ เร่ารอ้นในใจเพราะความพลดัพรากจาก

รูปที่ถูกใจนั้น และเพราะไม่สมหวังในรูปที่ถูกใจนั้น เร่าร้อนใจเพราะความเสียใจท่ี

ต้องหมดหวังในการท่ีจะได้รูปที่ถูกใจนั้นกลับคืนมา เร่าร้อนใจเพราะความคับแค้น

ใจในการที่ต้องสูญสิ้นความหวังในรูปที่ถูกใจนั้น เพราะเหตุนี้เราจึงกล่าวว่า ตา และ

รูป เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อนดังที่ปรากฎในอาทิตตปริยายสูตรว่า 

“จกฺขุํ ภิกฺขเว อาทิตฺตํ รูปา อาทิตฺตา จกฺขุวิญฺาณํ อาทิตฺตํ จกฺขุสมฺผสฺโส 

อาทติโฺต ยมปิฺท ํจกขฺสุมผฺสสฺปจจฺยา อปุปฺชชฺต ิเวทยติ ํสขุ ํวา ทุกฺข ํวา อทุกฺขมสขุํ 

วา ตมฺปิ อาทิตฺตํ เกนอาทิตฺตํ อาทิตฺตํ ราคคฺคินา โทสคฺคินา โมหคฺคินา อาทิตฺตํ 

ชาตยิา ชรามรเณน โสเกห ิปรเิทเวห ิทกุเฺขห ิโทมนสเฺสห ิอปุายาเสห ิอาทิตตฺนติฺ 

วทามิ”
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“ภิกษุทั้งหลาย จักษุเป็นของร้อน ภิกษุทั้งหลาย รูปทั้งหลายเป็นของร้อน 

ภิกษุทั้งหลาย จักขุวิญญาณเป็นของร้อน ภิกษุทั้งหลาย จักขุสัมผัสเป็นของร้อน 

แม้ความเสวยอารมณ์ที่เป็นสุขหรือทุกข์ หรือที่มิใช่สุขมิใช่ทุกข์ ที่เกิดขึ้นเพราะ

จักขุสัมผัสเป็นปัจจัยก็เป็นของร้อน ร้อนเพราะอะไร เรากล่าวว่า ร้อนเพราะไฟ 

คือ ราคะ เพราะไฟ คือ โทสะ เพราะไฟ คือ โมหะ ร้อนเพราะความเกิด เพราะ

ความแก่ เพราะความตาย เพราะความโศก เพราะความคร�่ำครวญ เพราะทุกข์ 

เพราะโทมนัส เพราะความคับแค้นใจ”5

หู เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน เสียงเป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน ความคิดฟุ้งซ่านเมื่อหู

ได้ยินเสียงทั้งที่ถูกใจและไม่ถูกใจ เสียงไพเราะและไม่ไพเราะเป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน 

ความรูส้กึพอใจ ไมพ่อใจ หรอืรูส้กึเฉย ๆ  ทีเ่กดิขึน้เพราะหไูด้ยนิเสยีงทัง้ทีถ่กูใจและไม่

ถูกใจนั้น ก็เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน เร่าร้อนเพราะอะไร เร่าร้อนเพราะไฟ คือ ราคะ

ทีเ่กดิขึน้ในใจท�ำใหเ้กดิความก�ำหนดัยนิด ีมคีวามยนิดีอยากจะใหห้ไูดย้นิเสยีงทีถู่กใจ

นั้นอีก ร้อนเพราะไฟ คือ โทสะที่เกิดขึ้นในใจ มีความหงุดหงิดขัดเคืองใจ เพราะได้ยิน

เสยีงทีไ่มถ่กูใจ ร้อนเพราะไฟ คือ โมหะทีเ่กิดขึน้ใจใน เพราะหลงคดิวา่เสยีงทีถู่กใจน้ัน

มีให้ฟังอยู่ตลอดกาล แต่สภาพทุก ๆ  อย่างจะคงอยู่ตลอดกาลไม่ได้ เพราะมันไม่เที่ยง 

ต้องเปลี่ยนแปลงไป เสื่อมไป และต้องสลายไปเป็นธรรมดา ใจเร่าร้อนเพราะอยากให้

เสยีงทีถ่กูใจนัน้มขีึน้มาอีก และใจเรา่รอ้นเพราะไม่อยากใหเ้สยีงทีไ่มถู่กใจนัน้เกิดมขีึน้

มาอีก ใจเร่าร้อนเพราะเสียงที่ถูกใจนั้นจะต้องเลือนหายไป เร่าร้อนในใจเพราะความ

โศกเศร้าคิดถึงเสียงที่ถูกใจนัน้ เร่าร้อนใจเพราะความร�่ำไรร�ำพันใฝ่หาเสียงที่ถูกใจนั้น 

เร่าร้อนในใจเพราะความพลัดพรากจากเสียงที่ถูกใจนั้น และเพราะไม่สมหวังในเสียง

ที่ถูกใจนั้น เร่าร้อนใจเพราะความเสียใจที่ต้องหมดหวังในการที่จะได้เสียงที่ถูกใจนั้น

กลับคืนมา เร่าร้อนใจเพราะความคับแค้นใจในการที่ต้องสูญสิ้นความหวังในเสียงที่

ถูกใจนั้น เพราะเหตุนี้เราจึงกล่าวว่า หู และ เสียง เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน 

จมูก เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน กลิ่น เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน ความคิดฟุ้งซ่าน

เมื่อจมูกได้ดมกลิ่นทั้งที่ถูกใจและไม่ถูกใจ เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน ความรู้สึกพอใจ 

	 5.	 วิ.มหา. 4/54/63 (ไทย.มจร).
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ไมพ่อใจ หรอืรูส้กึเฉย ๆ  ทีเ่กดิขึน้เพราะจมกูไดย้นิดมกลิน่ทัง้ทีถู่กใจและไม่ถูกใจนัน้ ก็

เปน็เหตทุ�ำใหใ้จเรา่รอ้น เรา่รอ้นเพราะอะไร เรา่รอ้นเพราะไฟ คอื ราคะทีเ่กดิขึน้ในใจ 

มีความยินดีอยากจะให้จมูกได้ดมกลิ่นนั้นอีก ร้อนเพราะไฟ คือ โทสะที่เกิดขึ้นในใจ 

มีความหงุดหงิดขัดเคืองใจ เพราะได้ดมกลิ่นที่ไม่ถูกใจ ร้อนเพราะไฟ คือ โมหะที่เกิด

ขึน้ใจใน เพราะหลงคิดว่ากลิน่ทีถ่กูใจนัน้จะมีตลอดกาล แตส่ภาพทกุ ๆ  อยา่งจะคงอยู่

ตลอดกาลไมไ่ด ้เพราะมนัไมเ่ท่ียง ตอ้งเปล่ียนแปลงไป เสือ่มไป และตอ้งสลายไปเปน็

ธรรมดา ใจเร่าร้อนเพราะอยากให้กลิ่นที่ถูกใจนั้นมีขึ้นมาอีก และใจเร่าร้อนเพราะไม่

อยากให้กลิ่นที่ไม่ถูกใจนั้นเกิดมีขึ้นมาอีก ใจเร่าร้อนเพราะกลิ่นที่ถูกใจนั้นจะต้องจาง

หายไป เรา่รอ้นในใจเพราะความโศกเศร้าคดิถงึกลิน่ทีถู่กใจนัน้ เรา่รอ้นใจเพราะความ

ร�่ำไรร�ำพันใฝ่หากลิ่นที่ถูกใจนั้น เร่าร้อนในใจเพราะความพลัดพรากจากกลิ่นที่ถูกใจ

น้ัน และเพราะไม่สมหวังในกลิ่นที่ถูกใจนั้น เร่าร้อนใจเพราะความเสียใจที่ต้องหมด

หวังในการท่ีจะให้กลิ่นที่ถูกใจนั้นกลับคืนมาอีก เร่าร้อนใจเพราะความคับแค้นใจใน

การท่ีต้องสูญสิ้นความหวังในกล่ินท่ีถูกใจน้ัน เพราะเหตุนี้เราจึงกล่าวว่า จมูก และ 

กลิ่น เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน

ลิ้น เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน รส เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน ความคิดฟุ้งซ่านเมื่อ

ลิ้นได้ลิ้มรสทั้งที่ถูกใจและไม่ถูกใจ เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน ความรู้สึกพอใจ ไม่พอใจ 

หรือรู้สึกเฉย ๆ  ที่เกิดขึ้นเพราะลิ้นได้ลิ้มรสทั้งที่ถูกใจและไม่ถูกใจนั้น ก็เป็นเหตุท�ำให้

ใจเร่าร้อน เร่าร้อนเพราะอะไร เร่าร้อนเพราะไฟ คือ ราคะที่เกิดขึ้นในใจ มีความยินดี

อยากจะให้ลิ้นได้ลิ้มรสที่ถูกใจนั้นอีก ร้อนเพราะไฟ คือ โทสะที่เกิดขึ้นในใจ มีความ

หงุดหงิดขัดเคืองใจ เพราะได้ลิ้มรสที่ไม่ถูกใจ ร้อนเพราะไฟ คือ โมหะที่เกิดขึ้นใจใน 

เพราะหลงคดิวา่รสทีถ่กูใจนัน้จะมตีลอดกาล แตส่ภาพทกุ ๆ  อยา่งจะคงอยูต่ลอดกาล

ไม่ได้ เพราะมันไม่เที่ยง ต้องเปลี่ยนแปลงไป เสื่อมไป และต้องสลายไปเป็นธรรมดา 

ใจเร่าร้อนเพราะอยากให้รสที่ถูกใจนั้นมีขึ้นมาอีก และใจเร่าร้อนเพราะไม่อยากให้รส

ที่ไม่ถูกใจนั้นเกิดมีขึ้นมาอีก ใจเร่าร้อนเพราะรสที่ถูกใจนั้นจะต้องจางหายไป เร่าร้อน

ในใจเพราะความโศกเศร้าคิดถึงรสที่ถูกใจนั้น เร่าร้อนใจเพราะความร�่ำไรร�ำพันใฝ่หา

รสทีถ่กูใจน้ัน เรา่รอ้นในใจเพราะความพรากจากรสทีถ่กูใจนัน้ และเพราะไมส่มหวังใน

รสที่ถูกใจนั้น เร่าร้อนใจเพราะความเสียใจที่ต้องหมดหวังในการที่จะให้รสที่ถูกใจนั้น
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กลับคืนมาอีก เร่าร้อนใจเพราะความคับแค้นใจในการที่ต้องสูญสิ้นความหวังในรสที่

ถูกใจนั้น เพราะเหตุนี้เราจึงกล่าวว่า ลิ้น และ รส เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน

กาย เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน ส่ิงที่ถูกต้องสัมผัสกาย เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน

ความคิดฟุ้งซ่านเมื่อกายได้สัมผัสกับสิ่งที่ถูกใจและไม่ถูกใจ เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน 

ความรูส้กึพอใจ ไม่พอใจ หรอืรูส้กึเฉย ๆ  ทีเ่กดิขึน้เพราะกายไดส้มัผัสกบัสิง่ท่ีถกูใจและ

ไม่ถกูใจนัน้ ก็เปน็เหตทุ�ำใหใ้จเรา่รอ้น เรา่รอ้นเพราะอะไร เร่ารอ้นเพราะไฟ คอื ราคะ

ท่ีเกดิขึน้ในใจ มีความยนิดอียากจะใหก้ายไดสั้มผสักบัสิง่ทีถู่กใจนัน้อกี เรา่รอ้นเพราะ

ไฟ คือ โทสะที่เกิดขึ้นในใจ มีความหงุดหงิดขัดเคืองใจ เพราะกายได้สัมผัสกับสิ่งที่ไม่

ถูกใจ เร่าร้อนเพราะไฟ คือ โมหะที่เกิดขึ้นใจใน เพราะหลงคิดว่าสิ่งที่ถูกใจนั้นจะมีมา

สมัผสัตลอดกาล แต่สภาพทุก ๆ  อย่างจะคงอยู่ตลอดกาลไมไ่ด ้เพราะมนัไมเ่ทีย่ง ตอ้ง

เปลี่ยนแปลงไป เสื่อมไป และต้องสลายไปเป็นธรรมดา ใจเร่าร้อนเพราะอยากให้มีสิ่ง

ทีถู่กใจมาสมัผสักายอกี และใจเรา่รอ้นเพราะไมอ่ยากใหส้ิง่ทีไ่มถ่กูใจนัน้มาสมัผสักาย

อีก ใจเร่าร้อนเพราะ สิ่งที่มาสัมผัสกายอันถูกใจนั้นจะต้องเสื่อมสลายไป, เร่าร้อนใน

ใจเพราะความโศกเศรา้คดิถึงสิง่ทีม่าสมัผัสกายอันถกูใจนัน้, เรา่รอ้นในใจเพราะความ

ร�ำ่ไรร�ำพนัใฝห่าสิง่ทีม่าสมัผสักายอนัถกูใจนัน้, เรา่รอ้นในใจเพราะความพลดัพรากจาก

สิ่งที่มาสัมผัสกายอันถูกใจนั้นและเพราะไม่สมหวังในสิ่งที่มาสัมผัสกายอันถูกใจนั้น, 

เร่าร้อนใจเพราะความเสียใจที่ต้องหมดหวังในการที่จะให้สิ่งที่มาสัมผัสกายอันถูกใจ

นั้นกลับคืนมาอีก, เร่าร้อนใจเพราะความคับแค้นใจในการที่จะต้องสูญสิ้นความหวัง

ในสิ่งที่มาสัมผัสกายอันถูกใจนั้น, เพราะเหตุนี้เราจึงกล่าวว่า กาย และ สิ่งที่ถูกต้อง

สัมผัสกาย เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน ดังที่ปรากฎในอาทิตตปริยายสูตรว่า 

“โสตํ อาทิตฺตํ สทฺทา อาทิตฺตา ฯเปฯ ฆานํ อาทิตฺตํ คนฺธา อาทิตฺตา ฯเปฯ 

ชิวฺหา อาทิตฺตา รสา อาทิตฺตา ฯเปฯ กาโย อาทิตฺโต โผฏฺพฺพา อาทิตฺตา ฯเปฯ 

อาทิตฺตํ ราคคฺคินา โทสคฺคินา โมหคฺคินา อาทิตฺตํ ชาติยา ชรามรเณน โสเกหิ 

ปริเทเวหิ ทุกฺเขหิ โทมนสฺเสหิ อุปายาเสหิ อาทิตฺตนฺติ วทามิ” 

“โสตะ (หู) เป็นของร้อน เสียงทั้งหลายเป็นของร้อน ฯลฯ ฆานะ (จมูก) 

เป็นของร้อน กลิ่นทั้งหลายเป็นของร้อน ฯลฯ ชิวหา (ลิ้น) เป็นของร้อน รสทั้ง

หลายเป็นของร้อน ฯลฯ กายเป็นของร้อน โผฏฐัพพะ (สิ่งที่กายสัมผัสถูกต้อง) 



วารสารพุทธพัฒนศาสตร์ศึกษา (Online) ปีที่ 3 ฉบับที่ 1 (7) มกราคม–เมษายน 256832

ทั้งหลายเป็นของร้อน ฯลฯ เรากล่าวว่า ร้อนเพราะไฟ คือ ราคะ เพราะไฟ คือ 

โทสะ เพราะไฟ คือ โมหะ ร้อนเพราะความเกิด เพราะความแก่ เพราะความ

ตาย เพราะความโศก เพราะความคร�่ำครวญ เพราะทุกข์ เพราะโทมนัส เพราะ

ความคับแค้นใจ”

มโนธาต ุคอื ใจทีม่คีวามอยาก เปน็เหตทุ�ำใหใ้จเรา่รอ้น ความคดิในเรือ่งราวตา่ง ๆ 

เปน็เหตทุ�ำใหใ้จเรา่รอ้นความคิดฟุง้ซา่นในเรือ่งราวต่าง ๆ  ทัง้ทีถ่กูใจและไมถ่กูใจ เปน็

เหตุท�ำให้ใจเรา่รอ้น ความรูส้กึพอใจ ไมพ่อใจ หรอืรู้สกึเฉย ๆ  ทีเ่กดิขึน้เพราะคดิในเรือ่ง

ราวต่าง ๆ  ทั้งที่ถูกใจและไม่ถูกใจนั้น ก็เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน เร่าร้อนเพราะอะไร 

เร่าร้อนเพราะไฟ คือ ราคะที่เกิดขึ้นในใจ มีความยินดีอยากจะคิดในเรื่องราวที่ถูกใจ

นั้นอีก เร่าร้อนเพราะไฟ คือ โทสะที่เกิดขึ้นในใจ มีความหงุดหงิดขัดเคืองใจ เพราะ

ต้องคิดในเรื่องราวที่ไม่ถูกใจ เร่าร้อนเพราะไฟ คือ โมหะที่เกิดขึ้นใจใน เพราะหลงคิด

ว่าเรื่องราวที่ถูกใจนั้นจะมีอยู่ตลอดกาล แต่สภาพทุก ๆ  อย่างจะคงอยู่ตลอดกาลไม่

ได้ เพราะมันไม่เที่ยง ต้องเปลี่ยนแปลงไป เสื่อมไป และต้องสลายไปเป็นธรรมดา ใจ

เร่าร้อนเพราะอยากให้มีเรื่องราวที่ถูกใจเกิดมีขึ้นมาอีก และใจเร่าร้อนเพราะไม่อยาก

ให้เรื่องราวที่ไม่ถูกใจนั้นเกิดมีขึ้นมาอีก ใจเร่าร้อนเพราะ เรื่องราวท่ีถูกใจนั้นจะต้อง

สูญสิ้นไป, เร่าร้อนในใจเพราะความโศกเศร้าคิดถึงเรื่องราวที่ถูกใจนั้น, เร่าร้อนในใจ

เพราะความร�่ำไรร�ำพันใฝ่หาเรื่องราวที่ถูกใจนั้น, เร่าร้อนในใจเพราะความเรื่องราวที่

ถูกใจนั้น และเพราะไม่สมหวังในเรื่องราวที่ถูกใจนั้น, เร่าร้อนใจเพราะความเสียใจที่

ต้องหมดหวังในการที่จะให้เรื่องราวที่ถูกใจนั้นกลับคืนมาอีก, เร่าร้อนใจเพราะความ

คับแค้นใจในการที่จะต้องสูญสิ้นความหวังในเรื่องราวที่ถูกใจนั้น, เพราะเหตุนี้เราจึง

กล่าวว่า ใจที่มีความอยาก และ ความคิดในเรื่องราวต่าง ๆ  เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อน

ดังที่ปรากฎในอาทิตตปริยายสูตรว่า 

“มโน อาทตฺิโต ธมฺมา อาทติตฺา มโนวญฺิาณํ อาทติตฺ ํมโนสมผฺสโฺส อาทติโฺต 

ยมปิฺท ํมโนสมผฺสสฺปจจฺยา อปุปฺชชฺต ิเวทยติ ํสขุ ํวา ทกุขฺ ํวา อทกุขฺมสขุ ํวา ตมปิฺ 

อาทิตฺตํ เกน อาทิตฺตํ อาทิตฺตํ ราคคฺคินา โทสคฺคินา โมหคฺคินา อาทิตฺตํ ชาติยา 

ชรามรเณน โสเกหิ ปรเิทเวหิ ทกฺุเขหิ โทมนสเฺสห ิอปุายาเสห ิอาทติตฺนติฺ วทาม”ิ 



33ความแปรผันแห่งธาตุ 18 ในทางพระพุทธศาสนาเถรวาท

“มนะ (ใจ) เป็นของร้อน ธรรม (อารมณ์) ทั้งหลายเป็นของร้อน มโน

วิญญาณ (ความรู้ทางใจ) เป็นของร้อน มโนสัมผัส (การกระทบทางใจ) เป็นของ

ร้อน แม้ความเสวยอารมณ์ ที่เป็นสุขหรือทุกข์ หรือที่มิใช่สุขมิใช่ทุกข์ ที่เกิดขึ้น

เพราะมโนสัมผัสเป็นปัจจัย ก็เป็นของร้อน ร้อนเพราะอะไร เรากล่าวว่า ร้อน

เพราะไฟ คือ ราคะ เพราะไฟ คือ โทสะ เพราะไฟ คือ โมหะ ร้อนเพราะความ

เกิด เพราะความแก่เพราะความตาย เพราะความโศก เพราะความคร�่ำครวญ 

เพราะทุกข์ เพราะโทมนัส เพราะความคับแค้นใจ”

4. ธาตุเป็นของไม่เที่ยง เป็นทุกข์และเป็นอนัตตา
ชื่อว่า ธาตุเพราะมีเนื้อความว่า ไม่ใช่สัตว์ ไม่ใช่ชีวะ เป็นสภาวะแท้ ๆ  การเห็น 

การได้ยิน การได้กลิ่น การรู้รส การถูกต้องสัมผัส การนึกคิดอยู่ด้วยกันทั้งสิ้น ซึ่งกิจ

ต่าง ๆ  เหล่านี ้มไีดก็้เพราะการประชมุปรงุแตง่รว่มกันระหวา่ง ทวาร อารมณ ์วญิญาณ 

ที่เป็นธาตุทั้ง 18 อย่าง นอกจากการประชุมระหว่างธาตุ 18 เหล่านี้ ถ้าเข้าใจว่า การ

เห็น การได้ยิน การคิดนึก หรือการไป การมา การกิน การนอน การพูด ของมนุษย์ 

สัตว์เดียรัจฉานนี้ ก็เป็นอันไม่มี ฉะนั้น สภาพความเป็นอยู่ของธาตุ 18 เหล่านี้ จึง

กล่าวว่าเป็น นิสสตฺต คือ ไม่ใช่สัตว์ นิสฺชีโว ไม่ใช่บุคคคล ความเข้าใจว่า คนทั้งหลาย

ที่ตายลงน้ัน แต่วิญญาณไม่ตาย วิญญาณล่องลอยออกจากร่างเก่าไปอยู่ในร่างใหม่ 

ความเข้าใจนี้เองย่อมจัดเป็น อัตตานุปาทาน คือ ยึดมั่นว่าสัตว์ทั้งที่มีชีวะ อัตตะ อยู่

ซึ่งความเป็นจริงสภาวะนั้น ชีวะ อัตตะ ที่ไม่ตายย้ายจากภพเก่าไปเกิดในภพใหม่นั้น 

ไม่มีการเกิด การอยู่ การตายนั้น เป็นไปตามสภาพของธาตุทั้งสิ้น คือ เมื่อเวลาตาย

นั้น วิญญาณธาตุ ธัมมธาตุ และจักขุธาตุ เป็นต้น ที่เป็นกัมมชรูปดับ เมื่อเวลาเกิด 

มโนวญิญาณธาต ุธมัมธาต ุและจกัขธุาต ุเปน็ตน้ ทีเ่ปน็กมัมชรปูเกดิขึน้นัน้เอง ดงันัน้ 

สภาพความเป็นอยู่ของธาตุ 18 เหล่านี้ว่า เป็น นิชชีว คือ ไม่ใช่ชีวะ อัตตะ ธาตุ 18 

ย่อมเป็นไปตามสภาพของตน ไม่อยู่ในอ�ำนาจของธรรมอื่นทั้งสิ้น เป็นสภาวะของตน

เป็นอย่างไรก็ยังรักษาสภาพของตนไว้อย่างนั้นเสมอ ไม่มีการเปลี่ยนแปลง มันเป็น

เช่นนั้นเอง ดังเนื้อความที่ว่า “สติ เป็นอันเธอเข้าไปดังไว้อย่างนี้ว่า กายมีอยู่ แต่ไม่ใช่

สัตว์ ไม่ใช่บุคคล. ไม่ใช่หญิง ไม่ใช่ชาย ไม่ใช่อัตตา ไม่ใช่สิ่งที่เนื่องด้วยอัตตา ไม่ใช่เรา 
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ไม่ใช่ของเรา ไม่ใช่ใคร ไม่ใช่ของใคร.”6 แล้วยังตรัสอีกว่า “บุคคลย่อมพิจารณาเห็น

โลกโดยความเป็นของสูญ โดยอาการ 12 อย่าง คือ ย่อมพิจารณาเห็นว่า รูปไม่ใช่สัตว์ 

1 ไม่ใช่ชีวิต 1 ไม่ใช่บุรุษ 1 ไม่ใช่คน 1 ไม่ใช่มาณพ 1 ไม่ใช่หญิง 1 ไม่ใช่ชาย 1 ไม่ใช่

ตน 1 ไม่ใช่ของที่เนื่องกับตน 1 ไม่ใช่เรา 1 ไม่ใช่ของเรา 1 ไม่มีใคร ๆ  1. บุคคลย่อม

พิจารณาเห็นว่า เวทนา สัญญา สังขาร วิญญาณ ไม่ใช่สัตว์ ... ไม่มีใคร ๆ . บุคคลย่อม

พิจารณาเห็นโลกโดยความเป็นของสูญโดยอาการ 12 อย่างนี้”7.

ธาตุ 18 นี้เป็นความเป็นไปทั้งมวลในสรรพสิ่งที่ชีวิต จึงเป็นเพียงการประชุม 

พร้อมกันของธาตุทั้ง 18 เรื่องอื่น ๆ  นอกเหนือจากนี้ไม่มี และการจะรู้ว่าธาตุนั้น 

ตกอยู่ภายใต้กฎไตรลักษณ์ คือ ไม่เที่ยง เป็นทุกข์ และไม่ใช่ตัวตน ดังที่พระสัมมา

สัมพุทธเจ้าตรัสไว้ ในธรรมนิยามว่า 

“อุปฺปาทา วา ตถาคตานํ อนุปฺปาทา วา ตถาคตานํ ติาว สา ธาตุ 

ธมฺมฏฺติตา ธมฺมนิยามตา สพฺเพ สงฺขารา อนิจฺจา ... สพฺเพ สงฺขารา ทุกฺขา ... 

สพฺเพ ธมฺมา อนตฺตาติ”8 

“ตถาคตเกิดขึ้นก็ตาม ไม่เกิดขึ้นก็ตาม ธาตุอันนั้น คือ ความต้ังอยู่ตาม

ธรรมดา ความเป็นไปตามธรรมดา สังขารทั้งปวงไม่เท่ียง...สังขารท้ังปวงเป็น

ทุกข์...ธรรมทั้งปวงเป็นอนัตตา”9 

การทีจ่ะเห็นได้อยา่งชดัเจนนัน้ ก็ต้องเหน็ดว้ยธรรมจกัษุเทา่นัน้ความเปน็ไปของ

สิ่งที่มีชีวิตทั้งหลาย เป็นเพียงการประชุมพร้อมกันของทวาร 6 อารมณ์ 6 วิญญาณ 6 

จงึรวมเปน็ธาต ุ18 เปน็สภาวะท่ีต้องพิสูจน์ให้เห็นตามความเปน็จรงิว่า ไมใ่ชส่ตัว์ ไมใ่ช่

ชีวะ เป็นแต่เพียงความเป็นไปของธาตุ 18 เท่านั้น ผู้เจริญวิปัสสนาภาวนามีอารมณ์

เดียว คือ รูป-นาม ตั้งแต่เกิดรูป-นามปริจเฉทญาณเป็นต้นไป แต่เมื่อบรรลุภังคญาณ

จนถงึอนโุลมญาณแลว้ จะรบัรูส้ภาวะดับไปของรปู-นามเปน็หลกั เป็นสมาธขิัน้สงูของ

วิปัสสนายานิก ดังที่พระพุทธเจ้าตรัสว่า 

	 6.	 ม.มู.อ. 17/152/682 (ไทย.มมร).

	 7.	 ขุ.จูฬ. 67/505/394 (ไทย.มมร).

	 8.	 องฺ.ติก. 20/574–575/368 (บาลี.สยามรัฐ).

	 9.	 องฺ.ติก. 20/136–137/385 (ไทย.มจร).
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“ภควา เอตทโวจ กตโม จ ภิกฺขเว ปฏิจฺจสมุปฺปาโท ชาติปจฺจยา ภิกฺขเว 

ชรามรณํ อุปฺปาทา วา ตถาคตานํ อนุปฺปาทา วา ตถาคตานํ ติาว สา ธาตุ 

ธมฺมฏฺติตา ธมฺมนิยามตา อิทปฺปจฺจยตา ตํ ตถาคโต อภิสมฺพุชฺฌติ อภิสเมติ 

อภิสมฺพุชฺฌิตฺวา อภิสเมตฺวา อาจิกฺขติ เทเสติ ปญฺเปติ ปฏฺเปติ วิวรติ วิภชติ 

อุตฺตานีกโรติ ปสฺสถาติ จาหฯ ชาติปจฺจยา ภิกฺขเว ชรามรณํ ฯเปฯ ภวปจฺจยา 

ภิกฺขเว ชาติ ... อุปาทานปจฺจยา ภิกฺขเว ภโว ... ตณฺหาปจฺจยา ภิกฺขเว อุปาทานํ 

... เวทนาปจจฺยา ภิกฺขเว ตณฺหา ...ผสฺสปจฺจยา ภกิขฺเว เวทนา ... สฬายตนปจจฺยา 

ภิกฺขเว ผสฺโส ... นามรูปปจฺจยา ภิกฺขเว สฬายตนํ ... วิญฺาณปจฺจยา ภิกฺขเว 

นามรูปํ ... สงฺขารปจฺจยา ภิกฺขเว วิญฺาณํ ... อวิชฺชาปจฺจยา ภิกฺขเว สงฺขารา 

อุปฺปาทา วา ตถาคตานํ อนุปฺปาทา วา ตถาคตานํ ติาว สา ธาตุ ธมฺมฏฺติตา 

ธมฺมนิยามตา อิทปฺปจฺจยตา ตํ ตถาคโต อภิสมฺพุชฺฌติ อภิสเมติ อภิสมฺพุชฺฌิตฺวา 

อภิสเมตฺวา อโหสึ นุ ขฺวาหํ อตีตมทฺธานนฺติ อปรนฺตํ วา อุปธาวิสฺสติ ภวิสฺสามิ 

นุ ขฺวาหํ อนาคตมทฺธานํ นนุ โข ภวิสฺสามิ อนาคตมทฺธานํ กึ นุ โข ภวิสฺสามิ 

อนาคตมทฺธานํ กถํ นุ โข ภวิสฺสามิ อนาคตมทฺธานํ กึ หุตฺวา กึ ภวิสฺสามิ นุ 

ขฺวาหํ อนาคตมทฺธานนฺติ เอตรหิ วา ปจฺจุปฺปนฺนํ อทฺธานํ อชฺฌตฺตํ กถํกถี ภวิสฺสติ 

อหํ นุ โขสฺมิ โน นุ โขสฺมิ กึ นุ โขสฺมิ กถํ นุ โขสฺมิ อยํ นุ โข สตฺโต กุโต อาคโต 

โส กุหึคามี ภวิสฺสตีติ เนตํ านํ วิชฺชติ ตํ กิสฺส เหตุ ตถา หิ ภิกฺขเว อริยสาวกสฺส 

อยญฺจ ปฏิจฺจสมุปฺปาโท อิเม จ ปฏิจฺจสมุปฺปนฺนา ธมฺมา ยถาภูตํ สมฺมปฺปญฺาย 

สุทิฏฺาติฯ”10 

“ภกิษทุัง้หลาย ปฏจิจสมปุบาท เป็นอย่างไร คอื เพราะชาตเิป็นปัจจยั ชรา

มรณะจึงม ีตถาคตเกิดขึน้กต็าม ไมเ่กดิขึน้กต็าม ธาตอุนันัน้ คอื ความตัง้อยูต่าม

ธรรมดา ความเป็นไปตามธรรมดา ความที่มีสิ่งนี้เป็นปัจจัยของสิ่งนี้ ก็คงตั้งอยู่

อย่างนั้น ตถาคตรู้ บรรลุธาตุนั้น ครั้นรู้ บรรลุแล้วจึงบอก แสดง บัญญัติ ก�ำหนด 

เปิดเผย จ�ำแนก ท�ำให้ง่าย และกล่าวว่า ‘เธอทั้งหลายจงดูเถิด’ เพราะชาติเป็น

ปัจจัย ชราและมรณะจงึม ีฯลฯ เพราะภพเป็นปัจจยั ชาตจิงึม ี... เพราะอปุาทาน

	 10.	 สํ.นิ. 16/60–63/30–32 (บาลี.สยามรัฐ).	
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เป็นปัจจยั ภพจงึม ี... เพราะตณัหาเป็นปัจจยั อปุาทานจงึม ี... เพราะเวทนาเป็น

ปัจจยั ตณัหาจงึม ี... เพราะผสัสะเป็นปัจจยั เวทนาจงึม ี... เพราะสฬายตนะเป็น

ปัจจัย ผัสสะจึงมี ... เพราะนามรูปเป็นปัจจัย สฬายตนะจึงมี ... เพราะวิญญาณ

เป็นปัจจยั นามรปูจงึม ี... เพราะสงัขารเป็นปัจจยั วิญญาณจงึม ี... เพราะอวิชชา

เป็นปัจจยั สงัขารจงึม ีตถาคตเกิดขึน้กต็าม ไม่เกดิขึน้ก็ตามธาตอุนันัน้ คอื ความ

ตัง้อยู่ตามธรรมดา ความเปน็ไปตามธรรมดา ความทีม่ีสิ่งนี้เปน็ปจัจยัของสิ่งนี้ ก็

คงตัง้อยูอ่ย่างนัน้ ตถาคตรู้ บรรลธุาตนุัน้ ครัน้รู ้บรรลแุล้ว จงึบอก แสดง บญัญตัิ 

ก�ำหนด เปิดเผย จ�ำแนก ท�ำให้ง่าย และกล่าวว่า ‘เธอทั้งหลายจงดูเถิด’ ภิกษุ

ทั้งหลาย เพราะอวิชชาเป็นปัจจัย สังขารทั้งหลายจึงมี ในกระบวนการนี้ ตถตา 

(ความเป็นอย่างนั้น) อวิตถตา (ความไม่คลาดเคลื่อน) อนัญญถตา (ความไม่เป็น

อย่างอื่น) อิทัปปัจจยตา (ความที่มีสิ่งนี้เป็นปัจจัยของสิ่งนี้) ดังพรรณนามาฉะนี้

แล นี้เรียกว่า ปฏิจจสมุปบาท ปฏิจจสมุปปันนธรรม เป็นอย่างไร คือ ชราและ

มรณะเป็นสภาวะไม่เที่ยง ถูกปัจจัยปรุงแต่ง อาศัยกันและกันเกิดขึ้น มีความสิ้น

ไป มคีวามเสือ่มไป มคีวามคลายไป มคีวามดบัไปเป็นธรรมดา ชาตเิป็นสภาวะไม่

เทีย่ง ถูกปัจจยัปรงุแต่ง อาศยักนัและกนัเกดิขึน้ มคีวามสิน้ไป มคีวามเสือ่มไป มี

ความคลายไป มคีวามดบัไปเป็นธรรมดา ภพเป็นสภาวะไม่เทีย่ง ถกูปัจจยัปรุงแต่ง 

อาศัยกันและกันเกิดขึ้น มีความสิ้นไป มีความเสื่อมไป มีความคลายไป มีความ

ดับไปเป็นธรรมดา อุปาทาน ฯลฯ ตัณหา ... เวทนา ... ผัสสะ ... สฬายตนะ ... 

นามรูป ... วิญญาณ... สังขารทั้งหลาย ... อวิชชาเป็นสภาวะไม่เที่ยง ถูกปัจจัย

ปรุงแต่ง อาศัยกันและกันเกิดขึ้น มีความสิ้นไป มีความเสื่อมไป มีความคลายไป 

มีความดับไปเป็นธรรมดา นี้เรียกว่า ปฏิจจสมุปปันนธรรม เมื่อใดอริยสาวกเห็น

ปฏจิจสมปุบาท และปฏจิจสมปุปันนธรรมเหล่านีด้้วยด ีด้วยปัญญาอันชอบตาม

ความเป็นจริง เมื่อนั้นอริยสาวกนั้น จักเข้าถึงที่สุดเบื้องต้นว่า ‘ในอดีตเราได้มี

แล้วหรือ ในอดีตเราไม่ได้มีหรือหนอ ในอดีตเราได้เป็นอะไรหนอ ในอดีตเราได้

เป็นอย่างไรหนอ ในอดีตเราเป็นอะไร จึงได้เกิดเป็นอะไรอีก’ หรือว่าจักเข้าถึงที่

สุดเบื้องปลายว่า ‘ในอนาคต เราจักมีหรือ ในอนาคตเราจักไม่มีหรือในอนาคต

เราจักเป็นอย่างไรหนอ ในอนาคตเราจักเป็นอะไร จึงจักเกิดเป็นอะไรอีก’หรือ



37ความแปรผันแห่งธาตุ 18 ในทางพระพุทธศาสนาเถรวาท

จักมีความสงสัยในปัจจุบันอันเป็นไปในภายใน ณ บัดนี้ว่า ‘เรามีหรือหนอ เรา

ไม่มหีรอืหนอ เราเป็นอะไรหนอ เราเป็นอย่างไรหนอ สัตว์นีม้าจากไหนหนอ เขา

จักเป็นผู้ไปที่ไหนหนอ’ ข้อนี้เป็นไปไม่ได้ ข้อนั้นเพราะเหตุไร เพราะอริยสาวก

เห็นปฏิจจสมุปบาทและปฏิจจสมุปปันนธรรมเหล่านี้ด้วยดีด้วยปัญญาอันชอบ

ตามความเป็นจริง”11

เมือ่วปิสัสนาจิตมกี�ำลงัแกก่ลา้อยา่งสงูสดุ กจ็ะบรรลพุระนพิพานซึง่เปน็สภาวะที่

ดบัรปูนาม ดว้ยเหตุน้ี ธาตุ จึงเป็นอารมณ์ทีมี่ความสัมพนัธต์ามหลกัการปฏิบตัวิปิสัสนา

ภาวนา ธาตุ 18 อันเป็นที่เกิดของวิปัสสนาภาวนา เป็นอารมณ์ของวิปัสสนาภาวนา 

ท�ำใหแ้ยกความเปน็ตวัตน เรา เขา หรอืความเปน็สตัวบ์คุคลออกจากกนัได ้ใหค้�ำตอบ

แก่ปัญญาว่า เป็นสภาวะที่ไม่เที่ยง เป็นทุกข์ ไม่มีตัวตน เป็นข้อปฏิบัติที่ควรศึกษา

เรียนรูใ้หเ้ขา้ใจแลว้นอ้มน�ำสูก่ารประพฤตปิฏบิตัติามหลกัของมหาสตปัิฏฐานสตูร ม ี4 

หมวด คือ หมวดกายานปุสัสนาสตปิฏัฐาน หมวดเวทนานุปสัสนาสติปัฏฐาน หมวดจิต

ตานุปัสสนาสติปัฏฐาน หมวดธัมมานุปัสสนาสติปัฏฐาน มีล�ำดับญาณ 16 เป็นเครื่อง

ตรวจสอบถึงความก้าวหน้าในการปฏิบัติวิปัสสนาภาวนา12

5. กายธาตุนั้นเป็นทุกข์เพราะเกิด แก่ เจ็บป่วยและตาย
ความเกิดบ่อย ๆ  เป็นทุกข์ ผู้ที่ออกจากท้องแม่ล้วนร้องไห้เพราะความเจ็บป่วย 

หากโชคดีบิดามารดาเลี้ยง ก็รอด ถ้าไม่เลื้ยงส่งลงถังขยะ ก็อาจจะต้องตาย บางคน

ตายต้ังแต่อยู่ในท้องเพราะพ่อแม่ไม่ต้องการ ท�ำแท้งเสียบ้าง กินยาขับท้ิงเสียบ้าง 

ล้วนเป็นความทุกข์ทั้งสิ้น

ความแก่ชรา เป็นทุกข์ทางกาย ที่ไม่มีใครปรารถนา ความเสื่อมอันเกิดขึ้นจาก

สังขาร เมื่อไม่อาจรับสภาพกับความแก่ได้ ก็พยายามรักษาสภาพที่น่าเกลียดนั้นไว้ 

เพราะยังไม่อยากตาย จึงเป็นทุกข์

	 11.	 สํ.นิ. 16/20/34–36 (ไทย.มจร).

	 12.	 พระอธิการทันจิต คุณธมฺโม, “ศึกษาหลักการก�ำหนดรู้ธาตุ 18 เป็นอารมณ์ ในการปฏิบัติวิปัสสนา

ภาวนา”, วารสารสันติศึกษาปริทรรศน์ มจร., ปีที่ 4 ฉบับพิเศษ, 154–157.
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ความเจบ็ปว่ยทีไ่มม่ใีครตอ้งการ เป็นพยาธ ิทีต่อ้งคอยรกัษาสภาพไปตลอดชวีติ 

แมบ้างครัง้เจบ็ปว่ยยาวนาน ไมห่าย อยากจะตายกต็ายไมไ่ด ้ตอ้งทนทุกขอ์ยูอ่ยา่งนัน้ 

บางครั้งเป็นอัมพาตนอนติดเตียงตั้งแต่ยังเยาว์หากให้มีอายุถึงร้อยปี ก็ไม่อาจมีความ

สุขเพราะท�ำอะไรไม่ได้ นอนอยู่อย่างนั้น

ความตายทีม่าเยอืน จากการท่ีรกัษาสภาพกายนัน้เอาไวไ้มไ่ด ้ยอ่มน�ำความทกุข์

ใจมาสู่บุคคลนั้น ไม่อาจรับสภาพการตาย แม้ตายไปแล้วเป็นวิญญาณก็ยังคร�่ำครวญ

หาความเป็นธรรมแก่ตน ความตายเป็นสภาพที่ถึงแก่ทุกคนดังค�ำกล่าวในธรรมบทที่

ว่า อวสฺสํ มยา มริตพฺพํ อันเราพึงตายแน่แท้13

6. บทพิจารณาอาการ 32
ความแปรไปของร่างกายทั้ง 32 ส่วน ที่ปรากฏความไม่เที่ยง ความเป็นทุกข์ 

แตกดับไปไม่วันใดก็วันหนึ่ง มีพระพุทธพจน์ปรากฏไว้ว่า 

“ปุน จปรํ ภิกฺขเว ภิกฺขุ อิมเมว กายํ อุทฺธํ ปาทตลา อโธ เกสมตฺถกา 

ตจปริยนฺตํ ปูรนฺนานปฺปการสฺส อสุจิโน ปจฺจเวกฺขติ อตฺถิ อิมสฺมึ กาเย เกสา 

โลมา นขา ทนฺตา ตโจ มํสํ นหารู อฏฺ ีอฏฺมิิญฺชํ วกฺกํ หทยํ ยกนํ กิโลมกํ ปิหกํ 

ปปฺผาสํ อนฺตํ อนฺตคุณํ อุทริยํ กรีสํ ปิตฺตํ เสมฺหํ ปุพฺโพ โลหิตํ เสโท เมโท อสฺสุ 

วสา เขโฬ สิงฺฆาณิกา ลสิกา มุตฺตนฺติฯ เสยฺยถาปิ ภิกฺขเว อุภโตมุขา มูโตฬี ปูรา 

นานาวิหิตสฺส ธญฺสฺส เสยฺยถีทํ สาลีนํ วีหีนํ มุคฺคานํ มาสานํ ติลานํ ตณฺฑุลานํ 

ตเมนํ จกฺขุมา ปุริโส มุญฺจิตฺวา ปจฺจเวกฺเขยฺย อิเม สาลี อิเม วีหี อิเม มุคฺคา 

อิเม มาสา อิเม ติลา อิเม ตณฺฑุลาติ เอวเมว โข ภิกฺขเว ภิกฺขุ อิมเมว กายํ อุทฺธํ 

ปาทตลา อโธ เกสมตฺถกา ตจปริยนฺตํ ปูรนฺนานปฺปการสฺส อสุจิโน ปจฺจเวกฺขติ 

อตฺถิ อิมสฺมึ กาเย เกสา โลมา นขา ทนฺตา ตโจ มํสํ นหารู อฏฺ ีอฏฺมิิญฺชํ วกฺกํ 

หทยํ ยกนํ กิโลมกํ ปิหกํ ปปฺผาสํ อนฺตํ อนฺตคุณํ อุทริยํ กรีสํ ปิตฺตํ เสมฺหํ ปุพฺโพ 

โลหิตํ เสโท เมโท อสฺสุ วสา เขโฬ สิงฺฆาณิกา ลสิกา มุตฺตนฺติฯ อิติ อชฺฌตฺตํ วา 

กาเย กายานุปสฺสี วิหรติ พหิทฺธา วา กาเย กายานุปสฺสี วิหรติ อชฺฌตฺตพหิทฺธา 

วา กาเย กายานปุสสฺ ีวหิรต ิสมทุยธมมฺานปุสสฺ ีวา กายสมฺ ึวหิรต ิวยธมมฺานปุสสฺี 

	 13.	 ขุ.ธ. 42/23/245 (ไทย.มมร).
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วา กายสฺมึ วิหรติ สมุทยวยธมฺมานุปสฺสี วา กายสฺมึ วิหรติฯ อตฺถิ กาโยติ วา 

ปนสฺส สติ ปจฺจุปฏฺติา โหติ ยาวเทว าณมตฺตาย ปฏิสฺสติมตฺตายฯ อนิสฺสิโต 

จ วิหรติ น จ กิญฺจิ โลเก อุปาทิยติฯ เอวมฺปิ ภิกฺขเว ภิกฺขุ กาเย กายานุปสฺสี 

วิหรติฯ”14 

“ภิกษุทั้งหลาย อีกประการหนึ่ง ภิกษุพิจารณาเห็นกายนี้ ตั้งแต่ ฝ่าเท้า

ขึ้นไปเบื้องบน ตั้งแต่ปลายผมลงมาเบื้องล่าง มีหนังหุ้มอยู่โดยรอบ เต็มไปด้วย

สิ่งที่ไม่สะอาดชนิดต่าง ๆ  ว่า ‘ในกายนี้ มีผม ขน เล็บ ฟัน หนัง เนื้อ เอ็น กระดูก 

เยื่อในกระดูก ไต หัวใจ ตับ พังผืด ม้าม ปอด ล�ำไส้ใหญ่ ล�ำไส้เล็ก อาหารใหม่ 

อาหารเก่า ดี เสลด หนอง เลือด เหงื่อ มันข้น น�้ำตา เปลวมัน น�้ำลาย น�้ำมูก 

ไขข้อ มูตร’ ภิกษุทั้งหลาย ถุงมีปาก 2 ข้าง เต็มไปด้วยธัญพืชชนิดต่าง ๆ  คือ 

ข้าวสาลี ข้าวเปลือก ถั่วเขียว ถั่วเหลือง เมล็ดงา ข้าวสาร คนตาดีเปิดถุงยาวนั้น

ออก พิจารณาเห็นว่า ‘นี้เป็นข้าวสาลี นี้เป็นข้าวเปลือก นี้เป็นถั่วเขียว นี้เป็นถั่ว

เหลอืงนี้เป็นเมล็ดงา นี้เปน็ข้าวสาร’ แมฉ้ันใด ภิกษุก็ฉันนั้นเหมือนกัน พิจารณา

เหน็กายนีต้ัง้แต่ฝ่าเท้าขึน้ไปเบือ้งบน ตัง้แต่ปลายผมลงมาเบือ้งล่าง มหีนังหุม้อยู่

โดยรอบเต็มไปด้วยสิ่งที่ไม่สะอาดชนิดต่าง ๆ  ว่า ‘ในกายนี้ มีผม ขน เล็บ ฟัน 

หนัง เนื้อ เอ็น กระดูก เยื่อในกระดูก ไต หัวใจ ตับ พังผืด ม้าม ปอด ล�ำไส้ใหญ่ 

ล�ำไส้เล็ก อาหารใหม่ อาหารเก่า ดี เสลด หนอง เลือด เหงื่อ มันข้น น�้ำตา เปลว

มนั น�ำ้ลาย น�้ำมกู ไขข้อ มูตร’ ด้วยวธินีี้ ภกิษพุจิารณาเหน็กายในกายภายในอยู่ 

พิจารณาเห็นกายในกายภายนอกอยู่ หรือพิจารณาเห็นกายในกายทั้งภายในทั้ง

ภายนอกอยู่ พิจารณาเห็นธรรมเป็นเหตุเกิดในกายอยู่ พิจารณาเห็นธรรมเป็น

เหตุดับในกายอยู่ หรือพิจารณาเห็นทั้งธรรมเป็นเหตุเกิดทั้งธรรมเป็นเหตุดับใน

กายอยู่ หรือว่า ภิกษุนั้น มีสติปรากฏอยู่เฉพาะหน้าว่า ‘กายมีอยู่’ ก็เพียงเพื่อ

อาศยั เจริญญาณ เจรญิสติเท่านัน้ ไม่อาศยั(ตัณหาและทฏิฐ)ิอยู ่และไม่ยดึมัน่ถอื

มั่นอะไร ๆ  ในโลก ภิกษุทั้งหลาย ภิกษุพิจารณาเห็นกายในกายอยู่ อย่างนี้แล”15 

	 14.	 ที.มหา. 10/277/328 (บาลี.สยามรัฐ).

	 15.	 ที.มหา. 10/377/306 (ไทย.มจร).



วารสารพุทธพัฒนศาสตร์ศึกษา (Online) ปีที่ 3 ฉบับที่ 1 (7) มกราคม–เมษายน 256840

มีค�ำอธิบายเป็นตัวอย่างว่า16

1. ผม (เกสา) โดยสี: มีทั้งสีด�ำ แดง ขาว โดยสัณฐาน: ยาว กลม มีจ�ำนวน

ประมาณ 9 ล้าน โดยทิศ: เกิดในทิศเบื้องบนแห่งร่างกาย โดยโอกาส (ที่ตั้ง): ตั้งอยู่ใน

หนังสดที่หุ้มกะโหลกศีรษะ ด้านข้างทั้งสองก�ำหนดเอาแค่หมวกหู ด้านหน้าแค่กรอบ

หนา้ผาก ด้านหลงัแคค่อตอ่เปน็โอกาสของผมทัง้หลาย โดยปรจิเฉท: ผมทัง้หลาย เบือ้ง

ต�ำ่ก�ำหนดดว้ยพืน้รากของตน อนัหยัง่เขา้ไปในหนังหุม้ศรีษะ ประมาณเทา่ปลายเมลด็

ข้าวเปลือก เบื้องบนมีขอบเขตแค่อากาศ (หมายความว่า สิ้นสุดแค่ความสั้นยาวของ

เส้นผมของแต่ละคน) เบื้องขวางก�ำหนดด้วยเส้นผมด้วยกัน 

ธรรมดาผม ไม่ว่าจะโดยสีก็ดี โดยสัณฐานก็ดี โดยกลิ่นก็ดี โดยที่อาศัยก็ดี โดย

โอกาสก็ดี เป็นสิ่งปฏิกูลทั้งสิ้น คนทั้งหลายเห็นสิ่งอะไร ๆ  ที่มีสีคล้ายผมตกลงไปใน

ภาชนะอาหาร แมว้า่อาหารนัน้จะเปน็ของทีช่อบกต็าม กนึ็กรงัเกยีจขึน้มาทันทีวา่ “น่ี

เป็นอาหารมีผมตก เอาไปทิ้งเสีย” ผมเป็นของปฏิกูลโดยสีเช่นนี้ บางคนรับประทาน

อาหารในเวลากลางคืน สัมผัสเส้นด้าย หรือเชือกเส้นเล็ก ๆ  ที่มีรูปร่างสัณฐานเหมือน

กับผมเข้า ก็จะนึกรังเกียจขึ้นมาทันที ผมเป็นปฏิกูลโดยสัณฐานเช่นนี้ กลิ่นของผมที่

ไมไ่ดท้าดว้ยน�ำ้มนั หรอืน�ำ้หอมยอ่มมกีลิน่นา่รงัเกยีจ ถา้ไหมไ้ฟจะมกีลิน่เหมน็รนุแรง

น่ารังเกียจยิ่งกว่าปกติ ในบางครั้งเราอาจจะพบว่าผมมีสีและสัณฐานที่ไม่เป็นปฏิกูล 

แต่ถ้าพูดถึงกลิ่นแล้ว ผมมีกลิ่นที่เป็นปฏิกูลมากทีเดียว 

2. ขน (โลมา) ขนปกติมีประมาณ 90,000 ขุม โดยสีปกติ: ไม่ด�ำแท้เหมือนผม 

แต่เป็นด�ำปนเหลือง โดยสัณฐาน: มีปลายน้อมลง มีสัณฐานดังรากตาล โดยทิศ: เกิด

ทั้งในเบื้องบนและเบื้องล่างของร่างกาย โดยโอกาส: ขึ้นอยู่ในผิวหนังทั่วตัว เว้นไว้แต่

ที่เส้นผมเกิด ฝ่ามือฝ่าเท้า โดยปริจเฉท: เบื้องล่างก�ำหนดด้วยพื้นรากของตนอันหยั่ง

เข้าไปในหนังหุ้มสรีระประมาณ เท่าไข่เหา เบื้องบนก�ำหนดด้วยอากาศ คือ สุดเท่า

ความยาว ส่วนกว้างก�ำหนดด้วยเส้นขนด้วยกัน ขน 2 เส้นไม่มีการขึ้นติดกันเป็นเส้น

เดยีว เสน้ใครเสน้มนั มอียูโ่ดยเฉพาะในรา่งกาย มใิชอ่ยูใ่นโกฏฐาสะอืน่ ๆ  ขนเม่ือหลุด

	 16.	  DOU, อาการ 32, ออนไลน์, https://kalyanamitra.org/th/article_detail.php?i=8907. [1 

มีนาคม 2568].
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ออกจากตัว ย่อมเป็นของที่ไม่มีใครอยากได้ ยิ่งขนในที่ลับเมื่อตกไปในอาหาร ย่อม

เป็นของน่ารังเกียจอย่างยิ่ง

3. เล็บ (นขา) ค�ำว่า นขา เป็นชื่อของใบเล็บ 20 อัน เล็บทั้งปวงนั้น โดยสี: 

เป็นสีขาว โดยสัณฐาน: มีสัณฐานเหมือนเกล็ดปลา โดยทิศ: เกิดในทิศเบื้องบนและ

เบื้องล่างของร่างกาย คือ เล็บเท้า เกิดในทิศเบื้องล่าง เล็บมือเกิดในทิศเบื้องบน โดย

โอกาส: ตั้งอยู่หลังปลายนิ้วท้ังหลายโดยปริจเฉท: ในทิศเบื้องบนและเบื้องล่างของ

ร่างกาย ก�ำหนดด้วยเนื้อปลายนิ้ว ข้างในก�ำหนดด้วยเนื้อหลังนิ้ว ข้างนอกและปลาย

ก�ำหนดด้วยอากาศ ด้านขวางก�ำหนดด้วยเล็บ ด้วยกัน เล็บ 2 ใบไม่มีรวมอยู่ด้วยกัน 

มีอยู่โดยเฉพาะในร่างกาย มิใช่อยู่ในโกฏฐาสะอื่น ๆ  

4. ฟัน (ทนฺตา) ฟันทั้งหลาย คือ กระดูกฟัน มีจ�ำนวน 32 ซี่ บางคนมีเพียง 

28-29 ซี่ โดยสี: มีสีขาวโดยสัณฐาน: มีสัณฐานต่าง ๆ  คือ ฟัน 4 ซี่ตรงกลางฟันแถว

ล่าง มีสัณฐานเหมือนเมล็ดน�้ำเต้าที่เขาตั้งเรียงกันไว้บนก้อนดินเหนียว ฟันหน้า 4 ซี่ 

ทั้งบนและล่าง มีรากฟันซี่ละรากเดียว ทรวดทรงเหมือนดอกมะลิตูม ฟันกรามมีราก 

2 งา่ม ปลายฟนักม็ ี2 งา่ม ทรวดทรงเหมอืนไมค้�ำ้เกวยีน ถดักรามเขา้ไปเปน็ฟนักราม

ใน มีราก 3 ง่าม ปลายฟันก็มี 3 ง่าม ส่วนกราม ในสุดมีราก 4 ง่าม ปลายมี 4 ง่าม 

โดยทิศ: ฟันนั้นเกิดในทิศเบื้องบนของร่างกาย โดยโอกาส: ตั้งอยู่ในกระดูกคางทั้ง 2 

โดยปริจเฉท: เบื้องล่างก�ำหนดด้วยพื้นรากของตนอันตั้งอยู่ในกระดูกกราม เบื้องบน 

ก�ำหนดด้วยอากาศ เบื้องขวาง ก�ำหนดด้วยฟันด้วยกัน ฟัน 2 ซี่ไม่มีรวมอยู่ด้วยกัน มี

อยู่โดยเฉพาะในร่างกาย มิใช่อยู่ในโกฏฐาสะอื่น ๆ  

5. หนัง (ตโจ) หนัง คือ หนังที่หุ้มร่างกายทั้งสิ้นอยู่เบื้องบนแห่งหนังนั้น มีผิวสี

ต่าง ๆ  เช่น ด�ำ คล�้ำ เหลือง ขาว เป็นต้น ซึ่งเมื่อลอกออกจากร่างกายทั้งสิ้น ก็จะได้

ประมาณเทา่เมลด็ในของพทุรา โดยสี: มีสีขาวเท่าน้ัน กค็วามทีห่นงัขาวนัน้จะปรากฏ

เมือ่ผวิถลอก เพราะถูกไฟลวกหรือถูกเครือ่งประหาร โดยสณัฐาน: สณัฐานของหนังใน

ร่างกายมีลักษณะต่าง ๆ  ดังต่อไปนี้ คือ หนังนิ้วเท้ามีสัณฐานดังรังไหม หนังหลังเท้ามี

สณัฐานดงัรองเทา้หุม้หลงัเทา้ หนงัแขง้มสีณัฐานดงัใบตาลหอ่ขา้ว หนังขามสีณัฐานดงั

ไถ้บรรจุข้าวสารเต็ม หนังตะโพกมีสัณฐานดังผืนผ้ากรองน�้ำที่เต็มด้วยน�้ำ หนังหลังมี

สณัฐานดงัหนงัหุม้โล ่หนงัทอ้งมสีณัฐานดงัหนงัหุม้รางพณิ หนงัอก โดยมากมสีณัฐาน
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สีเ่หลีย่ม หนงัแขนทัง้สองขา้งมสีณัฐานดงัหนงัหุม้แล่งธนู หนงัหลงัมอื มสีณัฐานดงัฝกั

มดี หรอืสัณฐานดังถงุใสโ่ล ่หนังน้ิวมือมีสณัฐานดงัฝกักญุแจ หนงัคอมสีณัฐานดงัเสือ้ปดิ

คอ หนังหน้ามีช่องใหญ่น้อย มีสัณฐานดังรังตั๊กแตน หนังศีรษะ สัณฐานดังถลกบาตร

หนังเมื่อเข้าสู่วัยชราย่อมห่อเหี่ยวแห้งแข็งหยาบกระด้าง ยามเป็นแผลเน่าย่อม

ต้องตัดทิ้งออกไปจากร่างกายไม่อาจเอากลับมาได้

6. มตูรหรอือจุจาระ (มตุตํ) โดยสี: มสีีดังสีเหมอืนน�ำ้ดา่งถัว่ราชมาส โดยสณัฐาน: 

มีสัณฐานเหมือนน�้ำที่อยู่ในหม้อน�้ำซึ่งเขาวางคว�่ำไว้ โดยทิศ: เกิดในทิศเบื้องล่าง โดย

โอกาส: อยูภ่ายในหวัไส ้หรอืกระเพาะปสัสาวะ เวลาเขา้สูก่ระเพาะไมมี่ทางไหลเขา้ไป 

แตใ่ชว้ธิซึีมซาบเขา้ไป เหมอืนกบัน�ำ้ในบอ่น�ำ้คร�ำ ซึง่เขา้ไปไดใ้นหม้อซมึทีไ่ม่มีปากอนั

เขาทิ้งไว้ในบ่อน�้ำคร�ำ ส่วนทางออกของน�้ำมูตร คือ ปัสสาวะนั้นย่อมปรากฏ และเมื่อ

มูตรเต็มแล้ว สัตว์ทั้งหลายย่อมเกิดความขวนขวายว่าจักถ่ายปัสสาวะ โดยปริจเฉท: 

ก�ำหนดดว้ยภายในแหง่กระเพาะปสัสาวะและสว่นแหง่มตูร มอียู่โดยเฉพาะในรา่งกาย 

มิใช่อยู่ในโกฏฐาสะอื่น ๆ  ขึ้นชื่อว่า อุจจาระ ไม่มีใครอยากสัมผัส ตกไปที่เสื้อผ้าของ

ใครก็ต้องเช็ดหรือเอาไปซัก เพราะความเป็นของเหม็นเน่า

โดยสรุปให้มองภาพสิ่งเหล่านี้ ในมุมที่เป็นของน่ารังเกียจไม่น่าแตะต้อง ให้ใจ

วางจางคลายจากร่างกาย หนัก ๆ  เข้า ให้ดูแลกายพอให้อยู่ได้ ไม่ตกแต่งหรือเสียเวลา

ในการดูแลจนมากเกินพอดี

7. มนธาตุ เป็นทุกข์ จากความโสกะ ปริเทวะ ทุกขโทมสะ อุปายาสะ
ความทุกข์ทางใจ เช่น โสกะ ย่อมโศกเศร้าจากสิ่งที่ต้องพลัดพรากจากไป จาก

สิ่งอันเป็นที่รักที่พอใจใคร่จะยึดถึอไว้ ย่อมคร�่ำครวญถึงคนรักที่จากไป ย่อมเป็นทุกข์

ใจเมื่อสูญเสียคนในครอบครัว ย่อมคับแค้นใจหาทางออกไม่เจอ บางครั้งสั่งสมทรัพย์

มาตลอดชีวิตก็เพื่อสิ่งนี้ แต่เมื่อถึงเวลาจริง ๆ  ก็ไม่อาจจะหลีกหนีจากความตายไปได้ 

ความคับแค้นใจจากสิ่งที่ทุ่มเทสั่งสมมานานย่อมเป็นทุกข์ใจ พระพุทธเจ้าตรัสไว้ใน

อัสสุสูตร17ว่า 

	 17.	 สํ.นิ. 16/125/216 (ไทย.มจร).
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“อนมตคฺโคยํ ภิกฺขเว สํสาโร ฯเปฯ ตํ กึ มญฺถ ภิกฺขเว กตมํ นุ โข พหุตรํ 

ย ํวา โว อมินิา ทเีฆน อทธฺนุา สนธฺาวต ํสสํรต ํอมนาปสมปฺโยคา มนาปวปฺิปโยคา 

กนฺทนฺตานํ โรทนฺตานํ อสฺสุ ปสนฺทํ ปคฺฆริตํ ยํ วา จตูสุ มหาสมุทฺเทสุ อุทกนฺติฯ 

ยถา โข มยํ ภนฺเต ภควตา ธมฺมํ เทสิตํ อาชานาม เอตเทว ภนฺเต พหุตรํ ยํ 

โน อิมินา ทีเฆน อทฺธุนา สนฺธาวตํ สํสรตํ อมนาปสมฺปโยคา มนาปวิปฺปโยคา 

กนทฺนตฺาน ํโรทนตฺาน ํอสสฺ ุปสนทํฺ ปคฺฆรติ ํน เตวฺว จตสู ุมหาสมุทฺเทส ุอทุกนตฺฯิ 

สาธุ สาธุ ภิกฺขเว สาธุ โข เม ตุเมฺห ภิกฺขเว เอวํ ธมฺมํ เทสิตํ อาชานาถ เอตเทว 

ภิกฺขเว พหุตรํ ยํ โว อิมินา ทีเฆน อทฺธุนา สนฺธาวตํ สํสรตํ อมนาปสมฺปโยคา 

มนาปวิปฺปโยคา กนฺทนฺตานํ โรทนฺตานํ อสฺสุ ปสนฺทํ ปคฺฆริตํ น เตฺวว จตูสุ 

มหาสมุทฺเทสุ อุทกํฯ ทีฆรตฺตํ โว ภิกฺขเว มาตุมรณํ ปจฺจนุภูตํ เตสํ โว มาตุมรณํ 

ปจฺจนุโภนฺตานํ อมนาปสมฺปโยคา มนาปวิปฺปโยคา กนฺทนฺตานํ โรทนฺตานํ อสฺสุ 

ปสนฺทํ ปคฺฆริตํ น เตฺวว จตูสุ มหาสมุทฺเทสุ อุทกํฯ ทีฆรตฺตํ โว ภิกฺขเว ปิตุมรณํ 

ปจฺจนุภูตํ ... ภาตุมรณํ ปจฺจนุภูตํ ... ภคินิมรณํ ปจฺจนุภูตํ ... ปุตฺตมรณํ ปจฺจนุภูตํ 

... ธีตุมรณํ ปจฺจนุภูตํ ... าติพฺยสนํ ปจฺจนุภูตํ ... โภคพฺยสนํ ปจฺจนุภูตํ ... 

ทีฆรตฺตํ โว ภิกฺขเว โรคพฺยสนํ ปจฺจนุภูตํ เตสํ โว โรคพฺยสนํ ปจฺจนุโภนฺตานํ 

อมนาปสมฺปโยคา มนาปวิปฺปโยคา กนฺทนฺตานํ โรทนฺตานํ อสฺสุ ปสนฺทํ ปคฺฆริตํ 

น เตฺวว จตูสุ มหาสมุทฺเทสุ อุทกํ ตํ กิสฺส เหตุ อนมตคฺโคยํ ภิกฺขเว สํสาโร ฯเปฯ 

ยาวญฺจิทํ ภิกฺขเว อลเมว สพฺพสงฺขาเรสุ นิพฺพินฺทิตุํ อลํ วิรชฺชิตุํ อลํ วิมุจฺจิตุนฺติฯ” 

“ภกิษทุัง้หลาย สงัสารนีม้เีบือ้งต้นและเบือ้งปลายรูไ้ม่ได้ ฯลฯ เธอทัง้หลายจะ

เข้าใจความข้อนัน้ว่าอย่างไร น�ำ้ตาทีห่ลัง่ไหลของเธอทัง้หลายผูว้นเวียนท่องเทีย่ว

ไป คร�่ำครวญร้องไห้อยู่ เพราะประสบกับสิ่งที่ไม่พอใจ เพราะพลัดพรากจากสิ่ง

ที่พอใจโดยกาลนานนี้ กับน�้ำในมหาสมุทรทั้ง 4 อย่างไหนจะมากกว่ากัน” “ข้า

แต่พระองค์ผู้เจริญ ข้าพระองค์ทั้งหลายรู้ธรรมตามที่พระองค์ทรงแสดงแล้ว 

น�ำ้ตาท่ีหลัง่ไหลของข้าพระองค์ทัง้หลายผูว้นเวยีนท่องเทีย่วไป คร�ำ่ครวญร้องไห้

อยู่เพราะประสบกับสิ่งที่ไม่พอใจ เพราะพลัดพรากจากสิ่งที่พอใจ โดยกาลนาน

นี้ นี้แหละมากกว่า ส่วนน�้ำในมหาสมุทรทั้ง 4 ไม่มากกว่าเลย” “ถูกละ ถูกละ 

เธอทั้งหลายรู้ธรรมตามที่เราแสดงแล้วอย่างนี้ ถูกต้องแล้ว น�้ำตาที่หลั่งไหล
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ของเธอทั้งหลายผู้วนเวียนท่องเที่ยวไป คร�่ำครวญร้องไห้อยู่ เพราะประสบกับ

สิ่งที่ไม่น่าพอใจ เพราะพลัดพรากจากสิ่งที่พอใจ โดยกาลนานนี้แหละมากกว่า 

ส่วนน�้ำในมหาสมุทรทั้ง 4 ไม่มากกว่าเลย เธอทั้งหลายได้ประสบความตายของ

มารดามาช้านาน น�ำ้ตาทีห่ลัง่ไหลของเธอทัง้หลายผูป้ระสบความตายของมารดา 

คร�่ำครวญร้องไห้อยู่ เพราะประสบกับสิ่งที่ไม่น่าพอใจ เพราะพลัดพรากจากสิ่ง

ที่พอใจนี้แหละมากกว่า ส่วนน�้ำในมหาสมุทรทั้ง 4 ไม่มากกว่าเลย เธอทั้งหลาย

ได้ประสบความตายของบิดา ... ของพี่ชายน้องชาย ... ของพี่สาว น้องสาว ... 

ของบุตร ... ของธิดา ... ความเสื่อมของญาติ ... ความเสื่อมแห่งโภคะ ... ความ

เสื่อมเพราะโรคมาช้านาน น�้ำตาที่หลั่งไหลของเธอท้ังหลายผู้ประสบความ

เสื่อมเพราะโรค คร�่ำครวญร้องไห้อยู่ เพราะประสบกับสิ่งที่ไม่น่าพอใจ เพราะ

พลัดพรากจากสิ่งที่พอใจนี้แหละมากกว่า สว่นน�้ำในมหาสมุทรทั้ง 4 ไม่มากกว่า

เลย ข้อนั้นเพราะเหตุไร เพราะว่าสงสารนี้มีเบื้องต้นและเบื้องปลายรู้ไม่ได้ ฯลฯ 

ภิกษุทั้งหลาย เพราะเหตุนี้แหละจึงควรเบื่อหน่าย ควรคลายก�ำหนัด ควรเพื่อ

หลุดพ้นจากสังขารทั้งปวง”

เมื่อกล่าวโดยสรุปจิตที่ปล่อยวางให้จางคลาย ย่อมไม่เศร้าโศกอีกต่อไป พร้อม

ก้าวเข้าสู่ธรรมที่สูงขึ้น เข้าใจโลกอย่างแจ่มแจ้งถึงสิ่งที่มีอยู่และสิ่งที่หายไป สิ่งที่ได้

มาและสิ่งที่ต้องเสียไป อันเป็นธรรมดาของโลกที่ประกอบด้วยธาตุทั้ง 18 ประการ

8. พิจาณาธาตุโดยส่วนโลกุตตระ
พิจาณาธาตุโดยส่วนโลกุตตระ หนทางแห่งความหลุดพ้น พ้นจากโลก โลกในที่

นี้มิได้หมายถึง World แต่หมายถึง โลกที่จิตสัมผัสทางตา โลกที่จิตสัมผัสทางหู โลก

ที่จิตสัมผัสทางจมูก โลกที่จิตสัมผัสทางลิ้น โลกที่จิตสัมผัสทางกาย โลกที่จิตสัมผัส

ทางใจ เพราะฉะนั้น พระอริยบุคคล ที่บรรลุโลกุตตรธรรม ก็ คือ ผู้ที่ไม่ยึดติดต่อสิ่งที่

สัมผัสทางตา หู จมูก ลิ้น กาย ใจ อย่างสิ้นเชิง ส�ำหรับผู้ที่อยากพ้น (ทุกข์แบบรีบร้อน) 

โลก ก็ใช้วิธีบังคับตนเองไม่ให้สนใจสิ่งที่ตา หู จมูก ลิ้น กาย ใจ สัมผัส โดยการเพ่ง

สิ่งต่าง ๆ แต่ก็ไม่สามารถบรรลุโลกุตรธรรมได้ และเกิดทุกข์เพิ่มขึ้น การปฏิบัติธรรม

ทีแ่ทจ้รงิ คือ การพจิารณาสภาพความเป็นจริงของ จติ เจตสกิรูป ทีเ่กดิขึน้ ตัง้อยู่และ

ดับไป จนเกิดปัญญา และไม่ยึดติดต่อสิ่งนี้อีก 
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โลกุตรธรรม เป็นธรรมที่อยู่เหนือโลก หรือ ธรรมที่พ้นจากโลก มี 9 ประเภท

ได้แก่ มรรค 4 ผล 4 นิพพาน 1 ข้อปฏิบัติธรรมเพื่อให้ถึงโลกุตรธรรมหรือปฏิบัติ

สมควรแก่โลกุตรธรรม คือ โพธิปักขิยธรรม 37 ประการ มีสติปัฏฐาน 4 เป็นต้น ผู้ที่

เข้าถึงโลกุตรธรรม คือ พระอริยบุคคลมีพระโสดาบันบุคคล เป็นต้น พระอริยบุคคล

ขั้นสูงสุด คือ พระอรหันต์เท่านั้น ที่ไม่ยึดติดในอารมณ์ทั้ง 18 มีตา เป็นต้น พระอริย

ทีเ่หลอืยงัมีโลภะ ยอ่มตดิในอารมณท์ัง้ 18 เป็นธรรมดา จงึไมค่วรเสพตดิในสิง่ทีส่กัวา่

เป็นเพียงธาตุเพราะมันย่อมแตกสลายไปไม่วันใดก็วันหนึ่ง

ขันธ์ 5 อายตนะ 12 ธาตุ 18 อินทรีย์ทั้ง 22 ล้วนอยู่ในฝ่ายไม่เที่ยง ผู้ปรารถนา

นิพพาน พึงละมันให้ได้เสีย ละรูปกายที่เปื่อยเน่า ที่เขาเรียกว่า ปูติกายะ ส�ำรวมตา หู 

จมูก ลิ้น กายและใจ ไม่ติดใน รูป เสียง กลิ่น รส สัมผัสและธรรมารมณ์ที่มายั่วยวน 

ให้จิตปั่นป่วน พึงแน่วแน่อยู่ใน สันติ คือ ความสงบทางใจ

9. ให้เบื่อหน่ายในธาตุทั้ง 18
เมื่อจิตสงบเห็นชัด ดวงตา ย่อมมีความเบื่อหน่ายในรูปทั้งหลาย ย่อมเบื่อหน่าย

ความคดิฟุง้ซา่นเมือ่ตาไดเ้หน็รปูทัง้ทีถ่กูใจและไมถ่กูใจนัน้ ความรู้สกึเบือ่หนา่ยความ

คิดอันฟุ้งซ่านอย่างนี้ เกิดขึ้นเพราะการท่ีตาได้เห็นรูปที่ชอบใจ ไม่ชอบใจ หรือรู้สึก

เฉย ๆ นั้น จึงไม่อยากคิดถึงตา และรูปทั้งหลายอีกต่อไป เพราะเป็นเหตุท�ำให้ใจเร่า

ร้อนฯ อริยสาวกเหล่านั้น ย่อมเบื่อหน่าย หู ย่อมเบื่อหน่าย เสียงทั้งหลาย ย่อมเบื่อ

หน่ายความคดิฟุง้ซา่นเมือ่หไูดยิ้นเสยีงทัง้ทีถ่กูใจและไม่ถกูใจนัน้ ความรูส้กึเบือ่หนา่ย

ความคิดอันฟุ้งซ่านอย่างนี้ เกิดขึ้นเพราะการที่หูได้ยินเสียงที่ชอบใจ ไม่ชอบใจ หรือ

รู้สึกเฉย ๆ  นั้นจึงไม่อยากคิดถึงหูและเสียงทั้งหลายอีกต่อไป เพราะมันเป็นเหตุท�ำให้

ใจเร่าร้อนฯ อริยสาวกเหล่านั้น ย่อมเบื่อหน่าย จมูก ย่อมเบื่อหน่าย กลิ่นทั้งหลาย 

ย่อมเบื่อหน่ายความคิดฟุ้งซ่านเมื่อจมูกได้ดมกลิ่นท้ังท่ีถูกใจและไม่ถูกใจน้ัน ความ

รูส้กึเบือ่หนา่ยความคดิอนัฟุง้ซา่นอยา่งนี ้เกดิขึน้เพราะการทีจ่มกูไดด้มกล่ิมทีช่อบใจ 

ไมช่อบใจ หรือรูส้กึเฉย ๆ  นัน้ จึงไมอ่ยากคดิถงึจมกูและกลิน่ทัง้หลายอกีตอ่ไป เพราะ

มันเป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อนฯ อริยสาวกเหล่านั้น ย่อมเบื่อหน่าย ลิ้น ย่อมเบื่อหน่าย 

รสทัง้หลาย ยอ่มเบือ่หนา่ยความคดิฟุง้ซา่น เมือ่ลิน้ไมลิ่ม้รสท้ังท่ีถูกใจและไมถู่กใจน้ัน 

ความรูส้กึเบือ่หนา่ยความคดิอนัฟุง้ซา่นอยา่งนี ้เกิดขึน้เพราะการทีล่ิน้ไดล้ิม้รสทีช่อบใจ 
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ไมช่อบใจ หรอืรูส้ึกเฉย ๆ  นั้น จงึไมอ่ยากคิดถงึลิน้และรสทั้งหลายอกีตอ่ไป เพราะมนั

เป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อนฯ อริยสาวกเหล่านั้น ย่อมเบื่อหน่าย กาย ย่อมเบื่อหน่าย สิ่ง

ที่มาถูกต้องสัมผัสกาย ย่อมเบื่อหน่ายความคิดฟุ้งซ่านเมื่อกายได้สัมผัสกับสิ่งที่ถูกใจ

และไม่ถูกใจนั้น ความรู้สึกเบื่อหน่ายความคิดฟุ้งซ่านอย่างนี้ เกิดขึ้นเพราะการที่กาย

ไดส้มัผสักบัสิง่ทีช่อบใจ ไมช่อบใจ หรือรู้สกึเฉย ๆ  นัน้ จงึไมอ่ยากคดิถงึกายและส่ิงทีม่า

สัมผัสกายอีกต่อไป เพราะมันเป็นเหตุท�ำให้ใจเร่าร้อนฯ อริยสาวกเหล่านั้น ย่อมเบื่อ

หน่าย ใจที่มีความอนาก ย่อมเบื่อหน่าย ความคิดเรื่องราวต่าง ๆ  ย่อใเบื่อหน่ายความ

คดิฟุง้ซา่นเมือ่ใจรูเ้รือ่งราวตา่ง ๆ  ทัง้ทีถ่กูใจและไม่ถกูใจนัน้ ความรูส้กึเบือ่หนา่ยความ

คิดฟุ้งซ่านอย่างนี้ เกิดขึ้นเพราะการที่ใจมีอารมณ์ชอบคิดในเรื่องราวต่าง ๆ ที่ชอบใจ 

ไมช่อบใจ หรอืรูส้กึเฉย ๆ  นัน้ จงึไมอ่ยากคดิถงึใจทีม่คีวามอยากและความคิดเรือ่งราว

ตา่ง ๆ  อีกต่อไป เพราะมนัเป็นเหตุท�ำใหใ้จเรา่รอ้นฯ เมือ่อริยสาวกเหลา่นัน้ มคีวามเบือ่

หน่ายอยู่อย่างนี้ ย่อมไม่คิดยินอยู่ในสิ่งเหล่านั้นอีกฯ เพราะไม่คิดยินดีอยู่ในสิ่งเหล่า

นั้น จิตก็หลุดพ้นจากกิเลสเครื่องรัดรึงใจทั้งหลายฯ เมื่อจิตหลุดพ้นจากกิเลสเคร่ือว

รัดรึงใจทั้งหลายแล้ว ก็มีความรู้ทราบชัดแน่นอนว่า หมดสิ้นความเกิดแล้ว ไม่ต้องมา

เวยีนว่ายตายเกดิอกีตอ่ไปแล้ว เป็นการอยูใ่นพรหมจรรยอ์นับรสิทุธิห์มดจดดแีลว้ กจิ

ที่จะต้องท�ำ คือ การตัดกิเลส ก็ได้ท�ำเสร็จสิ้นแล้ว กิจอย่างอื่นที่จะต้องท�ำเพื่อความ

เป็นผู้หมดจดจากกิเลสอย่างนี้ ก็ไม่มีอีกแล้วฯ ดังที่ปรากฎในอาทิตตปริยายสูตรว่า 

“อริยสาวโก จกฺขุสฺมึปิ นิพฺพินฺทติ รูเปสุปิ นิพฺพินฺทติ จกฺขุวิญฺาเณปิ 

นิพฺพินฺทติ จกฺขุสมฺผสฺเสปิ นิพฺพินฺทติ ยมฺปิทํ จกฺขุสมฺผสฺสปจฺจยา อุปฺปชฺชติ 

เวทยิตํ สุขํ วา ทุกฺขํ วา อทุกฺขมสุขํ วา ตสฺมึปิ นิพฺพินฺทติ โสตสฺมึปิ นิพฺพินฺทติ 

สทฺเทสุปิ นิพฺพินฺทติ ฯเปฯ ฆานสฺมึปิ นิพฺพินฺทติ คนฺเธสุปิ นิพฺพินฺทติ ฯเปฯ 

ชิวฺหายปิ นิพฺพินฺทติ รเสสุปิ นิพฺพินฺทติ ฯเปฯ กายสฺมึปิ นิพฺพินฺทติ โผฏฺพฺเพสุปิ 

นิพพฺนฺิทต ิฯเปฯ มนสฺมึปิ นพิพฺนิทฺติ ธมเฺมสปิุ นพิพฺนิทฺต ิมโนวญิฺาเณปิ นพิพฺนิทฺติ 

มโนสมฺผสฺเสปิ นิพฺพินฺทติ ยมฺปิทํ มโนสมฺผสฺสปจฺจยา อุปฺปชฺชติ เวทยิตํ สุขํ วา 

ทุกฺขํ วา อทุกฺขมสุขํ วา ตสฺมึปิ นิพฺพินฺทติ นิพฺพินฺทํ วิรชฺชติ วิราคา วิมุจฺจติ 

วิมุตฺตสฺมึ วิมุตฺตมิติ าณํ โหติ ขีณา ชาติ วุสิตํ พฺรหฺมจริยํ กตํ กรณียํ นาปรํ 

อิตฺถตฺตายาติ ปชานาตีติฯ” 
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“อรยิสาวกผูไ้ด้สดับเหน็อยู่อย่างนี ้ย่อมเบ่ือหน่ายแม้ในจกัข ุย่อมเบือ่หน่าย

แม้ในรูปทั้งหลาย ย่อมเบื่อหน่ายแม้ในจักขุวิญญาณ ย่อมเบื่อหน่าย แม้ในจักขุ

สัมผัส ย่อมเบื่อหน่ายแม้ในความเสวยอารมณ์ท่ีเป็นสุขหรือทุกข์หรือท่ีมิใช่สุข

มิใช่ทุกข์ ที่เกิดขึ้นเพราะจักขุสัมผัสเป็นปัจจัย ย่อมเบื่อหน่ายแม้ในโสตะ ย่อม

เบื่อหน่ายแม้ในเสียงทั้งหลาย ฯลฯ ย่อมเบื่อหน่ายแม้ในฆานะ ย่อมเบื่อหน่าย

แม้ในกลิ่นทั้งหลาย ฯลฯ ย่อมเบื่อหน่ายแม้ในชิวหา ย่อมเบื่อหน่ายแม้ในรสทั้ง

หลาย ฯลฯ ย่อมเบื่อหน่ายแม้ในกาย ย่อมเบื่อหน่ายแม้ในโผฏฐัพพะทั้งหลาย 

ฯลฯ ย่อมเบื่อหน่ายแม้ในมนะ ย่อมเบ่ือหน่ายแม้ในธรรมทั้งหลาย ย่อมเบ่ือ

หน่ายแม้ในมโนวิญญาณ ย่อมเบื่อหน่ายแม้ในมโนสัมผัส ย่อมเบื่อหน่ายแม้ใน

ความเสวยอารมณ์ที่เป็นสุขหรือทุกข์ หรือที่มิใช่สุขมิใช่ทุกข์ ที่เกิดขึ้นเพราะ

มโนสัมผัสเป็นปัจจัย เมื่อเบื่อหน่าย ย่อมคลายก�ำหนัด เพราะคลายก�ำหนัด จิต

ย่อมหลุดพ้น เมื่อจิตหลุดพ้นแล้ว ย่อมมีญาณว่า หลุดพ้นแล้ว อริยสาวกย่อมรู้

ชัดว่า ชาติ สิ้นแล้ว พรหมจรรย์ได้อยู่จบแล้ว กิจที่ควรท�ำได้ท�ำเสร็จแล้ว กิจอื่น

เพื่อความเป็นอย่างนี้มิได้มี”

บทสรุปความแปรผันแห่งธาตุ 18
พระผูม้พีระภาคทรงแสดงสภาพธรรมตา่ง ๆ  โดยความเปน็ธาต ุเพือ่เตอืนใหเ้รา

ระลึกว่าสังขารธรรมท้ังหลายไม่เท่ียงและไม่ใช่ตัวตน เมื่อกล่าวถึงธาตุ เรามักคิดถึง

ธาตุในวิชาเคมีหรือวิชาฟิสิกส์ สสารสังเคราะห์เป็นธาตุต่าง ๆ  อาจจะดูแปลก ๆ  ที่จะ

กล่าวว่าตาหรือการเห็นเป็นธาตุ ทั้งนี้เพราะเรายึดสภาพธรรมเหล่านี้ว่าเป็นตัวตนสิ่ง

ทีเ่รายดึถอืวา่เปน็ตวัตนน้ัน ความจริงเป็นแต่เพยีงนามธาตแุละรปูธาตทุีเ่กดิขึน้เพราะ

ปจัจยัทีเ่หมาะสมแลว้กด็บัไป จักขุปสาทเปน็แตเ่พยีงธาตอุยา่งหนึง่ทีม่ลีกัษณะเฉพาะ

ของธาตุนั้นและไม่ใช่ตัวตน จักขุปสาทเป็นรูปซึ่งเกิดขึ้นเพราะเหตุปัจจัยแล้วก็ดับไป 

การเห็นเป็นธาตุอย่างหนึ่งซึ่งมีลักษณะเฉพาะของธาตุนั้น ไม่ใช่ตัวตน การเห็นเป็น

นามธาตุที่เกิดขึ้นเพราะปัจจัย แล้วก็ดับไป ธาตุทั้งหลาย เป็นของไม่เที่ยง เป็นทุกข์ 

เป็นอนัตตา เป็นสิ่งที่บัณฑิตไม่ควรยึดถึอ 
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ธาตุทั้ง 18 เป็นของไม่เที่ยง เป็นสิ่งที่บัณฑิตควรเบื่อหน่าย ธาตุทั้งหลายเป็น

ของรอ้น ควรบรรเทาใหร้ม่เยน็ ควรรกัษาใจใหส้งบไมโ่สกาอาดูร ในสิง่ทีเ่สยีไป เมือ่ได้

หนทางควรไปพระนพิพานเสยี อยา่ไดยึ้ดติดในสิง่ใด ๆ  เพราะเปน็เพยีงธาตุทีป่ระกอบ

ขึ้นมาเพียงชั่วคราว หาความยั่งยืนมิได้ข้อมูลเกี่ยวกับ ธาตุ 18 เรื่องนี้สามารถน�ำไป

ประยกุตใ์ชใ้นการปฏบิตัใิตเ้ปน็อยา่งดเีพราะแนวทางการปฏบัิตขิองธาต ุ18 นัน้มคีวาม

สมบรูณแ์ละเหมาะสมกบัการปฏบิตัทิกุขัน้ตอน โดยเฉพาะการก�ำหนดพิจารณาลกัษณะ

ของธาตุนั้นเป็นการก�ำหนดที่ถูกสภาวะธรรมเพราะที่มีอารมณ์เป็นปรมัตถธรรมโดย

แท้ และถูกตรงต่อสภาวะธธรรมความเป็นจริง ท�ำให้รู้เห็นธาตุ 18 โดยประจักษ์ต่อผู้

ปฏบิตัเิอง สว่นอารมณก์รรมฐานโดยเฉพาะวิปสัสสนาภาวนาตามหลกัของสตปิฏัฐาน 

4 โดยการก�ำหนดรูธ้าต ุ18 เปน็อารมณใ์นการปฏบิตัวิปิสัสนาภาวนาในอริยิาบถยอ่ย

ตา่ง ๆ  ความตัง้ใจในการก�ำหนดรปู-นาม ทัง้ภายนอกและภายใน อยา่งประณตีบรรจง

จดจ่อต่อเนื่องในทุก ๆ  อิริยาบถ และการปรับอินทรีย์ให้เสมอกัน เป็นปัจจัยส�ำคัญใน

การปฏบัิตวิปัิสสนาภาวนา เพ่ือให้สภาวะญาณเบือ้งต้นของผูป้ฏิบตัเิจรญิกา้วหนา้ขึน้

ไปเป็นล�ำดับ ตั้งแต่ สภาวะญาณ 1 ไปจนถึง มรรค ผล นิพพาน 

ทกุสิง่ลว้นเปน็ของชัว่คราวพระพทุธเจ้าสอนวา่ สิง่ทัง้หลายในโลกน้ี ล้วนประกอบ

ขึ้นจาก ธาตุ 18 ซึ่งเปรียบเหมือนส่วนประกอบเล็ก ๆ  ที่รวมกันเป็นสิ่งที่ใหญ่ขึ้น เช่น 

ร่างกายของเรา หรือความรู้สึกของเรา ก็ประกอบด้วยธาตุเหล่านี้ทั้งสิ้น ธาตุเหล่า

นี้ไม่มีอะไรที่คงท่ี เกิดขึ้น ตั้งอยู่ และดับไปตลอดเวลา เหมือนฟองสบู่ที่แตกดับไป

เรือ่ย ๆ  ดงันัน้ การยดึตดิในสิง่ตา่ง ๆ  จงึเปน็เหตุใหเ้กดิความทกุข์ เพราะส่ิงทีเ่ราอยาก

ได้ อยากมี อยากเป็น ก็ล้วนแต่เป็นของชั่วคราว ไม่สามารถครอบครองได้ตลอดไป 

การปฏบิตัธิรรม จงึเปน็วิธท่ีีจะชว่ยใหเ้ราเขา้ใจธรรมชาตทิีแ่ทจ้รงิของสิง่ตา่ง ๆ 

เมือ่เราเข้าใจว่าทุกสิง่ลว้นไมเ่ทีย่งและไมม่ตีวัตนทีแ่ทจ้รงิ ความยดึมัน่ถอืมัน่กจ็ะคอ่ย ๆ 

ลดลง และเราจะสามารถปลอ่ยวางไดม้ากขึน้ การฝกึสต ิโดยการก�ำหนดรูท่ี้ลมหายใจ 

หรือการสังเกตความรู้สึกนึกคิดต่าง ๆ  จะช่วยให้เราเห็นความเปล่ียนแปลงท่ีเกิดข้ึน

ภายในตัวเราได้อย่างชัดเจน เม่ือเราฝึกฝนอย่างสม�่ำเสมอ จิตใจของเราจะสงบและ

ปลอดโปร่งมากขึ้น สรุปแล้ว การเรียนรู้เกี่ยวกับธาตุ 18 จะช่วยให้เราเข้าใจความจริง

ของชวีติ และน�ำไปสูก่ารปฏบิตัธิรรมเพือ่บรรเทาความทกุขแ์ละคน้พบความสขุทีแ่ทจ้รงิ
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บทคัดย่อ

การเผยแผ่พระพุทธศาสนาเป็นสิ่งที่เร่ิมเกิดขึ้นตั้งแต่การตรัสรู้ของพระสัมมา

สัมพุทธเจ้า หลักฐานพุทธประวัติที่ปรากฏในคัมภีร์บาลีโดยมากมักจะเป็นเรื่องราว

ภายในแผ่นดินอินเดีย ส่วนเรื่องราวภายนอกอินเดียมีเป็นส่วนน้อย ท�ำให้อาจมีผู้คน

บางส่วนคิดว่าในสมยัพทุธกาลพระพทุธศาสนาถกูจ�ำกดัวงอยูใ่นเฉพาะอนิเดยีเทา่นัน้ 

แต่จากการศึกษาพบว่า มีหลักฐานบ่งชี้ให้เห็นว่าการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมระหว่าง

อารยธรรมมีมาต้ังแตห่ลายพนัปก่ีอนคริสตศกัราช ด้วยสาเหตหุลายอยา่งตา่งวาระกนั 

ตั้งแต่การอพยพ การสงคราม การค้าขาย การศึกษา เป็นต้น ในสมัยพุทธกาลมีหลัก

ฐานปรากฎในคมัภรี์ทีแ่สดงถึงการเดินทางไปเผยแผย่ังที่ตา่ง ๆ อยูห่ลายแหง่ รวมทั้ง

ปรากฏชือ่เรยีกสถานทีอ่กีหลายแหง่ทีอ่ยูน่อกอนิเดีย แสดงให้เห็นวา่พระพทุธศาสนา

ถูกเผยแผ่ไปนอกแผ่นดินอินเดียด้วยวิธีการต่าง ๆ ตั้งแต่สมัยพุทธกาล จากหลักฐาน

ทางโบราณสถาน โบราณวัตถุ จารึก คัมภีร์ วัฒนธรรมท้องถิ่น ต�ำนาน ฯลฯ ถึงแม้ว่า

หลักฐานเหล่าน้ีมีน�ำ้หนกัความนา่เชือ่ถอืมากนอ้ยตา่งกนั แตก่ารแสดงค�ำตอบมคีวาม

สัมพันธ์และสอดคล้องไปในทิศทางเดียวกันที่จะแสดงให้เห็นว่าพระพุทธศาสนาถูก

เผยแผ่ไปนอกอินเดียตั้งแต่สมัยพุทธกาล

ค�ำส�ำคัญ: การเผยแผ่ อินเดีย พุทธกาล พระพุทธศาสนา
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Abstract

The spread of Buddhism began since the enlightenment of the Lord 

Buddha. Most of the evidence of the Buddha’s biography in the Pali 

scriptures is usually about the story within the land of the India. There 

are only a few stories outside the India. This may cause some people to 

think that during the Buddha time, Buddhism was limited to the India only. 

However, from the study, it was found that there is evidence indicating 

that the cultural exchange between civilizations has been going on for 

thousands of years before the Christian era due to various reasons at 

different times, such as migration, war, trade, education, etc. During the 

Buddha time, there is evidence in the scriptures showing the travel to 

spread Buddhism to many places, including the names of many places 

outside the India. This shows that Buddhism has been spreading outside 

the India through various methods since the time of the Buddha. From 

the evidence of ancient sites, antiques, inscriptions, scriptures, local 

culture, legends, etc., even though this evidence has different weights of 

credibility, the answers are related and consistent in the same direction, 

showing that Buddhism has been spreading outside the India since the 

Buddha time.

Keyword: Propagation, India, Buddha time, Buddhism
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1. บทน�ำ
หลงัจากท่ีพระสมัมาสมัพทุธเจา้ตรสัรูท้ีใ่ตต้น้ศรมีหาโพธิ ์พระพทุธองคก์ไ็ดท้รง

ท�ำงานเผยแผ่ตลอดมาจนกระทั่งเสด็จดับขันธ์ปรินิพพาน พระองค์ทรงเคยให้โอวาท

ส�ำคัญ ๆ  ที่เกี่ยวกับงานเผยแผ่ไว้ คือ เมื่อครั้งที่ส่งพระอรหันต์สาวกชุดแรก 60 รูปไป

ประกาศศาสนาวา่ เมือ่พระองคแ์ละภกิษทุัง้หลายพน้จากบว่งทัง้ปวงแลว้ ใหเ้ทีย่วจารกิ

ไป อยา่ไปโดยทางเดยีวกนัสองรปู จงแสดงธรรมเพือ่ประโยชนแ์ละความสขุแกช่นหมู่

มาก1 และเมื่อครั้งที่ประชุมพระอรหันต์ 1,250 รูป ในวันมาฆบูชา ทรงแสดงโอวาท

ปาติโมกข์ซึ่งเป็นแม่บทการเผยแผ่พระพุทธศาสนา2 การเผยแผ่พระพุทธศาสนาเป็น

งานส�ำคัญของพทุธบรษิทัทัง้หลาย ทีม่าควบคูก่บัการฝกึฝนอบรมตนเองเพือ่ขดัเกลา

กิเลสให้หมดสิ้น ดังมีพุทธพจน์ในเรื่องนี้หลายแห่ง เช่น ทรงให้ปฏิบัติเพื่อประโยชน์

ตนและประโยชน์ผูอ้ืน่ ทรงตรสัธุระในพระพุทธศาสนามสีองอยา่งคอื คนัถธรุะ ไดแ้ก่ 

การศึกษาพุทธพจน์แล้วบอกกล่าวพุทธพจน์นั้น และวิปัสสนาธุระ ได้แก่ การเริ่มตั้ง

ความสิ้นและความเสื่อมไว้ในอัตภาพ ยังวิปัสสนาให้เจริญ3 กล่าวโดยสรุป คือ ผู้ที่ยัง

เป็นปุถุชนมีหน้าที่หลัก คือ การเจริญภาวนา ส่วนผู้ที่หมดกิเลสแล้วมีหน้าที่หลัก คือ

การท�ำหน้าที่เผยแผ่ 

การเผยแผ่พระพุทธศาสนาส่วนที่อยู่ภายในประเทศก็อาศัยพระภิกษุเดินทาง

เข้าไปยังท้องถิ่นต่าง ๆ  ด้วยตนเอง แต่การเผยแผ่ในต่างประเทศซึ่งเป็นทางไกลต้อง

อาศัยเส้นทางการคมนาคม ดังที่มีปรากฎในพระไตรปิฎกและอรรถกถา เช่น เรื่อง

พ่อค้าเกวียนที่เดินทางไปค้าขายยังที่ต่าง ๆ 4 เรื่องพระภิกษุเดินทางช่วงเข้าพรรษาไป

	 1.	 มหาขันธกะ. วิ.ม. 4/32/32 (ไทย.สยามรัฐ)., มหาปทานสูตร. ที.ม. 10/41–52/37–39 (ไทย.สยาม

รัฐ).

	 2.	 มหาปทานสูตร. ที.ม. 10/54/40 (ไทย.สยามรัฐ)., คาถาธรรมบท พุทธวรรค. ขุ.ธ. 25/24/28 (ไทย.

สยามรัฐ).

	 3.	 สังคีติสูตร. ที.ปา. 11/275/193 (ไทย.สยามรัฐ). เรื่องพระจักขุปาลเถระ, เรื่องสัญชัย, เรื่องภิกษุ 2 

สหาย. ขุ.ธ.อ. 40/12,90,209 (ไทย.มมร).

	 4.	 โภชนวรรค. วิ.มหา. 2/495/443 (ไทย.สยามรัฐ)., ปายาสิราชัญญสูตร. ที.ม. 10/319/251 (ไทย.

สยามรัฐ)., อรรถกถาพรหมนิมันตนิกสูตร. ม.มู.อ. 19/455 (ไทย.มมร).
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กับพ่อค้ากองเกวียนหรือเรือ5 ซึ่งในอรรถกถาขยายความเรื่องนี้ว่า บางครั้งต้องอยู่ใน

เรอืทีเ่ดนิทางข้ามทะเลนานกวา่ 3 เดอืนกม็ี6 ขอ้ปฏิบัตทิีพ่อ่คา้เกวยีนมักจะพานกับวช

เดินทางไกลไปด้วยกัน7 เป็นต้น

นักวชิาการบางคนมคีวามเขา้ใจตามหลกัฐานทีบ่นัทกึไวใ้นอรรถกถา8วา่ พระพทุธ

ศาสนาเขา้มาในประเทศไทยครัง้แรกเมือ่คราวท�ำสังคายนาคร้ังที ่3 โดยพระเจ้าอโศก

มหาราช9 แตก่ารศกึษาเสน้ทางการเผยแผพ่ระพุทธศาสนาในสมยัพทุธกาลจะชว่ยให้

เราเหน็ภาพการขยายตวัของพระพทุธศาสนาไปยงัประเทศตา่ง ๆ  ไดชั้ดเจนขึน้และเหน็

มมุมองใหมต่อ่การเขา้มาครัง้แรกของพระพทุธศาสนาในแผน่ดนิสวุรรณภมูไิดอ้กีดว้ย

2. เส้นทางการคมนาคมในสมัยโบราณ
พระพุทธศาสนาก�ำเนิดขึ้นที่บริเวณอารยธรรมอินเดีย ซึ่งอารยธรรมอินเดียใน

สมัยพุทธกาลมีความสัมพันธ์กับอีก 2 บริเวณ ได้แก่ บริเวณอารยธรรมเมโสโปเตเมีย 

และบริเวณอารยธรรมจีน

2.1 อารยธรรมเมโสโปเตเมีย

อารยธรรมเมโสโปเตเมีย (Mesopatamia 3,500–200 B.C.) อยู่ที่บริเวณลุ่ม

แม่น�้ำส�ำคัญ 4 แห่ง ได้แก่ แม่น�้ำไทกริส แม่น�้ำยูเฟรทีส แม่น�้ำจอร์แดน และแม่น�้ำ

ไนล ์จดุเริม่ตน้อารยธรรมมาจากการเริม่ตน้สรา้งสงัคมเกษตรกรรม ซึง่เร่ิมต้นในบริเวณ

ตะวันออกกลางและเอเชียอาคเนย์ เมื่อประมาณ 10,000 ปีก่อน โดยชาวสุเมเรียอาจ

เป็นผู้เริ่มต้นก่อน หลังจากนั้นก็แพร่หลายไปทั่วโลก 

	 5.	 วัสสูปนายิกขันธกะ. วิ.ม. 4/217/249 (ไทย.สยามรัฐ)., สัปปาณกวรรค. วิ.มหา. 2/654/551 (ไทย.

สยามรัฐ).

	 6.	 วัสสูปนายิกขันธกะ. วิ.ม.อ. 6/563–564 (ไทย.มมร).

	 7.	 อรรถกถาเถยยสังวาสกกถา. วิ.ม.อ. 6/315 (ไทย.มมร)., เรื่องมหาธนวาณิช. ขุ.ธ.อ. 42/32 (ไทย.

มมร).

	 8.	 ตติยสังคายนา. วิ.มหา.อ. 1/111 (ไทย.มมร).

	 9.	 บญุเลิศ ชว่ยธาน,ี “การผสานกลไกทางพทุธศาสนาเพือ่สรา้งวฒันธรรมการอยูร่ว่มกนัอยา่งสนัตสิขุ

ในประชาคมอาเซียน: กรณีศึกษาไทยกับกลุ่มประเทศอินโดจีนและเมียนมาร์”, รายงานการวิจัย, 

(ส�ำนักงานคณะกรรมการวิจัยแห่งชาติ (วช.), 2561), 4.
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ชาวสเุมเรยีน (Sumerians 3,500–200 B.C.) หรอืชาวซเูมอร ์เปน็ชาตแิรกทีรู่จ้กั

ใช้ตัวอักษรเมื่อประมาณ 4,000 B.C. เป็นตัวอักษรที่เขียนไว้บนแผ่นดินเหนียว เรียก

ว่า “อักษรรูปลิ่ม” ชาวสุเมเรียนรู้จักการสร้างเรือแล่นไปตามแม่น�้ำยูเฟรตีส สามารถ

สร้างรถลาก 4 ล้อขนาดใหญ่เป็นพาหนะและรถศึกซึ่งรถศึกของชาวสุเมเรียนนี้เป็น

พาหนะทีม่ลีอ้ทีเ่กา่แกท่ีส่ดุของโลก การใชล้อ้เป็นเครือ่งผ่อนแรงน้ีปรากฎขึน้เปน็ครัง้

แรกทีน่ีเ่มือ่ 3,000 B.C. เม่ือการเกษตรและการเลีย้งสตัวเ์จรญิขึน้ท�ำใหเ้กดิเปน็สนิคา้

พืน้เมอืงขึน้กอ่ใหเ้กิดการคา้ขายตดิตอ่กบัประเทศอ่ืน ๆ  ในเอเซยีตะวนัตก ในปัจจบัุน

ทราบว่าสินค้าของชาวสุเมเรียนส่งไปไกลถึงบริเวณปากแม่น�้ำสินธุ จากหลักฐานที่ได้

พบตราที่ท�ำมาจากเมืองในลุ่มแม่น�้ำสินธุในซากปรักหักพังของชาวเมืองสุเมเรียน10 

ชาวอียิปต์ (Egypt 3,200–663 B.C.) กองทัพใหญ่จากเมโสโปเตเมียบุกเข้า

มายังบริเวณลุ่มแม่น�้ำไนล์แล้วยึดครองบริเวณลุ่มแม่น�้ำไนล์ไว้ทั้งหมด แล้วจัดตั้งราช

อาณาจักรอยิีปต์ขึน้มา เมือ่อียปิต์เจริญรุ่งเรืองมากขึน้ฟาโรหแ์หง่อยีปิตจ์งึท�ำสงคราม

กบัเพือ่นบา้นเพือ่เสาะแสวงหาเงนิทองและแรงงานทาส โดยเดินทัพไปทางตะวนัออก

เฉียงเหนอืเข้าไปในปาเลสไตนแ์ละซเีรยี รวมทัง้สง่กองทพัเรือไปทางใตต้ามล�ำน�ำ้ไนล์

ท�ำศึกกบัประเทศนเูบยี ในป ี1,490 B.C. ฟาโรหท์ธุโมซสีที ่3 แหง่อยีปิต ์ไดท้�ำสงคราม

กบัซเีรีย เรยีกว่ายุทธภูมแิห่งเมกดิโด (Megiddo) เปน็ยทุธภมูแิหง่แรกในประวตัศิาสตร์

ที่มีรายละเอียดโดยสมบูรณ์ พระองค์ได้เขียนเรื่องราวการท�ำสงครามสลักไว้บนแผ่น

ศิลาอย่างละเอียด เช่น การเดินทัพใหญ่ของอียิปต์ไปตามถนนสายแคบ ๆ  ระหว่าง

ภูเขาเพื่อโจมตีซีเรีย หลังจากนั้นก็เดินทางไปพิชิตดินแดนอื่น ๆ  นอกซีเรีย มีจุดหนึ่ง

ที่กองทัพต้องข้ามแม่น�้ำยูเฟรตีสซึ่งกว้างมากและไม่มีสะพาน ฟาโรห์ทุธโมซีสจึงให้

สรา้งเรอืขึน้ในฟนีเีซยีแลว้ใชเ้กวยีนลากเรอืมาตามทะเลทรายเปน็ระยะทาง 250 ไมล์ 

(ประมาณ 400 ก.ม.) ข้ามภูเขามาจนถึงริมฝั่งแม่น�้ำยูเฟรตีส11

	 10.	 Adams, Robert McCormick. Heartland of Cities: Surveys of Ancient Settlement and 

Land Use on the Central Floodplain of the Euphrates. (Chicago: University of Chicago 

Press, 1981).

	 11.	 Nicolas Grimal, A History of Ancient Egypt, (Aberdeen: Blackwell Books, 1992), 271.
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ชาวฟนีเีซยี (Phoenicia 1,200–527 B.C.) เรยีกอกีชือ่หนึง่วา่ชาวคะนนั อาศยั

อยู่บริเวณริมฝั่งทะเลด้านตะวันออกของทะเลเมดิเตอเรเนียน เป็นนักเดินเรือ นัก

ส�ำรวจทางทะเล เป็นนักประดิษฐ์และเชี่ยวชาญทางการค้า ได้เดินทางไปค้าขายกับ

อียิปต์-ไซปรัส เกาะต่าง ๆ  ของกรีก อินเดีย เปอร์เซีย นอกจากนั้นยังท�ำหน้าที่รับ

ส่งสินค้าให้กับชาวมิโนอาบนเกาะครีต ประมาณ 814 B.C. ได้ไปจัดตั้งเมืองใหม่ คือ 

เมืองคาร์เธจ (Carthage) ในบริเวณแอฟริกาตะวันตกเฉียงเหนือ ชาวฟีนีเซียในกรุง

คาร์เธจได้ท�ำการค้าติดต่อกับประเทศต่าง ๆ  รอบทิศทาง ในปี 425 B.C. ได้ติดต่อ

ค้าขายกับอีทรุสกัน (Etruscans) กรุงโรม เกาะอังกฤษ เกาะไอร์แลนด์ บริเวณชายฝั่ง

ทวปีแอฟรกิาจนถงึอลัจเิรยี นอกจากนีม้ชีาวฟนีเีซยีกลุม่หนึง่เดินทางรอบทวีปแอฟริกา

และกลบัมาถงึอยีปิต ์ซ่ึงใช้เวลาเดนิทางนานถึง 3 ป ีชาวฟีนีเซยีเป็นผู้สรา้งกองเรอืรบ

ให้กับเปอร์เซียในสงคราม กรีก-เปอร์เซีย ชาวฟีนีเซียได้ประดิษฐ์ตัวอักษรขึ้นมาเมื่อ

ประมาณ 1,100 B.C. ชาวฟีนีเซยีจึงเป็นประชากรแรกของโลกที่ได้ประดิษฐ์ตัวอักษร

ใช้ในการเขียนหนังสือ ชาวกรีกได้น�ำอักษรชาวฟีนีเซียมาใช้ ต่อมาชาวอีทรุสกันและ

โรมนัเอามาจากกรกี ตวัอกัษรโรมนัตอ่มากลายเปน็อกัษรของชาวยโุรปจนถงึปจัจบุนั 

นับได้ว่าชาวฟินีเซียเป็นนักการค้าและนักเดินเรือที่ยิ่งใหญ่ที่สุดในโลกยุคเก่า12

2.1.1 อารยธรรมเมโสโปเตเมียในสมัยพุทธกาล

ในสมัยพุทธกาล อาณาจกัรทีม่อี�ำนาจสงูสดุในแถบนี ้ไดแ้ก ่อาณาจกัรเปอรเ์ซยี 

(Persia 560–330 B.C.) ในสมัยพระเจ้าดาริอุส (Darius the Great 550–486 B.C.) 

สามารถขยายอาณาเขตไปทางทิศตะวันออกจนถึงบริเวณลุ่มแม่น�้ำสินธุ (ประเทศ

ปากีสถานในปัจจุบัน) ได้ยึดครองดินแดนอินเดียตะวันตกเฉียงเหนือไว้เป็นส่วนหนึ่ง

ของจักรวรรดิเปอร์เซียและถูกปกครองอยู่นานถึง 200 ปี ในระหว่างนั้นเปอร์เซีย

และอินเดียก็ได้มีการแลกเปล่ียนวัฒนธรรมด้านศิลปะและศาสนากัน ทรงตั้งให้นัก

เดินเรือคนหนึ่งชื่อไซแลกส์ (Seylax) แล่นเรือไปตามล�ำน�้ำสินธุจนถึงปากแม่น�้ำข้าม

ทะเลอาหรับไปยังทะเลแดง ไปถึงคอคอดสุเอสไปถึงอียิปต์ (500 B.C.) ดังนั้นพระเจ้า

	 12.	 Aubet, Maria Eugenia, The Phoenicians and the West: Politics, Colonies and Trade. 

Translated by Mary Turton. (Cambridge: Cambridge University Press, 2001).
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ดารอิสุจงึทราบวา่มโีอกาสท�ำการคา้กบัอนิเดยีโดยเสน้ทางทางทะเล จึงสัง่ใหข้ดุคลอง

สเุอช (Suez Canal) เพือ่ให้เรอืแลน่จากทะเลแดงเขา้สู่ทะเลเมดเิตอรเ์รเนยีนได ้นบัวา่

พระองค์สร้างสิ่งที่ยิ่งใหญ่ขึ้นมาคือการท�ำให้เกิดการค้าทางทะเลระหว่างอินเดียและ

ทะเลเมดิเตอร์เรเนียน และนับเป็นครั้งแรกในโลกสมัยโบราณที่ได้มีการสร้างระบบ

ถนนท่ีดีซึ่งท�ำให้กษัตริย์เปอร์เซียสามารถติดต่อระหว่างปลายอาณาจักรได้สะดวก 

ท�ำให้เกิดการแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรมกัน เช่น ไก่เป็นสัตว์ในอินเดียชาวตะวันตก

ไม่มีชาติใดรู้จัก กระท่ังชาวเปอร์เซียน�ำมาสู่ย่านทะเลอีเจียน กระทั่งปัจจุบันไก่เป็น

สัตว์ที่เลี้ยงมากในภาคตะวันตก 

2.1.2 การคมนาคมในดินแดนอารยธรรมเมโสโปเตเมีย

การใช้เรือในบริเวณมหาสมุทรอินเดียปรากฏเริ่มแรกในอารยธรรมอียิปต ์

ประมาณ 6,000–5,000 B.C. จากหลักฐานโบราณดคีที่เป็นโมเดลของเรือ นอกจาก

น้ียังได้พบแบบจ�ำลองของเรือท�ำด้วยดินเผาและมีตราประทับจากแหล่งโบราณคดี

หลายแหล่งในบริเวณรอบอ่าวเปอร์เซีย-คาบสมุทรอาระเบีย และพบต�ำราการสร้าง

เรือจากแหล่งโบราณคดีเมืองอูร์ (Ur) (เมืองดีการ์ Dhi Qar ประเทศอิรัคในปัจจุบัน) 

ประมาณ 2,100 B.C. และต�ำราเก่าบาบิโลเนียน กล่าวถึงการฉาบหรือเคลือบด้วย

วัสดุส�ำหรับอุดรอยรั่วเพื่อความแข็งแรงให้เนื้อไม้ มีหลักฐานว่าชาวอียิปต์ร่วมกับชาว

สุเมเรียนเดินเรือผ่านทะเลแดงลงถึงแอฟริกาเมื่อประมาณ 2,400 B.C. เพื่อแสวงหา

ทาสและเครื่องเทศจากเยเมน เอธิโอเปีย และพุ้น (Punt)

กษัตริย์อียิปต์สมัยต่อมาได้พยายามควบคุมการค้าระหว่างทะเลแดงและอ่าว

เปอร์เซียและมหาสมุทรอินเดีย ต่อจนถึงทะเลเมดิเตอร์เรเนียน จากนั้นพ่อค้าชาว

กรีกจึงเริ่มเข้ามามีบทบาทนอกเหนือจากพ่อค้าเปอร์เซีย-อาหรับและอียิปต์ การค้า

ในมหาสมุทรอินเดียด้านตะวันตกก็ขยายอย่างกว้างขวางตั้งแต่ 1,000 B.C.13

	 13.	 ธิดา สาระยา, ประวัติศาสตร์มหาสมุทรอินเดีย, (กรุงเทพฯ: ส�ำนักพิมพ์เมืองโบราณ, 2554), 137.
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เส้นทางการค้าระหว่างอารยธรรมเมโสโปเตเมียและสินธุ ช่วงสหัสวรรษที่ 3 ก่อนคริสตกาล14

2.2 อารยธรรมอินเดีย

อารยธรรมอนิเดยี คอื อารยธรรมแถบลุม่แมน่�ำ้สนิธุและแมน่�ำ้คงคา อารยธรรม

ลุ่มแม่น�้ำสินธุ (Indus Valley Civilization 2,500–1,500 B.C.) มีเมืองส�ำคัญ คือ 

เมืองโมเฮนโจดาโร (Mohenjo-daro) และเมืองฮารัปปา (Harappa) เป็นศูนย์กลาง

วฒันธรรมแห่งน้ี มีหลักฐานแนช่ดัวา่ไดม้กีารตดิตอ่กบัอารยธรรมบรเิวณเมโสโปเตเมยี 

เพราะไดม้กีารขดุพบตราประทบั15และของใชช้ิน้เลก็ ๆ  ทีเ่ปน็สิง่ผลติแถบสนิธทุีช่ัน้ดนิ 

	 14.	 Julian E Reade, The Indus-Mesopotamia relationship reconsidered. (Archaeopress, 

2008), 12–14. https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/d/da/Mesopotamia-

Indus.jpg.

	 15.	 ดวงตราเหล่านี้ท�ำด้วยหินอ่อนอย่างเดียวกับหินสบู่ สี่เหลี่ยมบ้าง วงรีบ้าง ขนาด 1–2 นิ้ว ขุดเจอ

ในบริเวณอารยธรรมลุ่มแม่น�้ำสินธุประมาณ 2,000 ชิ้น แกะสลักเป็นรูปวัวตัวผู้ รูปแรด รูปเสือ รูป

มนษุย ์ฯลฯ และมตีวัษรแกะร่วมกบัรูปภาพด้วย แต่นกัวชิาการยงัไมส่ามารถอา่นออกไดเ้พราะเป็น

ข้อความที่สั้นมาก (สุริยา รัตนกุล, อารยธรรมตะวันออก อารยธรรมอินเดีย, (กรุงเทพฯ: บริษัท

เพชรรุ่งการพิมพ์ จ�ำกัด, 2546), 23–24.)
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ประมาณ 2,500 B.C. ในบรเิวณดนิแดนโมโสโปเตเมยี และสนันษิฐานวา่ดนิแดนเมลุกกะ 

(Melukka) ทีช่าวสเุมเรยีนบนัทกึไวว่้ามีการตดิต่อคา้ขายทางเรอื คอืดนิแดนลุม่แมน่�ำ้

สินธุนั่นเอง โดยมีเมืองท่าส�ำคัญอยู่ที่เมืองโลธัล (Lothal ตั้งอยู่ที่แคว้นคุชราตบริเวณ

ปากแม่น�้ำสินธุในปัจจุบัน) นอกจากนี้กรุงบาบิโลนในสมัยกัตริย์เนบูคัดเนซซาร์ที่ 2 

(Nebuchadnezzar II) ชา่งกอ่สร้างในบาบิโลนใชไ้มส้กัจากอินเดยี และจากหลกัฐาน

ท่ีเป็นภาพนนูต�ำ่เป็นการขนส่งทางเรอื16 มีการขดุคน้พบสสุานในบริเวณอารยธรรมลุม่

แมน่�ำ้สนิธพุบวา่มโีครงกะโหลกหลายแบบทัง้แบบเมดเิตอเรเนยีน โปรโตออสเตรลอยด์ 

มองโกลอยด ์ท�ำใหท้ราบว่าสมยันัน้ผูค้นกม็กีารตดิตอ่ไปมาหากนัและโยกยา้ยถิน่ฐาน

นอกเขตแดนของตนแล้ว

ชาวอารยัน (Arayan 1,500 B.C.) อพยพจากที่ราบสูงทางใต้ของรุสเซีย กลุ่ม

เชื้อสายอินโด-ยุโรป ชาวอารยันได้บุกเข้ามาบริเวณแม่น�้ำสินธุ กองทัพชาวอารยันใช้

รถศึกเทียมม้า เมื่อเวลาผ่านไปหลายร้อยปี ก็มีความช�ำนาญในการเกษตรกรรมและ

การคา้ และขยายตวัจากบรเิวณแมน่�ำ้สนิธเุขา้ไปในดนิแดนของประเทศอินเดยีในปัจจุบัน

2.2.1 อินเดียในสมัยพุทธกาล

ในสมัยพุทธกาลพื้นที่บริเวณนี้เรียกว่า มหาชนบท แบ่งออกเป็นแคว้นต่าง ๆ  

16 แคว้น เรียกว่า ยุคมหาชนบท 16 แคว้น (The 16 Mahajanapadas 600 B.C.) 

เป็นยุคที่เกิดศาสนา ปรัชญา นักคิด นักบวชในลัทธิต่าง ๆ  มากมาย เช่น ศาสดาของ

ศาสนาเชนคือท่านมหาวีระเป็นผู้เกิดร่วมยุคเดียวกับพระพุทธเจ้า คัมภีร์ทางศาสนา

เชนชื่อว่า คัมภีร์อาคมะ17

	 16.	 มีการอ้างหลักฐานว่าคัมภีร์ชาดก (พาเวรุชาดก. ขุ.ชา. 27/655/154 (ไทย.มมร)) เอ่ยถึงการค้ากับ

กรุงบาบิโลน โดยเรียกชื่อเป็นภาษาบาลีว่า “พาเวรุ” (พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อ. ปยุตฺโต), กาลา

นุกรม พระพุทธศาสนาในอารยธรรมโลก, (กรุงเทพฯ: ส�ำนักพิมพ์ผลิธัมม์, 2554), 18.).

	 17.	 Bimala Churn Law, Geography of Early Buddhism, (Lodon: Kegan Paul, Trench, Trubner, 

1932), 1–47.
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2.2.2 การคมนาคมในอินเดีย

ชุมชนน�้ำเก่าที่สุดของมหาสมุทรอินเดียอยู่บริเวณอ่าวเปอร์เซีย18 ชุมชนเหล่านี้

ตดิตอ่คา้ขายระหวา่งชุมชนชายฝัง่ดว้ยกนัเองหรอืกบัคนนอกฝัง่จากตา่งแดน ประมาณ 

5,000 B.C. นกัโบราณคดไีดพ้บลกูปดัเปลือกหอยทีช่มุชนทางตอนเหนอืของซเีรยี จงึ

อาจเป็นได้ว่ามีการติดต่อกันกับมหาสมุทรอินเดียผ่านอ่าวเปอร์เซีย ซึ่งเป็นเส้นทาง

ติดต่อระหว่างเอเซียตะวันตก อ่าวเปอร์เซียและมหาสมุทรอินเดีย นอกจากหลักฐาน

ทางโบราณคดแีละหลกัฐานเอกสารพืน้ถิน่ทมฬิ ยงัมเีอกสารทีเ่ปน็ภาษากรกีและโรมนั

กลา่วถงึชมุชนชายฝัง่ซึง่กระจายกนัอยูต่ามพืน้ทีช่ายฝัง่เปน็ระยะทางยาววา่ “ชมุชน

คนจบัปลาและกนิปลาเปน็อาหารเรยีงรายกนัอยูต่ามชายฝัง่เปน็ระยะทางยาวแลน่เรอื

ถึง 30 วันจึงจะผ่านพวกนี้ไปได้” เอกสาร The Periplus อ้างว่า ประมาณ 2,000 

B.C. ได้เกิดกลุม่อาชพีซึง่มคีวามถนัดเฉพาะในบริเวณมหาสมทุรอนิเดยี จากชอ่งแคบ

โมซัมบกิถงึเอเซยีตะวนัออกเฉยีงใตส้ว่นใหญ่เปน็ชาวประมงและอาชพีทีเ่กีย่วขอ้ง ได้

สรา้งแวดวงการตดิตอ่คา้ขายระหวา่งกันตามบรเิวณชายฝัง่ ฉะนัน้การคา้เลยีบชายฝัง่

จึงเป็นที่มาแห่งการติดต่อค้าขายข้ามอารยธรรม

สญัลกัษณ์เกีย่วกบัเรอืมีปรากฎเป็นหลกัฐานตามวตัถทุางวฒันธรรมตั้งแต่สมยั

ก่อนประวัติศาสตร์ เช่น ตราประทับจากเมืองโมเฮนโจดาโร แสดงรูปเรือลักษณะ

ตา่ง ๆ เรอืมเีคบนิอยูต่รงกลางบนดาดฟ้า เรือมีเสากระโดงเรอื ทบีงัคบัหางเสอืเรอืหรอื

หางเสือตรงบรเิวณท้ายเรอื โมเดลรปูเรือดนิเผาจากเมอืงโลธลั เปน็เรอืทา้ยเหลีย่มแต่

หัวเรือโค้ง เป็นต้น ส่วนในคัมภีร์ของพราหมณ์ ชื่อว่าต�ำราอรรถศาสตร์ ของโกฑิลญะ 

เป็นต้น กล่าวถึงพ่อค้าอินเดียไปแสวงหาตัวยา เครื่องเทศและของหอม ส�ำหรับบูชา

พระเป็นเจ้าในแดนไกลถึงสุวรรณทวีป (เกาะสุมาตราในปัจจุบัน) และพราหมณ์

อินเดียจ�ำนวนมากเข้าไปตั้งถิ่นฐานในดินแดนของฟูนานและคาบสมุทร (คาบสมุทร

มลายูในปัจจุบัน) ต�ำนานเรื่องเล่าถึงความเป็นมาแห่งบรรพบุรากษัตริย์ผู้สร้างเมือง

หรือวีรบุรุษทางวัฒนธรรมของชนเผ่าและกลุ่มชนผู้ต้ังบ้านเมืองในเอเซียตะวันออก

เฉยีงใตม้กัอา้งองิถงึพราหมณ ์ซึง่สอดคลอ้งกบัหลกัฐานในประวตัศิาสตรว์า่พราหมณ์

	 18.	 ธิดา สาระยา, ประวัติศาสตร์มหาสมุทรอินเดีย, 45–46.
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มคีวามรูม้กัเปน็ผูม้อี�ำนาจในราชส�ำนกั นอกจากพราหมณพ์อ่คา้อยูต่ามเมอืงตา่ง ๆ 19

แผ่นดินของอินเดียแบ่งมหาสมุทรอินเดียเป็น 2 ด้าน คือ ชายฝั่งด้านทิศตะวัน

ออก และชายฝั่งด้านทิศตะวันตก ในคาบมหาสมุทรอินเดียตั้งแต่ฝั่งตะวันออกของ

แอฟริกาจนถึงน่านน�้ำในบริเวณหมู่เกาะในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และทะเลจีนใต้ 

ประชากรที่อยู่ตามชายฝั่งในภูมิภาคเหล่านี้มีการติดต่อแลกเปลี่ยนและค้าขายกันมา

แต่โบราณ จนเกิดมีวัฒนธรรมร่วมหลายอย่าง เช่น การใช้เรือ “โดว์ (Dhow)” ตลอด

จนถึงกลุ่มค�ำศัพท์ต่าง ๆ  ที่ใช้เกี่ยวกับเรือ นักโบราณคดีพบว่าศูนย์กลางตามชายฝั่ง

ของประเทศอินเดียที่เก่าแก่ที่สุดนั้นอยู่ที่คุชราต ก�ำหนดอายุได้ประมาณ 3,000 B.C.

ฝั่งทะเลตะวันตก ด้านอ่านเปอร์เซีย ทะเลอาระเบีย มีบริเวณปากแม่น�้ำสินธุ

เปน็ศนูยร์วม มกีารตดิตอ่ของชาวเรอืทะเลจากลุม่แมน่�ำ้สนิธแุละเมโสโปเตเมยีตัง้แต่ 

3,000 B.C. จากอ่าวเปอร์เซียนี้เองช่วงหน้าร้อน ลมมรสุมตะวันตกเฉียงใต้จะส่งเรือ

ออกจากฝั่ง เมื่อเข้าหน้าหนาว ลมมรสุมจากตะวันออกเฉียงเหนือจะพัดเรือสู่น่านน�้ำ

อินเดีย แบบแผนของลมดังกล่าวเอ้ือให้คนจากแถบเมโสโปเตเมียเดินทางฝ่านอ่าว

เปอร์เซยีไปสู่มหาสมทุรอินเดยีและเขา้สูแ่ผน่ดนิอนิเดยี เงือ่นไขการเดนิทางเช่นนีท้�ำให้

อา่วเปอรเ์ซยีและฝัง่ทะเลของอหิรา่นกลายเปน็เสน้ทางคา้ส�ำคญัตดิตอ่กบัมหาสมทุร

อินเดียและฝั่งลุ่มน�้ำสินธุ ช่วงเวลาที่เหมาะส�ำหรับเดินเรือคือเดือนสิงหาคม–ตุลาคม

ชาวอยีปิตม์บีทบาทอยา่งมากในการเปดิเสน้ทางคา้ทางทะเลกบัชนทางอนิเดยี 

ในสมัยพระนางฮัตเซปซุต (Hutsepshut 1,520–1,480 B.C.) ได้ส่งคณะเรือออก

ทะเลแดงและไดซ้ือ้เครือ่งเทศอนิเดยีผา่นพอ่คา้อาหรบัจากอาระเบยี แลว้บรรทกุเปน็

คาราวานไปกลบัระหว่างทะเลแดงกบัแม่น�ำ้ไนล์ ดงัปรากฎหลักฐาน ณ ก�ำแพงผนังที่

ฝังศพของฮัตเซปซุตในหุบเขากษัตริย์

พัฒนาการของการเดินเรือจากเดิมที่แล่นเรือเลียบแนวชายฝั่ง เป็นการ

เดินเรือตัดตรงออกสู่ทะเลส่วนนอก (Sea-lanes) หรือทะเลเปิด จากฝั่งแอฟริกาใน

ทะเลอาระเบียตัดตรงเข้าสู่ฝั่งมะละบาร์ ฝั่งทะเลด้านตะวันตกเฉียงใต้ของอินเดีย 

ท�ำให้เส้นทางการติดต่อค้าขายได้ขยายตัวขึ้น ท�ำให้เกิดเมืองท่าท่ีมีส�ำคัญเพิ่มมาก

	 19.	 ธิดา สาระยา, ประวัติศาสตร์มหาสมุทรอินเดีย, 158.



วารสารพุทธพัฒนศาสตร์ศึกษา (Online) ปีที่ 3 ฉบับที่ 1 (7) มกราคม–เมษายน 256862

ขึ้นคือมูซีรีสและศรีลังกา ความรู้น้ีรู้จักกันในหมู่ชาวอินเดียและเปอร์เซีย-อาหรับ 

กรกีและเปอรเ์ซยีนบัวา่เปน็อ�ำนาจใหญท่ีม่บีทบาททางการค้าบนแผน่ดินอนิเดียและ

มหาสมุทรอินเดียโดยตลอด รายงานระยะแรกซึ่งเรารู้เก่ียวกับเอเซียและมหาสมุทร

อินเดียนั้นมาจากนักเดินทางกรีก

ฝั่งทะเลตะวันออก ด้านอ่าวเบงกอล มีปากแม่น�้ำคงคา กาลิงคะ ปาก

แม่น�้ำโฆธาวารีและกฤษณา ฝั่งโคโรมันเดลและปากแม่น�้ำฆาเวรีและแม่น�้ำไวไก (รัฐ

ทมิฬนาฑูปัจจุบัน) ได้พบหลักฐานเกี่ยวกับการค้าและการแพร่ของพระพุทธศาสนา

อย่างชัดเจน ประมาณยุคพุทธกาลพุทธศาสนาได้แพร่จากอินเดียตะวันออกเลียบฝั่ง

ทะเลสู่อินเดียตอนใต้และศรีลังกา มีจารึกในพระพุทธศาสนากล่าวถึงความเกี่ยวพัน

ระหว่างการท�ำบุญสร้างศาสนสถานในพุทธศาสนาของบรรดาคนจับปลาจากชุมชน

ชาวประมง เช่น ที่ถ�้ำเลขที่ 8 นาสิก (Nasik)20

วรรณกรรมภาษาทมิฬยุคสังกัม เช่น ศิลปาทิการาม และมณีเมฮาลัย เป็น

หลักฐานชัดเจนว่าชีวิต วัฒนธรรมและสังคมระดับเมืองตลอดจนการค้าในอินเดีย

ฝ่ายใต้ สร้างความสัมพันธ์ให้เกิดขึ้นตั้งแต่ลุ่มแม่น�้ำสินธุถึงอ่าวเบงกอล จากที่นี่

พ่อค้าอินเดียใต้น�ำสินค้าไปสู่ศรีลังกา สุวรรณทวีป สุวรรณภูมิ เมืองท่าขนาดใหญ่ที่

ส�ำคัญมักลงท้ายชื่อด้วยค�ำว่า “ปัฏนะ” หรือ“ปัตตะนะ” “ปัฏนัม” หรือ“ปุรัม” เช่น 

ฆาเวริปฏฏินัม มามัลละปุรัม เป็นต้น

ในศิลปาทิการาม กล่าวถึงเมืองฆาเวริปัฏฏินัมและหรือปุมปุหาร์ บริเวณแม่น�้ำ

คาวารี (Kavari River อยู่ระหว่างอินเดียใต้กับประเทศศรีลังกาในปัจจุบัน) ว่ามั่งคั่ง

ร�่ำรวย มีคาราวานน�ำสินค้ามาทั้งทางบกและทางน�้ำ มีกะลาสีเรือจากทุกประเทศ

เต็มไปหมด แสดงว่าเมืองท่าของโจฬะในยุคโบราณรับสินค้าจากต่างแดนมากมาย

นอกเหนือจากอินเดียและเอเซียตะวันออกเฉียงใต้

เอกสารชื่อปัฏฏินัปปาลิ (Pattinappali) ได้บรรยายถึงเมืองท่า ฆาเวริปัฏฏินัม 

ตอนหนึ่งว่า อยู่ตรงปากแม่น�้ำซึ่งน�้ำโคลนบรรจบกับน�้ำทะเล มีสินค้าเข้า-ออกหลาย

	 20.	 Pandulena Caves หรือ Pandavleni Caves หรือ Trirashmi Leni Caves ตามชื่อภูเขาที่ถ�้ำนี้ตั้ง

อยู่ เป็นถ้าในพระพุทธศาสนา มีอยู่ประมาณ 20 ถ�้ำ อายุสองพันกว่าปี ตั้งอยู่ที่เมืองนาสิก รัฐมหา

ราษฏระ ประเทศอินเดีย
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อย่าง ทั้งม้า พริกไทย อัญมณีและทองค�ำจากภูเขาทางเหนือ ไม้หอมจากภูเขาทาง

ตะวันตก ไข่มุกจากทะเลใต้ ปะการังในทะเลตะวันออก สินค้าอื่น ๆ  จากลุ่มน�้ำคงคา 

ผลิตผลจากแม่น�้ำฆาเวรี อาหารจากศรีลังกา ผลิตภัณฑ์จากพม่าและของหายากอื่น

จากจีน ตามถนนเต็มไปด้วยผู้คน พูดจากันได้หลายภาษา

ที่เมืองฆาเวริปัฏฏินัมนี้ มีนักโบราณคดีขุดค้นหลายครั้ง ได้พบร่องรายของสิ่ง

ก่อสร้างและวัตถุสินค้าหลายอย่าง นับอายุได้ประมาณ 500–300 B.C. และยังพบ

สิ่งก่อสร้างรูปตัว U และส่วนขยายไกลออกไปจากฝั่งทะเลปัจจุบันประมาณ 5 ก.ม. 

สันนิษฐานว่าสิ่งก่อสร้างนี้อาจเป็นป้อมหรือสถูปทางพุทธศาสนา อีกทั้งยังพบวัตถใุน

วัฒนธรรมพุทธศาสนา เช่นพระพุทธรูปหิน พุทธบาทท�ำด้วยดินเผา และเศียรพระ

ซึ่งอาจเป็นพระอวโลกเตศวร21 เป็นต้น วัดหรือศาสนสถานกลายเป็นส่วนส�ำคัญของ

โครงสรา้งทางกายภาพของเมือง จากจารึกโจฬะ พบวา่ศาสนสถานไดร้บัการสนบัสนนุ

จากทหารและผู้มั่งคั่งในท้องถิ่น

สรปุเสน้ทางการเดนิเรอื ม ี3 เส้นทาง ไดแ้ก ่1. เสน้ทางตะวันออกเฉยีงใต ้เลยีบ

ชายฝั่งอาระกันไปโดยตลอดสมัยต้นเมื่อจะไปสุวรรณภูมิมักใช้เส้นทางนี้ 2. ผ่านเข้า

คาบสมุทรมลายูมุ่งตะวันออกไกล ข้ามอ่าวเบงกอล 3. จากตัมราลิปติข้างฝั่งทะเล

ของพวกกลิงค์เลียบฝั่งโคโรมันเดล ลงสู่คาบสมุทรอินเดียตอนใต้และต่อไปศรีลังกา

เสน้ทางการคา้ทางบกทีส่�ำคญัในสมยัพทุธกาลนา่จะเปน็ทางเกวยีนขนานกบัล�ำ

แมน่�ำ้คงคาเขา้สูแ่ควน้ปญัจาบไปยงัเมอืงตกัศลิา จากนัน้จงึต่อไปยงัเมอืงตา่ง ๆ ทางทศิ

ตะวันตกและเอเซยีกลาง อีกเสน้ทางหนึง่คือจากลุม่แมน่�ำ้คงคาผา่นเมอืงอชุเชน ีแควน้

อาวันตี ผ่านเข้าลุ่มแม่น�้ำนาร์มาดา ไปสู่ฝั่งทะเลด้านทิศตะวันตก อีกเส้นหนึ่ง คือ 

เดินทางลงใต้เข้าที่ราบสูงเดคข่าน22

	 21.	 เป็นที่น่าสนใจว่าชื่อพระอวโลกเตศวรเกิดขึ้นในราว พ.ศ. 600–700 จึงอาจสันนิษฐานได้ว่าเมือง

ท่าแห่งนี้ได้รับอิทธิพลทางพุทธศาสนามายาวนาน

	 22.	 สุริยา รัตนกุล, อารยธรรมตะวันออก อารยธรรมอินเดีย, 81.
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ดินแดนมหาชนบท 16 แคว้นสมัยพุทธกาลเทียบกับประเทศอินเดียปัจจุบัน23

2.3 อารยธรรมจีน

อารยธรรมจีน คือ อารยธรรมแถบลุ่มแม่น�้ำฮวงโหหรือแม่น�้ำเหลืองและ

อารยธรรมแถบลุ่มแม่น�้ำแยงซี (5,000 B.C.) ประวัติศาสตร์ดั้งเดิมของชนชาติจีน

นัน้สนันษิฐานวา่บรรพบรุษุอพยพมาจากบรเิวณทะเลสาบแคสเปยีนผ่านแม่น�ำ้โอซสุ 

แต่นักประวัติศาสตร์บางท่านสันนิษฐานว่าอพยพมาจากลุ่มแม่น�้ำยูเฟรตีส อย่างไร

ก็ดีนักประวัติศาสตร์มีความเห็นว่าอารยธรรมลุ่มแม่น�้ำเหลืองอาจได้รับอิทธิพลมา

จากอารยธรรมตะวันออกกลาง ดินแดนเมโสโปเตเมีย จากหลักฐานที่เป็นเหตุการณ์

ทางประวัติศาสตร์บางอย่าง เช่น ในสมัยราชวงศ์เซียะ (Xia Dynasty 2,200–1,760 

B.C.) จีนเริ่มใช้ทองสัมฤทธิ์ ในขณะที่ตะวันออกกลางใช้มาตั้งแต่ 3,000 B.C. หรือ

การรบทีใ่ชย้ทุธวธิรีถศกึในดนิแดนตะวนัตกและดินแดนตะวนัออกของจนีนัน้มรีะยะ

ห่างกันเพียงประมาณ 200 ปี เท่านั้น แต่เนื่องจากยังไม่มีการขุดค้นทางโบราณคดี

	 23.	 พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อ. ปยุตฺโต), กาลานุกรม พระพุทธศาสนาในอารยธรรมโลก, (กรุงเทพฯ: 

ผลิธัมม์, 2552), 6.
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ในบริเวณโอเอซีสที่อยู่ระหว่างกลางจึงยังเป็นเพียงข้อสันนิษฐานจนกว่าจะพบหลัก

ฐานยืนยันแน่นอน24

ชาวเปอร์เซียเรียกจีนโบราณว่า “ซิน” ซึ่งนักประวัติศาสตร์สันนิษฐานว่าน่าจะ

มาจากภาษาสันสกฤตที่ชาวอินเดียเรียกคนแถบนี้ว่า “ซิน่า (Cina)” โดยปรากฎอยู่

ในคัมภีร์มหาภารตะ25 (Mahabharata) ที่เรียกกลุ่มคนที่อยู่ทางทิศตะวันออกของ

อินเดียว่า “ซิน่า” เป็นคนเผ่ามีลักษณะผิวเหลือง และเรียกถิ่นที่อยู่ของคนเหล่านี้ว่า 

“เย่หลาง (Yelang)” ตั้งอยู่ตรงบริเวณทิศตะวันตกของเมืองกุ้ยโจวในปัจจุบัน26

2.3.1 อารยธรรมจีนในสมัยพุทธกาล

สมัยพุทธกาลตรงกับราชวงศ์โจว (Zhou Dynasty 1,046–256 B.C.) แต่

ราชวงศ์โจวยังสามารถแบ่งออกได้เป็น 3 ยุค คือยุคราชวงศ์โจวตะวันออก (The 

Western Zhou Period 1,046–771 B.C.) ยุคชุนชิวสือไต้ (Spring and Autumn 

Period 770–476 B.C.) ยุคจ้านกั๋วสือไต้ (Warring States Period 475–221 B.C.) 

หากเทียบระยะเวลาแล้วยุคพุทธกาลจะอยู่ในช่วงยุคชุนชิวสือไต้ 

ราชวงศ์โจวตะวันออกมีเมืองหลวงอยู่ที่เมืองเสียนหรือจังอานทางทิศตะวันตก 

จนกระทัง่ปี 771 B.C. มสีงครามกบัชนเผา่เร่ร่อนตา่ง ๆ  เชน่ พวกเตอรก์ พวกมองโกล 

พวกธเิบต ดงันัน้จงึไดย้้ายเมอืงหลวงไปทีเ่มอืงโลยางซึง่อยูท่างทศิตะวนัออก และนบั

ต้ังแตป่ ี500 B.C. เป็นต้นมาราชวงศ์โจมคีวามเจรญิรุง่เรอืงมากไดม้กีารน�ำผลผลติดา้น

เกษตรกรรมและสนิคา้ตา่ง ๆ  ไปคา้ขายยงัดนิแดนสว่นต่าง ๆ  โดยใชเ้สน้ทางขนสง่ทาง

ถนนหรือเส้นทางขนส่งทางน�้ำสายใหม่ ๆ  การค้าจึงขยายตัวอย่างกว้างขวาง 

	 24.	 Robert Temple, The Genius of China: 3000 Years of Science, Discovery & Invention, 

(London: Andre Deutsch, 2013).

	 25.	 นายยวาหระลาล เนห์รู นายกรัฐมนตรีคนแรกของอินเดียได้เขียนไว้ในหนงสือชื่อพบถิ่นอินเดีย 

(Discovery of India) ว่า “เป็นการยากที่จะก�ำหนดอายุของมหากาพย์มหาภารตะ.... มหากาพย์

ทัง้สองเรือ่งนีค้งจะได้รจนาขึน้กอ่นสมยัพทุธกาล” (สรุยิา รตันกลุ, อารยธรรมตะวนัออก อารยธรรม

อินเดีย, 63.).

	 26.	 ดวงธิดา ราเมศวร์, จีน อารยธรรมยิ่งใหญ่แต่โบราณแห่งตะวันออก, (กรุงเทพฯ: ธีรพงษ์การพิมพ์, 

2544), 16.
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ในยุคนี้มีนักปราชญ์ท่ีมีช่ือเสียงท่ีเกิดร่วมสมัยกับพระสัมมาสัมพุทธเจ้า คือ 

ขงฟูจื่อ (Kung Fu Zi 551–479 B.C.) เกิดที่เมืองหลู่ในโจวตะวันออก เป็นนักศึกษา

ที่ได้เดินทางไปในเมืองจีนเกือบทุกแห่งและเขียนต�ำราขึ้นมากมาย อีกท่านหนึ่งคือ 

เหลาจื่อ (Lao Zi ~600–500 B.C.) ผู้ให้ก�ำเนิดลัทธิเต๋า

2.3.2 การคมนาคมในดินแดนอารยธรรมจีน

ทีฝ่ัง่ทะเลจนีใตน้ี ้การเดนิเรอือาศยัลมมรสมุทีพ่ดัขึน้เหนอืจากคาบสมทุรมลายู

ในช่วงฤดูร้อนและและพัดลงใต้ฤดูหนาว ท�ำให้เรือสามารถติดต่อกับเมืองท่าค้าขาย

ต่าง ๆ  ทางเอเซียตะวันออกเฉียงใต้และเมืองท่าของจีน-ญี่ปุ่นได้สะดวก

มีหลักฐานทางโบราณคดียืนยันความเก่าแก่ของการค้าบนเส้นทางน�้ำมาแต่

สมัยก่อนประวัติศาสตร์ แต่หลักฐานลายลักษณ์อักษรมักปรากฎในภายหลังจากนั้น 

เช่น เมืองในเครือข่ายการค้าของ ฟูนาน จามปา ทวารวดี ศรีวิชัย เป็นต้น โซลไฮม์มี

ความเหน็วา่ ชาวน�ำ้รุน่เกา่แกใ่นเอเซยีตะวันออกเฉยีงใตม้คีวามคุน้เคยกบัฝ่ังมหาสมทุร

อินเดียด้านตะวันออกและอาจเป็นผู้น�ำอิทธิพลทางวัฒนธรรมของอินเดียไปสู่เอเซีย

ตะวนัออกเฉยีงใต้27 ปรากฎบันทกึของชาวจนีเป็นหลักฐานเก่ียวกับเรือ่งนีเ้มือ่ประมาณ 

300 B.C. วา่นกัเดนิเรอืจากทะเลใต้ ท่ีชาวจีนเรยีกว่า “คนุ-หลนุ” มีความรูเ้ก่ียวกับการ

เดินเรือหลายอย่าง เช่น สายลม แสงดาว สีเมฆ สีน�้ำ ขนาดคลื่น นกหลายชนิดที่คอย

บอกทาง ฯลฯ ซึ่งความรู้อันซับซ้อนเหล่านี้ได้สั่งสมกันมาก่อนหน้านี้หลายชั่วอายุคน

ดังกล่าวแล้ว มีหลักฐานจากเอกสารภาษาอียิปต์และภาษาฮิบรู อายุประมาณ 1,000 

B.C. กล่าวถึงอบเชย (Cinnamon) ซึ่งเป็นเครื่องเทศที่ปรากฎเป็นสินค้าระยะแรกสุด 

ถูกน�ำมาจากแอฟริกาซึ่งอบเชยเป็นค�ำท่ีมีรากศัพท์มาจากภาษามลายู-โปลีนีเชียน 

และไมใ่ชพ่ชืทีป่ลกูในแอฟรกิานกัวชิาการจงึสนันษิฐานวา่นกัเดนิเรอืผูใ้ชภ้าษามลายู

เก่าเป็นผู้น�ำอบเชยนี้จากฝ่ังทะเลในน่านน�้ำเอเซียตะวันออกเฉียงใต้-ทะเลจีนใต้ไป

ยังฝั่งตะวันออกของแอฟริกา มีความเป็นไปได้สูงว่าชนซึ่งพูดภาษามลายูเก่ามีความ

สามารถในการเดินเรือมาแต่อดีตกาล

	 27.	 ธิดา สาระยา, ประวัติศาสตร์มหาสมุทรอินเดีย, 428.
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ราชวงศ์โจวในสมัยพุทธกาล28

2.4 บทวิเคราะห์

การเดนิทางแลกเปลีย่นวฒันธรรมระหวา่งอารยธรรมมมีาตัง้แตย่คุประวตัศิาสตร์

และเริ่มชัดเจนขึ้นเมื่อ 1,000 B.C. จนกระทั่งมาในยุคพุทธกาล คือ ประมาณ 500 

B.C. การคมนาคมระหวา่งอารยธรรมท้ังทางบกและทางเรอืกถ็อืเปน็เรือ่งปกตกัินแลว้ 

จากที่กล่าวมาในบทนี้สามารถวิเคราะห์เป็นประเด็นได้ดังนี้ 

2.4.1 เส้นทางการคมนาคม

เส้นทางคมนาคมท้ังทางบกและทางเรือมีมาตั้งแต่สมัยก่อนประวัติศาสตร์ แต่

เท่าที่มีหลักฐานแน่ชัดก็ประมาณ 5,000 B.C. โดยศึกษาจากโบราณวัตถุ จากจารึก

อักษร ในสมัยก่อนการเดินทางน�้ำสะดวกว่าการเดินทางทางบก29 เพราะเดินทางได้

รวดเร็วกว่าโดยอาศัยกระแสน�ำ้และแรงลม30 อีกทั้งเมืองท่าท่ีเจริญก็มีอยู่ท่ัวไปตาม

ชายฝัง่ทะเล ในขณะทีก่ารเดินทางทางบกมีอปุสรรคส�ำคัญคือทะเลทรายทีก่วา้งใหญ่

	 28.	 Zhou dynasty, Online, https://en.wikipedia.org/wiki/Zhou_dynasty [1 March 2025].

	 29.	 เจริญ ไชยชนะ, ประวัติศาสตร์สากลสมัยโบราณ. (กรุงเทพฯ: ส�ำนักพิมพ์คลังวิทยา, 2517), 200.

	 30.	 ธิดา สาระยา, ประวัติศาสตร์มหาสมุทรอินเดีย, 156–157.



วารสารพุทธพัฒนศาสตร์ศึกษา (Online) ปีที่ 3 ฉบับที่ 1 (7) มกราคม–เมษายน 256868

ไพศาลและเทือกเขาสงู ส�ำหรบัเสน้ทางการคมนาคมทางน�ำ้จะเปน็เสน้ทางเลยีบชายฝัง่

ไปเรื่อย ๆ ระหว่างฝั่งตะวันออกกับตะวันตกและเส้นทางที่ตัดเข้าทะเลลึก ส่วนเส้น

ทางการคมนาคมทางบกจะเป็นการเดินทางเป็นหมู่คณะใหญ่ เช่น กองทัพ คาราวาน

สินค้า เป็นต้น โดยใช้เส้นทางตามถนนที่ถูกสร้างขึ้นมาเพื่อใช้งานต่าง ๆ  เช่น เส้นทาง

เดินทัพ เส้นทางที่ใช้ติดต่อกันภายในอาณาจักร เป็นต้น

2.4.2 สาเหตุหลักในการคมนาคม

สาเหตุหลักของการเดินทางพอจะสรุปได้เป็น 4 ข้อใหญ่ คือ การอพยพ การ

สงคราม การค้า การศึกษา โดยสาเหตุเหล่านี้มีการเปลี่ยนแปลงไปตามพัฒนาการ

ของประชากรในพื้นที่ คือเมื่อในยุคเริ่มต้นผู้คนจะเดินทางอพยพไปยังดินแดนต่าง ๆ  

โดยอาจมีสาเหตุมาจากความแห้งแล้ง ภัยธรรมชาติหรือประชากรเพิ่มขึ้นท�ำให้พื้นที่

อยู่อาศัยไม่เพียงพอ ต่อจากน้ันเมื่อแต่ละอาณาจักรหรือแต่ละชนเผ่าต้ังหลักแหล่ง

แนน่อนไดเ้ลว้จงึเริม่ท�ำการขยายอาณาเขตออกไปด้วยการท�ำสงครามกบัชนเผา่หรอื

อาณาจกัรอืน่ ๆ  เมือ่อาณาจกัรใดอาณาจักรหน่ึงสามารถต้ังหลกัเปน็ปกึแผน่ไดแ้ลว้ จาก

นัน้จงึสร้างความมัน่คงใหกั้บอาณาจกัรตนเองดว้ยการสง่เสรมิดา้นเศรษฐกจิคอืท�ำการ

ค้าทั้งภายในและภายนอกอาณาจักร อาจกล่าวได้ว่าการท�ำสงครามเป็นการเปิดเส้น

ทางการค้าอีกวิธีหนึ่ง เมื่ออาณาจักรใดอาณาจักรหนึ่งเจริญจนมีการพัฒนาด้านการ

ศกึษากจ็ะมผีูค้นเดนิทางไปยงัทีต่า่ง ๆ  เพือ่เรยีนรูศ้ลิปวทิยาตา่ง ๆ  ของแตล่ะอาณาจกัร

2.4.3 ผลที่ตามมาจากการคมนาคม

จากการที่มีการคมนาคมระหว่างอาณาจักรต่าง ๆ  ไม่ว่าจะด้วยสาเหตุใดก็ตาม 

ย่อมส่งผลตามมา คือ เกิดการแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรม เช่น ภาษา เทคโนโลยี 

ศาสนา ฯลฯ เช่น ภาษาต่าง ๆ  ของอินเดียปัจจุบันจะมีพยัญชนะที่มีก�ำเนิดที่ฐาน

กรณ์ปุ่มเหงือก (retroflex) หรือฐานกะโหลก (cerebral consonants) ได้แก่ ฏ ฐ 

ธ ฒ ณ ซึ่งพยัญชนะเหล่านี้ไม่พบในภาษาตระกูลอินโด-ยูโรเปียนที่อื่นนอกประเทศ

อนิเดยี การเกดิเสยีงพยญัชนะฐานกรณใ์หมท่ัง้แถว ไมใ่ชเ่รือ่งเลก็นอ้ย นกัวชิาการจงึ

สันนิษฐานว่าชาวอารยันเมื่อท�ำลายอารยธรรมลุ่มแม่น�้ำสินธุแล้วได้มีลูกกับหญิงพื้น

เมือง เด็กที่ถูกเลี้ยงโดยแม่จึงพูดภาษาตระกูลออสโตรเอเชียติกคล่อง เมื่อพูดกับพ่อ
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อาจท�ำให้ออกเสียงภาษาตระกูลอินโด-ยูโรเปียนคลาดเคลื่อนไปบ้าง31 หรือตามเมือง

ท่าค้าขายที่เจริญก็จะมีผู้คนหลากหลายอาชีพ เช่น พ่อค้าหรือนักศึกษาจากประเทศ

ต่าง ๆ  มากมาย ได้ถ่ายทอดวัฒนธรรมต่าง ๆ  แก่กันและกัน 

3. การคมนาคมในประเทศอินเดียสมัยพุทธกาล
จากบทที่ผ่านมาท�ำให้ทราบว่าในสมัยพุทธกาลนั้นมีการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรม

ระหว่างอารยธรรมอย่างกว้างขวาง โดยเฉพาะอารยธรรมอินเดีย กับอารยธรรมแถบ

ทะเลเมดิเตอร์เรเนียนและอารยธรรมแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ซึ่งเรื่องต่าง ๆ  

เหล่านี้มีหลักฐานปรากฎในคัมภีร์พุทธศาสนาเถรวาทอยู่มากมายเช่นกัน

3.1 หลักฐานการคมนาคมที่ปรากฎในคัมภีร์

ขอบเขตของอินเดียมีกล่าวไว้ในคัมภีร์อรรถกถาว่า32 ทิศตะวันออกจรดมหา

สาลนคร ซึ่งติดกับนิคมชื่อกชังคละ ทิศตะวันออกเฉียงใต้จรดแม่น�้ำชื่อว่า สาลวดี ทิศ

ใตจ้รดนคิมชือ่วา่ เสตกณัณกิะ ทศิตะวนัตกจรดบา้นพราหมณ์ช่ือถูนะ ในทิศเหนือจรด

ภเูขาช่ืออสุรีธชะ มสีณัฐานเหมอืนตะโพน วดัโดยตรง บางแหง่ 80 โยชน ์บางแหง่ 100 

โยชน์ บางแห่ง 200 โยชน์ แต่ตรงกลาง 300 โยชน์ วัดโดยรอบประมาณ 900 โยชน์.

มีหลักฐานที่ปรากฎในคัมภีร์พระไตรปิฎกและอรรถกถาท่ีกล่าวถึงเมืองต่าง ๆ 

นอกอนิเดียไว้มากมาย เชน่ ในคมัภรีข์ทุทกนกิาย มหานิทเทส33 วา่ คมุพรัฐ ตกัโกลรัฐ 

ตักกสิลรัฐ กาลมุขรัฐ มรณปารรัฐ เวสุงครัฐ เวราปถรัฐ ชวรัฐ ตัมพลิงครัฐ วังกรัฐ 

เอฬวัทธนรัฐ สุวรรณกูฏรัฐ สุวรรณภูมิรัฐ ตัมพปัณณิรัฐ สุปปารรัฐ ภรุกรัฐ สุรัทธรัฐ 

อังคเณกรัฐ คังคณรัฐ ปรมคังคณรัฐ โยนรัฐ ปินกรัฐ อัลลสัณฑรัฐ มรุกันตารรัฐ ซึ่ง

เมืองต่าง ๆ  เหล่านี้บางเมืองเป็นที่ทราบกันดีว่าคือที่ใดบ้าง เช่น ตักกสิลรัฐ หมายถึง 

	 31.	 สุริยา รัตนกุล, อารยธรรมตะวันออก อารยธรรมอินเดีย, 37–38. 

	 32.	 อรรถกถาวรรคที่ 4 สูตรที่ 2 เป็นต้น. องฺ.เอกก.อ. 33/210 (ไทย.มมร).

	 33.	 ตสิสเมตเตยยสตุตนิทเทส, อตัตทัณฑสุตตนิทเทส. ข.ุม. 29/254/146, 29/810/395 (ไทย.สยามรฐั).
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เมืองตักกสิลาแคว้นคันธาระ โยนรัฐ หมายถึง เมืองของชาวโยนก34 (ประเทศกรีกใน

ปัจจุบัน) ตัมพปัณณิรัฐ หมายถึง เกาะศรีลังกาในปัจจุบัน 

3.1.1 การคมนาคมทางบกในสมัยพุทธกาล

โดยปกตกิารเดนิทางทางบกมกัจะไปกนัเปน็ขบวนใหญค่อื ทหารไปเปน็กองทพั 

หรือพ่อค้าไปกันเป็นกองคาราวาน การเดินทางของพ่อค้าเกวียนมักจะไปกันเป็นหมู่

ใหญ ่มเีกวยีนประมาณ 500 เลม่ หรอืบางทกีเ็ปน็กองคาราวาน 2 กองเดนิทางไปดว้ย

กัน เช่นมีพ่อค้าเกวียนหมู่ใหญ่มีเกวียน 1,000 เล่ม โดยมีนายกองเกวียน 2 คน ดูแล

เกวียนคนละ 500 เล่ม เดินทางไปด้วยกัน35 หรือเรื่องเจ้าอังกุระ36บรรทุกสินค้าด้วย

เกวียน 500 เล่ม และพราหมณ์คนหนึ่งก็บรรทุกสินค้าด้วยเกวียน 500 เล่มเช่นกัน 

ทัง้สองเดนิทางไปคา้ขายดว้ยกนัจากแควน้มคธไปสูแ่ควน้กมัโพชะ มหีลกัฐานปรากฎ

อยูห่ลายแหง่ว่ามีพอ่คา้ท่ีเดินทางไปไกลถงึในดินแดนท่ีเปน็ทะเลทราย37 เชน่ มพีอ่คา้

จากแคว้นมคธและอังคะเอาสินค้าบรรทุกเกวียน 1,000 เล่มเดินทางข้ามทะเลทราย

ไปคา้ขายยงัสนิธปุระเทศและโสวรีะประเทศ แตห่ลงทางกลางทะเลทราย แต่ได้อาศัย

ลูกน้องที่เป็นอุบาสกคนหนึ่งท�ำให้มีเทวดามาช่วยเหลือ38 เป็นต้น

	 34.	 พวกเปอร์เซียเรียก Ionians คือ ไอโอเนียนกรีกว่า Yauna (เยานะ) ซึ่งเมื่อมาถึงชมพูทวีป เรียก

เป็น “ยวนะ” บ้าง “โยนะ” บ้าง หรือเรียกชื่อถิ่นตามค�ำเรียกตัวคนเป็น “โยนก” แล้วใช้เรียกชาว

กรีกทุกพวกสืบมา ระยะแรกมักหมายถึงชุมชนกรีกในเปอร์เซียตะวันออก ต่อมา หลังอเลกซานเด

อร์ฯ พิชิตบากเตรีย (ประเทศอัฟกานิสถานในปัจจุบัน) ในปี 328 B.C. แล้ว มุ่งเอากรีกที่แคว้นบาก

เตรีย จนกระทั่งยุคท้าย ๆ  กลายเป็นค�ำเรียกชาวต่างชาติพวกอื่นด้วย (พระพรหมคุณาภรณ์. กาลา

นุกรมพระพุทธศาสนาในอารยธรรมโลก, 21.)

	 35.	 ปายาสิราชัญญสูตร. ที.ม. 10/319/253 (ไทย.สยามรัฐ).

	 36.	 องักรุเปตวตัถ.ุ ข.ุเปต. 26/106/150 (ไทย.สยามรฐั)., อรรถกถาองักรุเปตวตัถ.ุ ขุ.เปต.อ. 49/247–292 

(ไทย.มมร).

	 37.	 อรรถกถาพรหมนมินัตนิกสูตร. ม.ม.ูอ. 19/455–456 (ไทย.มมร)., อรรถกถาพกสตูร. ส.ํส.อ. 25/146 

(ไทย.มมร). 

	 38.	 เสริสสกวมิาน. ขุ.ว.ิ 26/84/114–120 (ไทย.สยามรฐั)., อรรถกถาเสรสีกวมิาน. ข.ุว.ิอ. 48/652–680 

(ไทย.มมร).



71หลักฐานการเผยแผ่พระพุทธศาสนานอกอารยธรรมอินเดียในสมัยพุทธกาล

ผู้จะเดินทางไกลตามล�ำพังก็จะอาศัยขบวนเหล่านี้เดินทางไปด้วย ดังมีเรื่อง

ที่อุบาสกคนหน่ึงติดตามกองเกวียนสินค้าพวกหนึ่งที่จะเดินไปทางทิศตะวันตกจาก

เมืองราชคฤห์39 เพราะว่าการเดินทางไกลคนเดียวเป็นสิ่งที่อันตรายอย่างยิ่งเพราะ

มีอุปสรรคใหญ่ คือ ภูเขาที่สูงชันและทะเลทรายที่ร้อนระอุ ดังมีเรื่องในคัมภีร์ว่ามีผู้

หญิงกับลูกน้อยเดินทางข้ามทะเลทรายแล้วพลัดกับกองเกวียนต้องอยู่กันตามล�ำพัง

สุดท้ายทนความร้อนไม่ได้จึงตายทั้งคู่40 หรือมีภิกษุรูปหน่ึงต้องการให้ภิกษุรูปหน่ึง

ตายจงึสง่ไปยงัทางกนัดาร41 มกีารอธบิายวา่ทางกนัดารหรอืทะเลทรายบางแหง่กวา้ง

ถึง 100 โยชน์ทีเดียว42 

3.1.2 การคมนาคมทางเรือในสมัยพุทธกาล

ในคมัภรีบ์าลใีชศ้พัทเ์รียกทะเลวา่ “สมทุทฺ” ถา้เป็นทะเลใหญห่รอืมหาสมุทร ใช้

ค�ำว่า “มหาสมุทฺท” แสดงให้เห็นว่าในสมัยพุทธกาลมีการแบ่งแยกระหว่างทะเลกับ

มหาสมทุรแลว้ มกีารกลา่วถงึการเดนิทางไกลโดยเรือหลายที ่เชน่ ในเถรคาถามกีลา่ว

วา่ พอ่คา้ยอ่มแล่นเรอืไปประเทศอืน่เพ่ือหวังทรพัย์43 ในเกวฏัฏสตูร44 ทฆีนกิาย กลา่ว

ถงึพอ่คา้เดนิเรอืทะเลน�ำนกตรีทสัส ี(นกดฝูัง่) ตดิไปบนเรอืดว้ย นกชนดินีส้�ำหรบัออก

มหาสมุทรเพื่อใช้น�ำทางหาฝั่ง นกชนิดนี้ชนชาติอื่นไม่รู้จัก ต้องซื้อจากพ่อค้าอินเดีย

ในชาดกมีหลักฐานเรื่องนี้ปรากฎหลายแห่ง เช่น ในสมุททวาณิชชาดก45 ช่างไม้ 

1,000 ครอบครัวต้องการหนีหน้ีจึงต่อเรือแล้วหนีไป ได้แล่นเข้ามหาสมุทรไปจนถึง

	 39.	 โภชนวรรค. วิ.มหา. 2/495/444 (ไทย.สยามรัฐ). 

	 40.	 อรรถกถาขัชชนิยสูตร. สํ.ข.อ. 27/195 (ไทย.มมร)., ขันธวิภังคนิเทศ. อภิ.วิ.อ. 77/28 (ไทย.มมร).

	 41.	 ตติยปาราชิกสิกขาบท. วิ.มหา. 1/219/322–323 (ไทย.สยามรัฐ).

	 42.	 อรรถกถาสัมมาทิฏฐิสูตร. ม.มู.อ. 17/576 (ไทย.มมร)., อรรถกถาปุตตมังสสูตร. สํ.นิ.อ. 26/311 

(ไทย.มมร).

	 43.	 อรรถกถากาฬุทายีเถรคาถา. ขุ.เถร.อ. 52/331 (ไทย.มมร).

	 44.	 เกวัฏฏสูตร. ที.สี. 9/348/331 (ไทย.สยามรัฐ).

	 45.	 สมุททวาณิชชาดก. ขุ.ชา. 27/1625–1636/294–296 (ไทย.สยามรัฐ)., อรรถกถาสมุททวาณิช

ชาดก. ขุ.ชา.อ. 60/133–143 (ไทย.มมร).
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เกาะแหง่หน่ึง ในพาเวรชุาดก46 กลา่วถงึพอ่คา้ชาวพาราณสีเดนิเรอืน�ำกาส�ำหรบับอก

ทางและนกยูงไปขายยังพาเวรุรัฐซึ่งไม่มีทั้งกาและนกยูง ในสุปปารกชาดก47 มีพ่อค้า

เดินเรือไปยังทะเล 6 แห่ง ได้แก่ ขุรมาลี อัคคิมาลี ทธิมาลี กุสมาลี นฬมาลี พลวา

มุขี ในหนังสือประวัติศาสตร์มหาสมุทรอินเดีย ให้ความเห็นว่า ขุรมาลี หมายถึง อ่าว

เปอร์เซีย และอัคคิมาลี หมายถึง ทะเลแดง48

มีการกล่าวถึงแคว้นสุวรรณภูมิที่เป็นช่วงยุคพุทธกาลอยู่หลายแห่งทั้งในพระ

ไตรปิฎก49 เช่น ขุททกนิกาย มหานิทเทส และในอรรถกถา50 เช่น อรรถกถา วินัย

ปิฎก มหาวิภังค์, อังคุตตรนิกาย เอกนิบาต, ขุททกนิกาย ธรรมบท, ขุททกนิกาย 

อุทาน, ขุททกนิกาย เปตวัตถุ, ขุททกนิกาย ชาดก, ขุททกนิกาย อปทาน, ขุททก

นิกาย จริยาปิฏก เป็นต้น 

นอกจากนัน้ไดม้กีารอธบิายถงึระยะทาง เวลาการเดนิทางไป ของสถานท่ีตา่ง ๆ 

เช่น มีการอธิบายถึงการเดินทางไปแคว้นสุวรรณภูมิว่า ให้เรือแล่นไปด้วยลมพัดจะ

ใช้เวลาเดินทาง 7 วัน 7 คืน51 หรืออธิบายว่าเมืองสาวัตถีห่างจากท่าสุปปารกะ 120 

โยชน์ ซึ่งท่าสุปารกะเป็นท่าที่พระพาหิยะเรือล่มแล้วไปติดเกาะอยู่52 

	 46.	 พาเวรุชาดก. ขุ.ชา. 27/654–657/152–153 (ไทย.สยามรัฐ)., อรรถกถาพาเวรุรัฐชาดก. ขุ.ชา.อ. 

58/642–646 (ไทย.มมร).

	 47.	 สุปปารกชาดก. ขุ.ชา. 27/1588–1600/289–291 (ไทย.สยามรัฐ)., อรรถกถาสุปปารกชาดก. 

ขุ.ชา.อ. 60/97 (ไทย.มมร).

	 48.	 ธิดา สาระยา, ประวัติศาสตร์มหาสมุทรอินเดีย, 161.

	 49.	 ตสิสเมตเตยยสตุตนิทเทส, อตัตทณัฑสตุตนทิเทส. ข.ุม. 29/254/146, 29/810/395 (ไทย.สยามรฐั).

	 50.	 อรรถกถานาวาภิรุหนสิกขาบทท่ี 8. วิ.ม.อ. 4/436 (ไทย.มมร)., อรรถกถาวรรคที่ 4 สูตรที่ 8. 

อรรถกถาวรรคที่ 4 สูตรที่ 1. องฺ.เอกก.อ. 32/432, 33/209 (ไทย.มมร)., เรื่องนางลูกสุกร. ขุ.ธ.อ. 

43/287–288 (ไทย.มมร)., อรรถกถาพาหิยสูตร. ขุ.อุ.อ. 44/129 (ไทย.มมร)., อรรถกถาขัลลาฏิ

ยะเปติวัตถุ, อรรถกถาปาฏลีปุตตเปตวัตถุ. ขุ.เปต.อ. 49/96, 49/573 (ไทย.มมร)., อรรถกถาสุสัน

ธีชาดก. ขุ.ชา.ปญฺจก.อ. 58/788 (ไทย.มมร)., อรรถกถาสังขพราหณชาดก. ขุ.ชา.ทสก.อ. 59/803 

(ไทย.มมร)., มหาชนกชาดก. ขุ.ชา.ม.อ. 63/99, 63/114 (ไทย.มมร)., อรรถกถาพาหิยเถราปทาน. 

ขุ.อป.อ. 72/283 (ไทย.มมร)., อรรถกถาสังขพราหมณจริยา. ขุ.จริยา.อ. 74/57–58 (ไทย.มมร).

	 51.	 อรรถกถาวรรคที่ 4 สูตรที่ 2 เป็นต้น. องฺ.เอกก.อ. 33/209 (ไทย.มมร).

	 52.	 อรรถกถาพาหิยสูตร. ขุ.อุ.อ. 44/140 (ไทย.มมร).
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เส้นทางสายไหมทางบกและทางน�้ำ53

3.2 การเสด็จไปเผยแผ่ของพระสัมมาสัมพุทธเจ้า

การเสด็จโปรดสรรพสัตว์ของพระพุทธเจ้า54 มีกล่าวในคัมภีร์ว่าทรงอนุเคราะห์

โลกโดยจ�ำพรรษา 4 เดือน จาริกโปรดสัตว์ 8 เดือน มีบันทึกในอรรถกถา55ว่าพระ

สมัมาสมัพทุธเจ้าทรงเดนิทางไปโปรดสาวกดงันี ้เดนิทางไปโปรดมหากสัสปะ 3 คาวตุ 

เดินทางไปโปรดอาฬวกยักษ์ 30 โยชน์ เดินทางไปโปรดอังคุลิมาล 30 โยชน์ เดินทาง

ไปโปรดปุกกุสาติ 45 โยชน์ เดินทางไปโปรดพระมหากัปปินะ 120 โยชน์ เดินทางไป

โปรดพระธนิยะ 700 โยชน์56 เดินทางไปโปรดติสสสามเณร 120 โยชน์กับอีก 3 คาวุต

	 53.	 เส้นทางสายไหม, https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/7/74/Silk_route.jpg 

[1 มีนาคม 2568].

	 54.	 อรรถกถารถวินีสูตร. ม.มู.อ. 18/377–378 (ไทย.มมร).

	 55.	 อรรถกถาอัมพัฏฐสูตร. ที.สี.อ. 11/526 (ไทย.มมร)., อรรถกถารถวินีสูตร. ม.มู.อ. 18/375 (ไทย.

มมร)., อรรถกถาเสลสูตร. ขุ.สุ.อ. 47/527 (ไทย.มมร). 

	 56.	 บางแห่งว่า ขทิรวนิยเถระ, อรรถกถารถวินีสูตร. ม.มู.อ. 18/375 (ไทย.มมร).
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เรื่องพระเจ้าปุกกุสาติ เป็นพระราชาที่เมืองตักกสิลาเดินทางมาที่กรุงราชคฤห์

ซึ่งอยู่ห่างกัน 192 โยชน์ (3,072 กม.) ซ่ึงเป็นพระราชาที่เป็นเพื่อนแต่ไม่เคยเห็น

หน้ากันกับพระเจ้าพิมพิสาร พระพุทธเจ้าเดินทางมาจากเมืองสาวัตถีสู่กรุงราชคฤห์

เป็นระยะทาง 45 โยชน์เพื่อเทศนาจนบรรลุเป็นพระอรหันต์บนชั้นพรหมในที่สุด57

เร่ืองพระเจ้ามหากปัปนิะ แหง่เมืองกกุกฏุวดนีคร ในปจัจนัตประเทศ58 และพระนาง

อโนชาแห่งสาคลนครในมัททรัฐ พบเห็นพ่อค้า 500 คน มีร่างกายอ่อนเพลียจากการ

เดินทางไกล เพราะเดินทางมาจากเมืองสาวัตถี ซึ่งห่างออกไป 120 โยชน์59 (1,920 

ก.ม.) จึงถามถึงกษัตริย์และศาสนาของเมืองสาวัตถี เมื่อทราบข่าวของพระพุทธเจ้า

พระองค์พร้อมด้วยอ�ำมาตย์ 1,000 คนจึงเดินทางข้ามแม่น�้ำ 3 สายได้แก่ อารวปัจฉา

นที นีลวาหนานที และจันทภาคานที เมื่อพบพระสัมมาสัมพุทธเจ้าแล้วจึงออกบวช60 

พระพทุธเจา้เคยตรสัถึงลกัษณะของพระมหากปัปินะว่า เปน็ผูข้าวโปรง่ จมกูโดง่61 ซึง่

เป็นลักษณะของชาวยุโรปเพราะฉะนั้นเมืองกุกกุฏวดีนครจึงน่าจะเป็นเมืองที่อยู่ทาง

ทิศตะวันตกของเมืองสาวัตถี 

เรื่องพระธนิยะท่ีพระพุทธเจ้าเสด็จไปโปรดไกลถึง 700 โยชน์ (11,200 กม.) 

มไิดป้รากฎในคมัภีรว์า่คอืเมอืงใด แตห่ากเทยีบระยะทางในปจัจบุนันับวา่ไกลมากถา้

จดุศนูยก์ลางอยูท่ีเ่มอืงสาวตัถรีะยะทางจะครอบคลมุทัว่ทัง้ทวปีเอเซยี ยโุรป แอฟรกิา

ในปัจจุบัน 

	 57.	 อรรถกถาปายาสิราชัญญสูตร. ที.ม.อ. 14/402 (ไทย.มมร)., อรรถกถาธาตุวิภังคสูตร. ม.อุ.อ. 

23/347–380 (ไทย.มมร).

	 58.	 ตรงนี้น่าจะหมายถึงประเทศที่อยู่ไกลออกไป มิได้หมายถึงประเทศที่ชื่อว่า ปัจจันตะ

	 59.	 บางแห่งว่า 200 โยชน์, อรรถกถามหากัปปินเถราปทาน. ขุ.อป.อ. 72/242 (ไทย.มมร).

	 60.	 อรรถกถากัปปินสูตร. สํ.นิ.อ. 26/784–789 (ไทย.มมร)., เรื่องพระมหากัปปินเถระ. ขุ.ธ.อ. 

41/303–309 (ไทย.มมร)., องฺเอกก. 32/483–490 (ไทย.มมร)., ขุ.เถร. 52/349–360 (ไทย.สยาม

รัฐ)., อรรถกถามหากัปปินเถราปทาน. ขุ.อป.อ. 72/240–254 (ไทย.มมร).

	 61.	 กัปปินสูตร. สํ.นิ. 16/723/286 (ไทย.สยามรัฐ).
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เรื่องพระปุณณเถระ62 นายปุณณะกับน้องชายเป็นพ่อค้าที่ท่าสุปปารกะใน

แคว้นสุนาปรันตะซึ่งอยู่ห่างจากเมืองสาวัตถี 300 โยชน์ (4,800 ก.ม.) ทั้งสองสลับ

กันออกค้าขาย วันหนึ่งนายปุณณะน�ำเกวียน 500 เล่มมาถึงเมืองสาวัตถี ได้ฟังธรรม

เกดิความเลือ่มใสแล้วออกบวชจากนัน้กลบับา้นเดมิแลว้ปฏบิตัธิรรมจนบรรลเุปน็พระ

อรหันต์ ท�ำบุรุษและสตรีอย่างละประมาณ 500 คนให้เลื่อมใสแสดงตนเป็นอุบาสก

และอุบาสิกา ต่อมาพระพุทธเจ้าทรงเสด็จไปโปรด 7 วันจนมีผู้บรรลุธรรมมากมาย 

ในเร่ืองนีไ้ดมี้ประวตัพิระอรหนัตเ์ถระองคห์นึง่ชือ่อิสทินินเถร63ไดอ้ยูท่ีส่นุาปรตัชนบท

และอยู่ในเหตุการณ์ที่พระพุทธเจ้าไปโปรดด้วยจึงเลื่อมใสออกบวชและบรรลุธรรม

เป็นพระอรหันต์ในเวลาต่อมา

เรื่องพระพาหิย ทารุจิริยะ64 ท่านเกิดที่พาหิยรัฐ ภารุกัจฉนคร ขึ้นเรือไปค้าขาย

ที่สุวรรณภูมิแต่เรือแล่นไปได้ 2–3 วันก็อัปปางระหว่างทาง จึงลอยคอ 7 วันมาขึ้นฝั่ง

ที่ท่าสุปปารกะ ต่อมาเทวดามาเตือนให้ไปฟังธรรมกับพระศาสดาที่เมืองสาวัตถีที่อยู่

ทางเหนือ65 120 โยชน์ ท่านจึงเดินทางจากท่าสุปปารกะโดยพักระหว่างทางเพียง 1 

คืนด้วยอานุภาพของเทวดาบางแห่งว่าด้วยอานุภาพของพระพุทธเจ้า

เรื่องสัมพหุลภิกษุ พระพุทธเจ้าทรงเปล่งพระรัศมีแก่ภิกษุ 900 รูปที่เป็นสัทธิ

วิหาริกของพระโสณะกุฏิกัณณะ ที่ปฏิบัติธรรมอยู่ที่กุรรฆนครในอวันตีชนบทซึ่งห่าง

	 62.	 ปุณโณวาทสูตร. ม.อุ. 14/754–765/363–366 (ไทย.สยามรัฐ)., อรรถกถาปุณโณวาทสูตร. ม.อุ.อ. 

23/442–449 (ไทย.มมร)., ปณุณเถรคาถา. ข.ุเถร. 26/207/225 (ไทย.สยามรฐั)., ปณุณสตูร. สํ.สฬา. 

18/112–117/59–63 (ไทย.สยามรัฐ)., อรรถกถาปุณณสูตร. สํ.สฬา.อ. 28/122–131 (ไทย.มมร)., 

อรรถกถาปุณณเถรคาถา. ขุ.เถร.อ. 50/349–352 (ไทย.มมร).

	 63.	 อิสิทินนเถรคาถา. ขุ.เถร. 26/291/252 (ไทย.สยามรัฐ)., อรรถกถาอิสิทินนเถรคาถา. ขุ.เถร.อ. 

51/164–167 (ไทย.มมร).

	 64.	 เอตทัคคบาลี. องฺ.เอกก. 20/149/25 (ไทย.สยามรัฐ)., พาหิยสูตร. ขุ.อุ. 25/47–50/57–60 (ไทย.

สยามรัฐ)., พาหิยเถราปทาน. ขุ.อป. 33/126/134–137 (ไทย.สยามรัฐ)., อรรถกถาวรรคที่ 4 สูตร

ที่ 8. องฺ.เอกก.อ. 32/431–435 (ไทย.มมร)., เรื่องพระทารุจีริยเถระ. ขุ.ธ.อ. 41/425–433 (ไทย.

มมร)., อรรถกถาพาหิยสตูร. ข.ุอ.ุอ. 44/129–160 (ไทย.มมร)., อรรถกถาพาหิยเถราปทาน. ข.ุอป.อ. 

72/281–291 (ไทย.มมร).

	 65.	 บางแหง่วา่ อตุตฺเรส ุทา่นกลา่วหมายเอาดา้นทศิตะวันออกเฉยีงเหนือจากทา่สปุปารกะ. (อรรถกถา

พาหิยสูตร. ขุ.อุ.อ. 44/137 (ไทย.มมร).)
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จากกรุงสาวัตถีลงไปทางใต้ 120 โยชน์ จนพระภิกษุทั้ง 900 รูปบรรลุธรรมเป็นพระ

อรหันต์66

เรื่องพ่อค้า 2 คน67มีพ่อค้าอยู่ที่อุกกลชนบท68 ชื่อตปุสสะและภัลลิกะ69 เป็น

พ่อค้าเกวียน 500 เล่มเดินทางพบพระพุทธเจ้าฟังธรรมแล้วเลื่อมใสประกาศตนเป็น

อุบาสก ได้น�ำพระเกศธาตุ 8 เส้นกลับไปแล้วสร้างพระเจดีย์บรรจุพระเกศธาตุใน

เมืองของตนเองด้วย

ในอรรถกถากล่าวว่าพระพุทธเจ้าเสด็จไปเกาะลังกา (เกาะตัมพปัณณิ) 3 ครั้ง 

ครัง้แรกมาองคเ์ดยีวเพ่ือทรมานยกัษ์ ครัง้ท่ีสองมาองค์เดยีวเพือ่โปรดพญานาค ครัง้ที่

สามมาพรอ้มภกิษ ุ500 รปูประทบันัง่เขา้นโิรธ ณ ทีต่ัง้มหาเจดยี ์ทีต่ัง้ถปูารามเจดยี ์ที่

ประดษิฐานตน้มหาโพธิ ์ทีต่ัง้มตุงิคณเจดยี ์ทีต่ัง้ทฆีวาปเีจดยี ์และทีต่ัง้กลัยาณยิเจดยี์70

3.3 หลักฐานเกี่ยวกับเหล่าสาวกที่มีปรากฎในคัมภีร์

พระพุทธศาสนาเผยแผ่ออกไปยงัพื้นทีห่่างไกลออกไปหรือบางครั้งออกไปนอก

อินเดีย สาเหตุหนึ่งมาจากการที่มีพระภิกษุหรืออุบาสกอุบาสิกาได้เดินทางติดตามไป

กับขบวนเดินทางต่าง ๆ  ดังที่กล่าวมาข้างต้นดังมีหลักฐานที่ปรากฎ เช่น ภิกษุรูปหนึ่ง

เมือ่จวนถงึวนัเขา้พรรษา ใครจ่ะเดนิทางไปกบัพวกเกวยีน ภกิษท้ัุงหลายกราบทูลเร่ือง

นั้นแด่พระผู้มีพระภาค พระผู้มีพระภาครับสั่งว่า ดูกรภิกษุทั้งหลายเราอนุญาตให้จ�ำ

	 66.	 เรื่องสัมพหุลภิกษุ. ขุ.ธ.อ. 43/369–383 (ไทย.มมร).

	 67.	 มหาขันธกะ. วิ.ม. 4/6/8 (ไทย.สยามรัฐ)., เอตทัคคบาลี. องฺ.เอกก. 20/151/26 (ไทย.สยามรัฐ)., 

ภัลลิยเถรคาถา. ขุ.เถร. 26/144/205 (ไทย.สยามรัฐ)., อรรถกถาราชายตนกถา. วิ.ม.อ. 6/26–29 

(ไทย.มมร)., อรรถกถาวรรคที่ 6 สูตรที่ 1. องฺ.เอกก.อ. 33/57–59 (ไทย.มมร)., อรรถกถาภัลลิย

เถรคาถา. ขุ.เถร.อ. 50/96–100 (ไทย.มมร)., อรรถกถาอปัณณกชาดก. ขุ.ชา.เอก.อ. 55/129–130 

(ไทย.มมร)., อรรถกถาพุทธาปทาน. ขุ.อป.อ. 70/158–159 (ไทย.มมร)., อรรถกถาโคตมพุทธวงศ์. 

ขุ.พุทฺธ.อ. 73/727–728 (ไทย.มมร).

	 68.	 บางแห่งว่า อสิตัญชนนคร (อรรถกถาวรรคที่ 6 สูตรที่ 1. องฺ.เอกก.อ. 33/57 (ไทย.มมร).)

	 69.	 บางแห่งว่า ภัลลิยะ, ภัลลิยเถรคาถา. ขุ.เถร. 26/144/206 (ไทย.สยามรัฐ)., อรรถกถาภัลลิยเถร

คาถา. ขุ.เถร.อ. 50/96–100 (ไทย.มมร). 

	 70.	 ประวัติเกาะลังกาเกี่ยวกับพระพุทธเจ้า. วิ.มหา.อ. 1/149 (ไทย.มมร).
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พรรษาในหมู่พวกเกวียนได้71 หรือพระภิกษุที่เดินทางไปกับกองทัพจนถึงสนามรบ72 

พระภิกษุไปกองทัพเพื่อเยี่ยมญาติ73 บางครั้งก็มีทหารผู้เลื่อมใสในพระศาสนาเมื่อจะ

ไปออกรบก็ได้น�ำผ้าไตรจีวรมาถวายพระภิกษุสงฆ์ก่อนออกรบก็มี74

เรือ่งท่ีพระภกิษอุาศยัเดนิทางไกลไปกับพอ่คา้เกวยีนทัง้หลายนัน้ถอืเปน็ธรรมเนยีม

ปฏิบัติในสมัยนั้น เช่น มีหลักฐานในธรรมบทว่า มีพ่อค้านั้นบรรทุกเกวียน 500 เล่ม 

แล้วให้เผดียงแก่ภิกษุทั้งหลายว่า “เราจะไปสู่ที่ชื่อโน้นเพื่อค้าขาย พระผู้เป็นเจ้า

เหล่าใดประสงค์จะไปสู่ที่นั้น ขอนิมนต์พระผู้เป็นเจ้าเหล่านั้นจงออกไป จักไม่ล�ำบาก

ด้วยภิกษาในหนทาง” ภิกษุ 500 รูปฟังค�ำนั้นแล้ว ได้เดินทางไปกับพ่อค้านั้น75 หรือ

บางครั้งมีผู้ที่ต้องการไปกับกองคาราวานของพ่อค้าเพ่ือเดินทางไกลข้ามทางกันดาร 

คือ ทะเลทราย จึงปลอมตัวเป็นพระภิกษุแล้วไป เพราะพ่อค้าเกวียนมักพานักบวช

ทั้งหลายไปด้วยเสมอ76

พระภิกษุที่อยู่ในที่ห่างไกลพอออกพรรษาแล้วก็มาเฝ้าพระพุทธเจ้า มีเรื่องว่ามี

ภิกษุ 16 รูปออกพรรษาแล้วต้องการเฝ้าพระพุทธเจ้า เดินทางไกลในฤดูร้อนระหว่าง

ทางกันดารที่ไม่มีน�้ำ77 ซึ่งในคัมภีร์อธิบายว่าทางกันดารที่ไม่มีน�้ำ ไม่มีอาหาร หมาย

ถึง ทะเลทราย78

ในวินัยปิฎก มีกล่าวถึงเรื่องการเดินทางโดยเรือไว้หลายแห่ง เช่น กล่าวถึง

การเดินทางโดยเรือว่า “อนึ่ง ภิกษุใดชักชวนกันแล้ว โดยสารเรือล�ำเดียวกับภิกษุณี 

ขึ้นน�้ำไปก็ดี ล่องน�้ำไปก็ดี เป็นปาจิตตีย์.” ในอรรถกถามีการอธิบายถึงการออกจาก

	 71.	 วัสสูปนายิกขันธกะ. วิ.ม. 4/217/249 (ไทย.สยามรัฐ).

	 72.	 อเจลกวรรค. วิ.มหา. 2/571/503 (ไทย.สยามรัฐ).

	 73.	 อเจลกวรรค. วิ.มหา. 2/563/500 (ไทย.สยามรัฐ).

	 74.	 ปัตตวรรค. วิ.มหา. 2/161/173 (ไทย.สยามรัฐ).

	 75.	 เรื่องมหาธนวาณิช. ขุ.ธ.อ. 42/32 (ไทย.มมร).

	 76.	 อรรถกถาเถยยสังวาสกกถา. วิ.ม.อ. 6/315 (ไทย.มมร).

	 77.	 อรรถกถาปฐมนาวาวิมาน. ขุ.วิ.อ. 48/65 (ไทย.มมร).

	 78.	 เสริสสกวิมาน. ขุ.วิ. 26/84/114 (ไทย.สยามรัฐ)., อรรถกถาเสรีสกวิมาน. ขุ.วิ.อ. 48/657 (ไทย.

มมร).
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ทา่มหาดิษฐ์ สูท่า่ตามพลติต ิหรอืสูท่า่สวุรรณภมูิ79 หรอืกลา่วถงึภกิษรุปูหนึง่ เมือ่จวน

ถึงวันเข้าพรรษา ใคร่จะเดินทางไปกับเรือ ภิกษุทั้งหลายกราบทูลเรื่องนั้นแด่พระผู้

มีพระภาค พระผู้มีพระภาครับสั่งว่า ดูกรภิกษุทั้งหลาย เราอนุญาตให้จ�ำพรรษาใน

เรือได้80 ในเรื่องนี้อรรถกถาขยายความว่าบางครั้งต้องอยู่ในเรือที่เดินทางข้ามทะเล

นานกว่า 3 เดือนก็มี81 

นอกจากนี้ในพระวินัยเรื่องการบวชได้กล่าวถึงผู้คนที่มาจากต่างประเทศว่า 

ส�ำหรับชาวต่างประเทศที่มาบวชไม่จ�ำเป็นต้องกลับไปขอพ่อแม่แต่ให้ผูกใจไว้ว่าครั้น

บวชแล้วจะกลับไปบอกกล่าวทีหลัง82 ในเรื่องนี้อาจเป็นได้ว่าชาวต่างประเทศเดินเข้า

มาสู่อินเดียด้วยสาเหตุใด ๆ  ก็ตามเมื่อพบพระพุทธศาสนาจึงเลื่อมใสแล้วออกบวช

3.4 บทวิเคราะห์

3.4.1 การคมนาคมในอินเดียในสมัยพุทธกาล

ยุคพุทธกาลอินเดียมีการติดต่อกับแคว้นต่าง ๆ  ภายนอกแล้วด้วยสาเหตุต่าง ๆ  

เช่น การสงคราม การค้าขาย การศึกษา เช่น ในสมัยพระเจ้าดาริอุสของเปอร์เซียได้

ท�ำสงครามขยายดนิแดนมาถงึแถบลุม่แมน่�ำ้สนิธคุอืบรเิวณแควน้กมัโพชะและแควน้

คนัธาระ หรอืศนูยก์ลางการศกึษา สมยักอ่นอยูท่ีเ่มอืงตกักสลิากลุบตุรทีต้่องการศึกษา

ก็มักจะไปที่เมืองนี้ เช่น หมอชีวกโกมารภัจจ์ เป็นต้น 

3.4.2 รูปแบบการคมนาคม

การเดนิทางไปยงัดนิแดนทีห่่างไกล ถ้าไปทางบกก็มกัจะไปกนัเป็นหมูค่ณะใหญ่ 

เชน่ ทหารไปกนัเปน็กองทพั พอ่คา้ไปกนัเปน็กองคาราวาน อปุสรรคทีส่�ำคัญ คือ ทะเล

ทรายและเทือกเขาสูง ถ้าไปทางเรือก็จะเป็นเรือล�ำใหญ่ที่บรรทุกคนได้ 300–500 คน

เป็นอย่างน้อย อุปสรรค คือ มรสุมในมหาสมุทร 

	 79.	 อรรถกถานาวาภิรุหนสิกขาบทที่ 8. วิ.ม.อ. 4/436 (ไทย.มมร).

	 80.	 วัสสูปนายิกขันธกะ. วิ.ม. 4/217/249 (ไทย.สยามรัฐ).

	 81.	 อรรถกถาอันตรายเป็นเหตุหลีกไป. วิ.ม.อ. 6/564 (ไทย.มมร).

	 82.	 อรรถกถาราหุลวัตถุกถา. วิ.ม.อ. 6/298 (ไทย.มมร).
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3.4.3 การเผยแผ่นอกอินเดีย 

การเผยแผ่พระพุทธศาสนานอกอินเดียในสมัยพุทธกาล การค้าขายเข้ามามี

บทบาทในเรือ่งน้ีอยา่งมาก โดยเหลา่สาวกทีอ่อกเดนิทางไปเผยแผย่งัทีต่า่ง ๆ  ทีอ่ยูห่า่ง

ไกลจะเดินทางติดตามไปกับขบวนคาราวานหรือเรือของพ่อค้า ซึ่งถือเป็นธรรมเนียม

ปฏบิตัใินสมยันัน้ และในพระพทุธศาสนากม็พีอ่คา้หลายทา่นไดป้ระกาศตนเปน็อบุาสก 

เช่น เมณฑกเศรษฐี อนาถบิณฑิกเศรษฐี เป็นต้น หรือบางครั้งก็มีชาวต่างชาติเข้ามา

ท�ำการคา้เมือ่เลือ่มใสในพระพทุธศาสนาก็ออกบวช จากนัน้กก็ลบัไปเผยแผห่รอืปฏบิตัิ

สมณกิจที่ประเทศของตนเอง 

4. การเผยแผ่พระพุทธศาสนาในสมัยพุทธกาลผ่านเส้นทางคมนาคม

4.1 ความสัมพันธ์กันของหลักฐานในอดีตกับหลักฐานในคัมภีร์

4.1.1 ระยะเวลาการเดินทาง

ในคมัภีรมี์กลา่วเกีย่วกบัเรือ่งนีว้า่การเดนิทางในทะเลทรายนัน้กองคาราวานจะ

เดนิทางตอนกลางคืนโดยอาศยัดวงดาว สว่นเวลากลางวนัจะพกัผอ่น มกีลา่วในคมัภรี์

วา่พระพทุธเจา้พรอ้มเหลา่สาวกสามารถเดินทางบนเสน้ทางกนัดารไดป้ระมาณวนัละ 

1–2 โยชน์83 ส่วนการเดินทางในทะเลจะอาศัยแรงลมและเดินทางได้ทั้งกลางวันและ

กลางคืน วันละ 100 โยชน์84

การเดินทางทางเรือมีการบันทึกไว้ในหลายที่แสดงถึงการเดินทางต่างสถานที่ 

ตา่งเวลากัน เชน่ ชาวฟีนเีซยีทีเ่ดนิทางรอบทวีปแอฟรกิาและกลับมาถึงอียปิตใ์ชเ้วลา

เดินทาง 3 ปี

ในสมยักรกีมบีนัทกึการแล่นเรอืไปอินเดยี คอื เร่ิมต้นจากเมืองทา่โอซีลีส (Ocelis 

ทา่เรอืแห่งหนึง่ในทะเลแดง) ใชเ้วลาเดนิทาง 40 วนัไปกบัลม “ฮปิปาลสุ” กจ็ะถงึเมอืง

ท่าแห่งแรกในอินเดียคือ มูซีริส85

	 83.	 อรรถกถาอปัณณกชาดก. ขุ.ชา.เอก.อ. 55/161 (ไทย.มมร).

	 84.	 อรรถกถาวรรคที่ 4 สูตรที่ 1. องฺ.เอกก.อ. 33/209 (ไทย.มมร).

	 85.	 ธิดา สาระยา, ประวัติศาสตร์มหาสมุทรอินเดีย, 153.
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การเดินทางของพระภิกษุฟาเหียน (Fa Xien 337–442 C.E.) ขากลับท่านเดิน

ทางจากเกาะสิงหลระหว่างทางเจอลมพายุตลอดทั้งวันทั้งคืน จนกระทั่ง 13 วันก็มา

ถึงเกาะแห่งหนึ่ง จากนั้นเดินทางท่านกลางลมพายอุีก 90 วันกว่า มาถึงชวาทวีป จาก

นั้นแล่นเรือไปกวางเจา ไปได้ 70 วันก็ยังไม่ถึง (ปกติใช้เวลาไม่เกิน 50 วัน) จึงเปลี่ยน

เสน้ทาง เดนิเรอืมาได ้12 วนัจนถึง ชายฝัง่ของมณฑลจงั-กวงั (มณฑลชานตงุในปจัจบุนั)86 

มกีารสรปุการเดินทางของสมณะอีจ้งิ (635–713 C.E.) ว่า ทา่นออกจากเมอืงกังต๋ัง

ถึงศรีวิชัย ใช้เวลา 20 วัน จากนั้นไปเมืองเคดะห์ (บริเวณรอยต่อระหว่างประเทศไทย

กับมาเลเซียในปัจจุบัน) จากเคดะห์ไปหมู่เกาะนิโคบาร์ ใช้เวลา 10 วัน แล้วก็เดินทาง

อีก 15 วันถึงตัมราลิปติ (บริเวณลุ่มแม่น�้ำคงคา) ส่วนขากลับท่านลงเรือที่ตัมราลิปติ 

มาถึงเมืองเคดะห์ ใช้เวลา 2 เดือน จากนั้นต่อเรือเดินทางมาถึงมลายู ใช้เวลา 1 เดือน 

แล้วเดินทางถึงกวางตุ้ง ใช้เวลาอีก 1 เดือน87

จากตัวอย่างที่ยกมานี้จะเห็นได้ว่าระยะทางกับระยะเวลาการเดินทางใกล้

เคียงกันถึงแม้ว่าเหตุการณ์จะขึ้นต่างยุคกันเป็น 100 ปี เพราะการเดินทางโดยเรือ

อาศัยกระแสลมและกระแสน�้ำเป็นหลัก ท�ำให้ถึงแม้ว่ากาลเวลาจะผ่านนานเท่าไหร่

ถ้ากระแสลมและกระแสน�้ำเอื้อต่อการเดินทาง ระยะเวลาการเดินทางก็จะไม่ต่างกัน

มากนัก เพราะฉะนั้นเร่ืองที่มีปรากฎในวินัยปิฎกว่าบางคร้ังพระภิกษุที่ต้องเดินทาง

ไกล ๆ  จ�ำเป็นต้องจ�ำพรรษาอยู่ในเรือ พอจะค�ำนวณระยะทางได้ว่า จากเมืองท่าลุ่ม

แม่น�้ำสินธุ ถ้าไปทางทิศตะวันตกก็สามารถไปถึงทะเลแดงได้ หรือจากเมืองท่าที่ลุ่ม

แม่น�้ำคงคา (ท่าตามลิปตี) ถ้าไปทางทิศตะวันออก ก็สามารถไปถึงแคว้นสุวรรณภูมิ

ได ้หรอืถา้เรอืตดัเขา้เขตทะเลลกึกส็ามารถไปถงึหมูเ่กาะสมุาตราได้ ถา้ลงใต้กส็ามารถ

ไปถึงเกาะสิงหลได้ว

	 86.	 พระภิกษุฟาเหียน, จดหมายเหตุแห่งพุทธอาณาจักร ของ พระภิกษุฟาเหียน, แปลโดย พระยาสุริ

นทรฦาชัย (จันทร์ ดุงคสวัสดิ์), (กรุงเทพฯ: มูลนิธิมหามกุฎราชวิทยาลัย, 2506), 208–216.

	 87.	 ธิดา สาระยา, ประวัติศาสตร์มหาสมุทรอินเดีย, 169–170.
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4.1.2 การเผยแผ่โดยการบวช

ในสมัยพุทธกาลการติดต่อค้าขายระหว่างประเทศมีความเจริญรุ่งเรืองขึ้นตาม

ล�ำดบั จากการขยายดนิแดนของอาณาจกัรเปอรเ์ซยีซึง่เปน็การส�ำรวจเสน้ทางการค้า

ใหม่ ๆ  ไปด้วย การคมนาคมก็มีพัฒนาขึ้นเป็นล�ำดับ เช่น ทางบกได้มีสร้างทางหลวง

ขึ้นเพื่อการเดินทางในอาณาจักร ทางทะเลมีการค้นพบการเดินเรือสู่เขตทะเลลึก 

เช่นปรากฎในเรื่องมหาชนก กล่าวถึงการเดินเรือซึ่งไม่เห็นฝั่งอยู่ในสายตาซึ่งมีนัยถึง

การเดินเรือออกสู่น่านน�้ำทะเลนอก ไม่ได้เลียบชายฝั่งดังก่อน ท�ำให้มีชาวต่างชาติ

ที่มาท�ำการค้าขายแล้วได้มีโอกาสฟังธรรม เมื่อเลื่อมใสแล้วออกบวช ออกบวชแล้วก็

กลับไปเผยแผ่ประเทศตัวเอง เช่น พระปุณณเถระ หรือพ่อค้า 2 คนชื่อตปุสสะและ

ภัลลิกะ ซึ่งมีท่านหนึ่งได้ออกบวชแล้วบรรลุเป็นพระอรหันต์ และเรื่องนี้มีปรากฎใน

วินัยที่เกี่ยวกับการบวชว่า ถ้าชาวต่างชาติที่อยู่แคว้นไกล ๆ  ประสงค์จะบวชยังไม่ต้อง

ขออนุญาติพ่อแม่ แต่บวชแล้วค่อยกลับไปบอกที่บ้านก็ได้ 

4.2 หลักฐานทางพระพุทธศาสนายุคพุทธกาลนอกอินเดีย

4.2.1 พระพุทธศาสนาในประเทศไทย

มีหลักฐานปรากฏในจารึก “กเบื้องจาร” ที่ดอนโตนด จ.เพชรบุรี กล่าว

ว่า พระปุณณเถระที่ปรากฎในคัมภีร์เป็นชาวเมืองปราณหรือพราน (อาณาเขตถึง 

จ.ประจวบคีรีขันธ์ จ.ชุมพร จ.เพชรบุรี ประเทศไทยในปัจจุบัน)88 และครั้งเมื่อพระ

ศาสดากับพระอรหันตส์าวก 500 รปู มาแสดงธรรมโปรดทีน่ี ่(ในคมัภีรว์า่ สนุาปรนัตะ) 

เป็นเวลา 7 วัน สถานที่ท่านเคยแสดงธรรมได้ปรากฎพุทธฉาย หลังจากนั้นก็ได้มีการ

สร้างพระพุทธรูปขึ้นทับพุทธฉายนั้น ปัจจุบันที่แห่งนี้คือ ถ�้ำฤๅษีเขางู วัดเขางู ต�ำบล

เจดีย์หัก อ�ำเภอเมือง จังหวัดราชบุรี ซึ่งสมัยที่พระปุณระเถระมีชีวิตอยู่ก็ได้อาศัย

ที่ถ�้ำแห่งนี้จนปรินิพพาน ใต้ฐานพระพุทธรูปองค์นี้ได้มีจารึกว่า “บุญวร ฤษี งู คิรฺ 

สมาธิ คุปฺต” แปลว่า “ชื่อ บุญพระฤาษี คุ้มครองสมาธิ ณ เขางู” พุทธวัสสะ 44 ค�ำ

ว่าพุทธวัสสะคือพรรษาที่ 44 นับจากพระพุทธเจ้าตรัสรู้ ซึ่งเป็นปีที่พระปุณณเถระ

ปรินิพพานนั่นเอง 

	 88.	 พระราชกวี (อ�่ำ ธมฺมทตฺโต), พุทธสาสนสุวัณณภูมิปกรณ, (ม.ป.ท., 2535), 389–407.



วารสารพุทธพัฒนศาสตร์ศึกษา (Online) ปีที่ 3 ฉบับที่ 1 (7) มกราคม–เมษายน 256882

ข้อความที่จารึกในกเบื้องจารยังมีจารึกถึงกษัตริย์เมืองสุวรรณภูมิในยุคนั้นคือ

พระเจ้าทบัไทยทอง ซึง่เป็นผู้ถวายไมแ้กน่จนัทร์แดพ่ระเจา้ปเสนทิโกศลและตอ่มากไ็ด้

ถวายไมแ้กน่จนัทรก์บัพระเจา้วฑิฑูภะซ่ึงพระเจา้วิฑฑูภะก็น�ำไมน้ี้ไปแกะเป็นพระพทุธ

รปูไมแ้กน่จนัทรท์ีเ่หมอืนกนัอกี 2 องคแ์ละมอบเป็นบรรณาการแกพ่ระทบัไทยทองดงั

ต�ำนานพระพทุธรปูแกน่จนัทรใ์นสวุรรณภมูทิีม่าในชนิกาลมาลปีกรณแ์ละสงัคตียิวงศ์

ดังจะได้กล่าวต่อไปในเรื่องพระพทุธรูป นอกจากนีพ้ระเจ้าทับไทยทองยังได้เคยเสด็จ

ไปยังดินแดนอินเดียและฟังธรรมกับพระพุทธเจ้า ภายหลังพระปุณณเถระก็ได้จด

บันทึกโอวาทที่พระพุทธเจ้าทรงเสด็จมาโปรดที่สุนาปรันตะ ธรรมเทศนาที่แสดงแก่

พระเจ้าทับไทยทอง เหตุการณ์และเรื่องราวต่าง ๆ  ในดินแดนแถบนี้ลงในกเบื้องจาร

เรื่องราวที่จารึกในกเบ้ืองจารนี้มีความสัมพันธ์กับหลักฐานในคัมภีร์และจารึก

อื่น ๆ  ถ้าเหตุการณ์เป็นไปตามจารึก “กเบื้องจาร” นั่นแสดงว่า พระพุทธศาสนาได้

เข้ามาสู่ดินแดนประเทศไทยในปัจจุบันตั้งแต่สมัยพุทธกาลแล้ว 

4.2.2 พุทธศาสนาที่ประเทศศรีลังกา

เรื่องของพระพุทธเจ้าเสด็จมาที่เกาะลังกาที่มีปรากฎในอรรถกถาพระวินัยนั้น

ท่านพุทธโฆษาจารย์อาจจะน�ำมาจากคัมภีร์มหาวงศ์ซึ่งเป็นพงศาวดารที่สืบต่อกัน

มาอย่างยาวนานตั้งแต่สมัยพระเจ้าวิชัย พ.ศ. 1 เป็นต้นมา ในคัมภีร์มหาวงศ์กล่าว

เร่ืองนี้ไว้ว่า พระพุทธเจ้าเสด็จมาที่เกาะลังกา 3 ครั้ง ได้แก่ ครั้งแรกหลังจากตรัสรู้ 

9 เดือน เสด็จมาที่วนอุทยานชื่อมหานาคเพื่อปราบพวกยักษ์ ครั้งที่สองในพรรษาที่ 

5 เสด็จมาเพ่ือโปรดพญานาคลุงและหลาน ครั้งที่สามเสด็จมาพร้อมกับเหล่าสาวก

เพื่อโปรดพวกยักษ์และนาค89 นอกจากหลักฐานทางคัมภีร์แล้วยังมีหลักฐานอื่น ๆ  

เช่น รอยพระพุทธบาทเขาสุมณกูฎ (สิริปาทะ) เทือกเขาอดัมส์พีก หมู่บ้านเดลเฮ้าส์ 

เมืองฮัตตัน เป็นต้น

ประเทศศรีลังกาอยู่ใกล้บริเวณแม่น�้ำคาวารี (Kavari River) ซ่ึงเป็นเมืองท่า

คา้ขายท่ีส�ำคญัในอดตีเพราะเปน็รอยตอ่ระหวา่งประเทศอนิเดยีและประเทศศรลีงักา 

	 89.	 พระมหานามเถระ และคณะบัณฑิต, คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค 1, (กรุงเทพฯ: มหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย, 2553), 1–13.



83หลักฐานการเผยแผ่พระพุทธศาสนานอกอารยธรรมอินเดียในสมัยพุทธกาล

ยังเป็นจุดเชื่อมระหว่างมหาสมุทรอินเดียตะวันตกและตะวันออกอีกด้วย จึงเป็นเส้น

ทางระหว่างทางลุ่มแม่น�้ำที่ส�ำคัญ 2 จุด ได้แก่ลุ่มแม่น�้ำสินธุทางฝั่งอินเดียตะวันตก

และลุ่มแม่น�้ำคงคา (ท่าตามลิปตี ในสมัยพุทธกาล) ทางฝั่งอินเดียตะวันออก จึงไม่

น่าแปลกใจถ้าจะมีภิกษุหรือพ่อค้าท่ีนับถือพุทธศาสนามาที่ประเทศศรีลังกานี้ หรือ

มีพ่อค้าจากศรีลังกามาที่เมืองสาวัตถีแล้วได้ฟังธรรมเทศนา

4.2.3 พระพุทธศาสนาในประเทศพม่า

เรือ่งเจดยีช์เวดากอง จากเรือ่งในต�ำนานกลา่ววา่ เมือ่งยา่งกุง้ในอดตีคอืเมือ่งอสิ

ตันชนะหรือโอกกะละ มีพ่อค้า 2 คนชื่อว่า ตผุสสะและภัลลิกา เดินทางไปค้าขายยัง

อินเดีย ได้เข้าเฝ้าพระพุทธเจ้า ได้รับพระเกศามา 8 เส้น เมื่อเดินทางกลับ พระราชา

แห่งอเชตตะได้ขอแบ่งไป 2 เส้น พระยานาคขอไป 2 เส้น เมื่อกลับมาถึง พระเจ้า

โอกะลัปได้ท�ำพิธีต้อนรับพระเกศธาตุ ได้เลือกสถานที่บนเขาเสนคุตตะระนอกประตู

เมืองอสิตันชนะเป็นที่ส�ำหรับสร้างพระเจดีย์ เม่ือขุดลงไปก็ได้พบพระบริโภคเจดีย์

ของพระอดีตพุทธเจ้า 3 พระองค์ คือ ไม้ธารพระกร ภาชนะส�ำหรับใส่น�้ำ และสบง 

วตัถเุหลา่นีไ้ดถ้กูบรรจไุวใ้นเจดยีพ์รอ้มกบัพระเกศธาต ุแตก่อ่นบรรจกุพ็บวา่พระเกศ

ธาตุกลับมามี 8 เส้นดังเดิม เป็นพระเจดีย์สร้างด้วยอิฐมีความสูง 9 เมตร หลังจากนั้น

เป็นต้นมาก็ได้มีการก่อสร้างเพิ่มเติมพระเจดีย์ตลอดมา ปัจจุบันพระเจดีย์ชเวดากอง

มีความสูงประมาณ 109 เมตร90

เรือ่งพระเจดยีช์เวมอดอหรอืพระมเุตา ต�ำนานกลา่วว่าพอ่คา้ 2 คนไดส้รา้งเจดยี์

นีข้ึน้เพือ่บรรลพุระเกศธาตทุีพ่ระพทุธเจา้ประทานใหแ้กต่น ตอ่มากษตัรยิต์า่ง ๆ  กไ็ด้

สร้างเสริมเจดีย์นี้เรื่อยมา ปัจจุบันพระเจดีย์มุเตาสูง 125 เมตร เป็นเจดีย์องค์หนึ่งที่มี

ผู้นับถือมากที่สุดในประเทศพม่า

เรื่องต�ำนานของเจดีย์ชเวดากองนี้ไปพ้องกับเรื่องพ่อค้า 2 คนที่ชื่อตปุสสะและ

ภัลลิกะ จากเมืองอุกกะละ ถ้าดูจากต�ำแหน่งท่ีต้ังของพระเจดีย์ชเวดากองและพระ

	 90.	 Shwedagon Pagoda Board of Trustees, Shwedagon Pagoda, Online, www.shwedagonpagoda.

com. [1 March 2025]., สุภัทรกิศ ดิศกุล, สันติ เล็กสุขุม, เที่ยวดงเจดีย์ ที่พม่าประเทศ ทาง

ประวัติศาสตร์และศิลปะและวัฒนธรรม, (กรุงเทพฯ: มติชน, 2549), 33–35. 
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เจดียม์เุตาซึง่อยูห่่างกนั ประมาณ 63 ก.ม. จะเหน็วา่บรเิวณนีเ้ปน็เสน้ทางการคา้พอดี

คืออยู่บริเวณปากลุ่มแม่น�้ำซึ่งเป็นเมืองท่าส�ำหรับติดต่อค้าขายทางทะเลและทางบก

4.2.4 เรื่องพระพุทธรูป

บนัทกึของพระภกิษฟุาเหียนตอนไปทีเ่ชตวันมหาวิหาร กลา่ววา่ เม่ือพระพทุธเจา้

เสดจ็ไปโปรดพทุธมารดา 90 วนั พระเจา้ประเสนชติ (พระเจา้ประเสนทโิกศล) มคีวาม

ปรารถนาจะได้เห็นพระพุทธองค์เสมอ จึงให้สร้างพระพุทธปฏิมาแทนพระพุทธเจ้า

ขึ้นองค์หนึ่งแกะสลักด้วยไม้โคศรีษะจันทร์91และประดิษฐานไว้ตรงที่พระพุทธเจ้า

ทรงประทับเสมอ ๆ  ภายหลังเมื่อพระพุทธเจ้าเสด็จดับขันธปรินิพพานแล้วพระพุทธ

ปฏมิานีก้ถ็กูประดษิฐานไวท้ีว่ดัพระเชตวนัมหาวหิารนัน่เองและเรียกพระพทุธรูปองค์

นี้ว่าพระพุทธปฏิมาไม้จันทร์หอม92

พระภิกษุเสวียนจั้งกล่าวถึงเรื่องนี้ 2 แห่ง คือที่แคว้นโกสัมพี พระราชวังเก่ามี

วหิารใหญ่ ภายในประดษิฐานพระพทุธจ�ำหลกัดว้ยไมจ้นัทรอ์งคห์นึง่มฉีตัรศิลาแขวน

หอ้ยอยู ่พระเจา้อเุทนใหส้รา้งไวเ้มือ่คร้ังทีพ่ระพทุธเจา้เสดจ็ไปโปรดพทุธมารดา93 และ

อีกครั้งเมื่อไปถึงเชตวันมหาวิหาร กล่าวว่า ตัวเรือนและห้องหับต่าง ๆ  ทรุดโทรมมาก

แล้ว เหลือแต่ฐานปรักหักพัง ท่ียังเหลือแข็งแรงคงทนอยู่เพียงสิ่งเดียวคือห้องที่ก่อ

ด้วยอิฐมีพระพุทธรูปประดิษฐานอยู่ภายใน ซึ่งพระเจ้าประเสนชิตราชาทรงได้ข่าว

ว่าพระเจ้าอุเทนราชาทรงจ�ำหลักพระพุทธรูปด้วยไม้จันทร์ พระองค์จึงทรงสร้างพระ

ปฏิมาองค์นี้ขึ้น94

ในหนังสือชินกาลมาลปีกรณ์ แตง่โดยพระรตันปญัญาเถระ เมือ่ พ.ศ. 2060 และ

หนังสือสังคีติยวงศ์ แต่งโดยสมเด็จพระวันรัตน (แก้ว) เมื่อ พ.ศ. 2332 มีกล่าวถึงเรื่อง

	 91.	 ไมโ้คศรีษะจนัทนะเปน็ไมช้นดิเดยีวกนักบัทีท่�ำไมธ้ารพระกรของพระพทุธเจา้ ฟาเหยีนไปพบสถาน

ที่ประดิษฐานไม้ธารพระกรนี้ ซึ่งมีผู้สร้างวิหารขึ้นไว้เพื่อท�ำสักการะบูชาด้วย (พระภิกษุฟาเหียน, 

จดหมายเหตุแห่งพุทธอาณาจักร ของ พระภิกษุฟาเหียน, 65.)

	 92.	 พระภิกษุฟาเหียน, จดหมายเหตุแห่งพุทธอาณาจักร ของ พระภิกษุฟาเหียน, 101–103.

	 93.	 พระภิกษุเสวียนจั้ง, ถังซ�ำจ๋ัง จดหมายเหตุการเดินทางสู่ดินแดนตะวันตกของมหาราชวงศ์ถัง, 

(กรุงเทพฯ: มติชน, 2549), 215–216.

	 94.	 พระภกิษุเสวียนจั้ง, ถงัซ�ำจัง๋ จดหมายเหตุการเดนิทางสู่ดินแดนตะวนัตกของมหาราชวงศถ์ัง, 225.
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พระพทุธรปูไม้แกน่จนัทรน์ีโ้ดยยอ่วา่95 เมือ่พระเจา้ประเสนทโิกศลสวรรคตแลว้ พระ

เจ้าวิฑูฑภะก็ครองราชแทน จากนั้นกษัตริย์จากสุวรรณภูมิได้มอบไม้แก่นจันทร์มาให้ 

พระเจา้วฑิฑูภะจงึได้น�ำไมแ้ก่นจนัทร์มาแกะเปน็พระพทุธรปูอกีใหเ้หมอืนองคเ์ดมิแลว้

ใหท้ตูเลอืกน�ำกลบัไปองค์หนึง่ กษตัริยใ์นสวุรรณภูมไิดบ้ชูาพระพทุธรปูไมแ้กน่จนัทรน์ี้

เรื่อยมา จนช่วงหลังได้ถูกย้ายไปประดิษฐานยังเมืองต่าง ๆ  เรื่อยมา จนกระทั่งปี พ.ศ. 

2065 พระพุทธรูปแก่นจันทร์ได้มาสู่เมืองนัพพิสิ (วัดมหาโพธาราม หรือวัดเจดีย์เจ็ด

ยอด จ.เชียงใหม่ ในปัจจุบัน)

ตามหลกัฐานทีก่ลา่วมายงัมคีวามสบัสนอยูเ่ลก็นอ้ย จากการคน้ควา้จากหลกัฐาน

อื่นเพิ่มเติมท�ำให้พอจะสรุปเรื่องการสร้างพุทธรูปทั้ง 3 ครั้งได้ว่า ครั้งแรกเมื่อพรรษา

ที่ 7 โดยพระเจ้าอุเทนแห่งแคว้นโกสัมพี ครั้งที่ 2 เมื่อ 7 ปีก่อนพุทธปรินิพพาน โดย

พระเจ้าประเสนทโิกศลแหง่เมืองสาวตัถี ครั้งที ่3 โดยพระเจ้าวิฑฑูภะสมัยครองราชย์

แล้ว ท�ำมอบให้แก่กษัตริย์แคว้นสุวรรณภูมิ

ทัศนคติเกี่ยวกับเรื่องพระพุทธรูปที่ปรากฏในคัมภีร์ ตามหลักฐานในคัมภีร์มิได้

กล่าวถงึเรือ่งการสรา้งพทุธรปูเอาไวโ้ดยตรง แตม่กีลา่วถงึเรือ่งทีใ่กลเ้คียงบา้ง เชน่ เมือ่

ศาสนาเสื่อมแล้วพระธาตุทั้งหลายจากที่ต่าง ๆ  จะมาประชุมรวมกันที่มหาโพธิมัณฑ

สถานแล้วรวมเป็นพระพุทธรูปแสดงพุทธสรีระประทับนั่งขัดสมาธิ จากนั้นจะแสดง

ยมกปาฏิหาริย์ ล�ำดับนั้นเตโชธาตุลุกโพลงขึ้นท�ำพระธาตุให้สิ้นไป96 นิมมิตปุจฉา 

หมายถงึพระพทุธเจา้เนรมติพระพทุธรปู แลว้ใหพ้ทุธนมิตินัน้ตรสัถามปญัหาแลว้พระผู้

มพีระภาคเจ้าทรงวสิชัชนา97 ตอ่ทา่ทขีองพระสมัมาสมัพุทธเจ้าในเรือ่งการบูชาพระองค์ 

ทา่นสรรเสรญิเหลา่สาวกผู้เลือ่มใสบชูาสิง่ทีเ่นือ่งดว้ยพระองค ์เชน่ พระเกศธาตทุีม่อบ

ให้แก่พ่อค้าตปุสสะและภัลลิกะ รอยพุทธบาท รอยพุทธฉาย ต้นศรีมหาโพธิ เป็นต้น 

หรือเครื่องบริขารของพระองค์ เช่น บาตร ไตรจีวร ไม้ธารพระกร เป็นต้น กล่าวโดย

	 95.	 พระรัตนปัญญาเถระ, ชินกาลมาลีปกรณ์, (กรุงเทพฯ: มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2540), 

354–356., สมเด็จพระวันรัตน (แก้ว), สังคีติยวงศ์, (กรุงเทพฯ: ห้างหุ้นส่วนจ�ำกัด ศิวพร, 2521), 

357–362.

	 96.	 อรรถกถาทุติยปมาทาทิวรรคที่ 10. องฺ.เอกก.อ. 32/171–172 (ไทย.มมร).

	 97.	 ตุวฏกสุตตนิทเทส. ขุ.ม. 29/700/322 (ไทย.สยามรัฐ).
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สรุปคอืสิง่ใดทีเ่นือ่งดว้ยพระองคท์ีท่�ำให้เหลา่สาวกเหน็แลว้ตรกึระลกึถงึพระพทุธคณุ

ได้ พระองค์ล้วนกล่าวสรรเสริญทั้งสิ้น เพราะฉะนั้นการสร้างพุทธรูปคงมิใช่เรื่องต้อง

ห้ามในพระพุทธศาสนาอย่างแน่นอน และหากว่าในสมัยพุทธกาลจะมีการสร้างพุทธ

รปูหรอืเกดิเหตกุารณต์ามต�ำนานพทุธรปูไมแ้ก่นจนัทรข์ึน้กไ็มใ่ชเ่ร่ืองแปลกแตอ่ย่างใด

4.2.5 รอยพุทธบาท

เรื่องรอยพุทธบาทมีปรากฎในคัมภีร์อยู่หลายแห่ง กล่าวว่ารอยพระบาทที่

พระพทุธเจา้ทรงอธิษฐานไวแ้ลว้ไมว่า่ใครหรอืสิง่ใดก็ไมส่ามารถลบออกได้98 ในคมัภรี์

มปีรากฎหลกัฐานวา่พระพทุธเจา้ทรงแสดงรอยพทุธบาทไวห้ลายท่ี เชน่ ตอนเสดจ็ไป

โปรดพราหมณ์บิดามารดาของนางมาคัณฑิยา เป็นต้น

พระภิกษุฟาเหียน ได้บันทึกไว้ว่าเมื่อพระพุทธเจ้าเสด็จมาสู่อินเดียภาคเหนือ 

พระองค์ได้เสด็จมาถึงนครแห่งนี้ (อาณาเขตวู-จัง) ได้ทรงเหยียบรอยพระพุทธบาท

เบื้องซ้ายลงไว้ในที่แห่งหน่ึง รอยพระบาทนี้ยังคงมีปรากฎอยู่และถือกันว่าเป็นรอย

พุทธบาทอันแท้จริงจนตราบเท่าทุกวันนี้99 

มผีูร้วบรวมหลกัฐานเกีย่วกบัรอยพระพุทธบาทไว้วา่ ปจัจบุนัพบรอยพทุธบาทแลว้

ทั้งสิ้น 638 แห่ง (ส�ำรวจเมื่อ พ.ศ. 2536–2555) ในหลายประเทศ เช่น ประเทศไทย 

ลาว จีน (อาฬวี) เวียดนาม กัมพูชา พม่า ศรีลังกา เป็นต้น100 ในบรรดารอยพุทธบาท

เหล่านี้จะยกตัวอย่างแห่งหนึ่ง ที่วัดเขาชะโงก (วัดพระพุทธฉาย) รร.นายร้อย จ.ป.ร. 

จ.นครนายก เปน็ทีม่ภีาพพทุธฉายและมีรอยพระพทุธบาทคู ่กลางฝา่พระบาทเปน็รปู

จักรแกว้ มกีารสร้างมณฑปครอบรอยพุทธบาทคูแ่หง่นีไ้วแ้ละประดษิฐานดวงแกว้มณี

โชติรสไว้ที่ยอดมณฑปแห่งนี้ด้วย เป็นต้น ซึ่งถ้าเรื่องในคัมภีร์เป็นจริงนั่นหมายความ

ว่าประเทศท่ีมีรอยพุทธบาทของจริงย่อมเป็นสถานท่ีที่พระพุทธเจ้าเคยเสด็จมา ใน

บรรดารอยพระพุททธหลายร้อยแห่งเหล่าน้ีคงมีสิ่งท่ีนักวิชาการแน่ใจอยู่อย่างน้อย 

	 98.	 เรื่องพระนางสามาวดี. ขุ.ธ.อ. 40/203 (ไทย.มมร).

	 99.	 พระภิกษุฟาเหียน, จดหมายเหตุแห่งพุทธอาณาจักร ของ พระภิกษุฟาเหียน, 45–46.

	100.	 ทมีงานเวบ็ตามรอยพระพทุธบาท, ตามรอยพระพทุธบาท, ออนไลน,์ www.tamroiphrabuddhabat.

com/home.php, [1 มีนาคม 2568].
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2 ประการ ได้แก่ 1. รอยพระพุทธบาทเหล่านี้ไม่ได้เป็นของจริงทั้งหมด 2. คงไม่มีนัก

วิชาการหรือผู้เชี่ยวชาญท่านใดกล้าตัดสินใจลงไปอย่างเด็ดขาดว่ารอยพระพุทธบาท

เหล่านี้เป็นของปลอมทั้งหมด

4.2.6 พระพุทธฉาย

เรื่องพุทธฉายมีปรากฏในบันทึกของพระภิกษุฟาเหียน ว่าทางทิศใต้ของเมือง

หลวงเฮ-โล (เมอืงหทิทะในปจัจบุนั) ครึง่โยชน ์มถี�ำ้หนิอยูภ่ายในเนินใหญข่องเขา หัน

หนา้ลงทางตะวนัตกเฉยีงใต ้ในถ�ำ้แหง่นีพ้ระพทุธองคไ์ดท้รงฉายพระฉายาไว้ หากยนื

แลดูอยู่ในระยะห่างกว่า 10 ก้าว จะได้เห็นเมือนพระพุทธรูปอันแท้จริง101 

ในประเทศไทยเองก็มีรอยพุทธฉายอยู่หลายที่ เช่น วัดเขาชะโงก (วัดพระพุทธ

ฉาย) รร.นายร้อย จ.ป.ร. จ.นครนายก วัดพระพุทธฉาย อ.เมืองสระบุรี จ.สระบุรี 

เป็นต้น ส่วนพุทธฉายท่ีมาในเรื่องของพระปุณณเถระนั้นได้ถูกแกะเป็นพุทธรูปขึ้น

ตามรอยพุทธฉายดังที่กล่าวมาแล้ว นี่ก็เป็นหลักฐานอีกอย่างหนึ่งที่ต้องศึกษาวิจัยว่า

ร่องรอยเหล่านี้เป็นรอยพุทธฉายจริงหรือเกิดขึ้นมาได้อย่างไร 

4.3 บทวิเคราะห์

4.3.1 ความสัมพันธ์กันของหลักฐาน

ปญัหาในการศกึษาหลักฐานทางพระพทุธศาสนาอยา่งหนึง่ คอื ชือ่เรียกสถานที่ 

ถงึแมจ้ะเปน็สถานทีเ่ดยีวกันแตจ่ะเรยีกชือ่ตา่งกนัในแตล่ะประเทศ หรือแม้แตป่ระเทศ

เดียวกันในอดีตเรียกชื่อหนึ่งแต่ต่อมาก็เรียกอีกชื่อหนึ่งได้เช่นกัน เช่น ชื่อในคัมภีร์ว่า 

ตามพปัณณิทวีป หมายถึง ประเทศศรีลังกาในปัจจุบัน หรือ สุวรรณภูมิ หมายถึง 

พื้นที่แถบเอเซียตะวันออกเฉียงใต้ หรือสุวรรณทวีป หมายถึง เกาะสุมาตรา เป็นต้น 

ด้วยเหตุนี้เมื่อศึกษาหลักฐานจากแหล่งต่าง ๆ  จึงต้องมีการศึกษาเปรียบเทียบกัน ซึ่ง

ก็มีทั้งส่วนที่มีความชัดเจนแน่นอนเข้ากันได้ และส่วนที่ไม่ชัดเจนยังต้องหาหลักฐาน

เพิ่มเพื่อท�ำการศึกษาวิจัยต่อไป

	101.	 พระภิกษุฟาเหียน, จดหมายเหตุแห่งพุทธอาณาจักร ของ พระภิกษุฟาเหียน, 66.
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การศึกษาในเร่ืองการเผยแผ่พระพุทธศาสนานอกอินเดียพบว่าหลกัฐานทีป่รากฎใน

คัมภีร์ กับหลักฐานที่พบเจอในที่ต่าง ๆ  มีความแตกต่างกันในประเด็นข้างต้นที่กล่าว

มาแล้ว แต่ถ้ามีข้อมูลที่มากพอก็สามารถระบุความสัมพันธ์กันของหลักฐานแต่ละชิ้น

ได ้แตถ่งึอยา่งนัน้กพ็บวา่ยงัมอีกีหลายประเดน็ทีย่งัไมส่ามารถสรปุออกไปได ้เชน่ ชือ่

เมืองต่าง ๆ  ที่ปรากฎในคัมภีร์มหานิทเทส ยังไม่สามารถสรุปได้ว่าเป็นสถานที่ไหน

ในปัจจุบัน หรือแม้แต่เส้นทางการเผยแผ่ทั้ง 9 สายของพระเจ้าอโศกที่มีชื่อสถานที่

ปรากฏอยู่ในคัมภีร์ อาจเป็นที่รู้จักกันดีในสมัยนั้นแต่เมื่อผ่านมากว่า 2,000 ปี ความ

คุ้นเคยเหล่านี้ก็ค่อย ๆ  เลือนหายไป จนปัจจุบันก็ยังเป็นที่ถกเถียงกันว่าเส้นทางทั้ง 9 

สายหมายถึงสถานที่ใดในปัจจุบันกันแน่

หลักฐานที่ยกตัวอย่างมานี้แสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์กันของหลักฐานจาก

แหล่งต่าง ๆ  แต่ถึงอย่างนั้นก็เป็นเพียงส่วนน้อยเท่านั้นยังมีหลักฐานอีกเป็นจ�ำนวน

มากที่รอการศึกษาค้นคว้าเพิ่มเติมเพื่อรอข้อสรุปที่แน่ชัด

4.3.2 ช่องว่างของช่วงเวลา

แตล่ะยคุสมยัในแตล่ะท้องท่ีมีวฒันธรรมประเพณีทีแ่ตกตา่งกัน เหตกุารณท์ีถ่อื

เปน็เรือ่งปกติในอดีต อาจเปน็เรือ่งทีเ่หลอืเชือ่ในยคุปัจจบุนักไ็ด ้เราจะเห็นไดว้า่ในคัมภร์ี

พระพุทธศาสนามีการกล่าวถึงเรื่องเหตุอัศจรรย์อยู่เนืองนิตย์ ซึ่งเกินวิสัยของคนใน

ปัจจุบันที่จะยอมรับได้ ท�ำให้เมื่อศึกษาถึงหลักฐานต่าง ๆ  ที่ปรากฎในคัมภีร์จะท�ำให้

มองขอ้มลูทีถ่า่ยทอดจากอดีตด้วยสายตาคนยุคปจัจุบนั สิง่ทีเ่กดิขึน้ตามมา คอื ความ

มีอคติ โดยเฉพาะโมหะคติ คือมองไปด้วยความไม่รู้ หากเราจะตัดเอาเหตุอัศจรรย์ที่

จารกึในคมัภรีอ์อกทัง้หมด คมัภร์ีทางพทุธศาสนาก็ดูเหมือนจะขาดเอกภาพไปโดยทันที

ในความเปน็จรงิแลว้ยงัมคีวามรูอ้กีมากทีว่ทิยาศาสตรเ์อือ้มไปไมถ่งึ โทมสั อลัวา 

เอดิสัน เคยกล่าวไว้ว่า “เรายังไม่รู้ถึงเศษหนึ่งส่วนล้าน ของหนึ่งเปอร์เซ็นต์ของสิ่งที่มี

อยูบ่นโลก” หมายความวา่ปัจจุบันมนษุยม์คีวามรูท้างวทิยาศาสตรน์อ้ยมากเมือ่เทยีบ

กบัความรูท้ีม่อียูท่ัง้หมด แตพ่ระสมัมาสมัพทุธเจา้เปน็พระสพัพญัญ ูคอืรูท้กุสรรพสิง่

ทัง้หมด เพราะฉะนัน้การศกึษาเรือ่งราวจากหลกัฐานทัง้หมดจงึต้องอาศัยการวางความ

เชื่อดั้งเดิมของตนเองแล้วศึกษาความรู้ต่าง ๆ  ด้วยความเป็นภววิสัย
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5. บทสรุป
จากท่าทีการเผยแผ่พระพุทธศาสนาที่มิได้มีวงจ�ำกัดอย่างใดอย่างหนึ่งเหมือน

พราหมณ์ที่จ�ำกัดการศึกษาคัมภีร์หรือค�ำสอนเฉพาะในหมู่พราหมณ์เท่านั้น เพราะ

ฉะนั้นการที่พระพุทธศาสนาจะเผยแผ่ไปยังดินแดนต่าง ๆ  นอกอินเดียจึงเป็นสิ่งที่

อยู่ในวิสัย การศึกษาจากหลักฐานที่รวบรวมได้ เช่น โบราณสถาน โบราณวัตถุ จารึก 

คัมภีร์ กระทั่งบันทึกที่เป็นต�ำนานประจ�ำท้องถิ่น ล้วนเป็นไปในทิศทางเดียวกัน คือ

สนับสนุนแนวความคิดที่ว่าพระพุทธศาสนาได้ขยายออกไปยังดินแดนต่าง ๆ  นอก

อินเดียตั้งแต่ครั้งสมัยพุทธกาล

การแลกเปลีย่นวัฒนธรรมระหวา่งอารยธรรม จากการศกึษาพบวา่มหีลกัฐาน

บง่ชีใ้หเ้หน็วา่การแลกเปลีย่นวัฒนธรรมระหว่างอารยธรรมมมีาต้ังแตห่ลายพนัปกีอ่น 

คริสตศักราช ด้วยสาเหตุหลายอย่างต่างวาระกัน ตั้งแต่การอพยพ การสงคราม การ

ค้าขาย การศึกษา เป็นต้น

หลักฐานการเผยแผ่ที่ปรากฏในคัมภีร์ ในสมัยพุทธกาลมีหลักฐานปรากฎใน

คมัภรีท์ีแ่สดงถงึการเดนิทางไปเผยแผย่งัทีต่า่ง ๆ  อยูห่ลายแหง่ รวมทัง้ปรากฏช่ือเรยีก

สถานที่อีกหลายแห่งท่ีอยู่นอกอินเดีย แสดงให้เห็นว่าพระพุทธศาสนาถูกเผยแผ่ไป

นอกอินเดียด้วยวิธีการต่าง ๆ  ตั้งแต่สมัยพุทธกาล

ความสัมพันธ์กันระหว่างหลักฐานต่าง ๆ  จากการศึกษาเรื่องการเผยแผ่

พระพุทธศาสนานอกอินเดียในสมัยพุทธกาล โดยค้นคว้าจากหลักฐานทางโบราณ

สถาน โบราณวัตถุ จารึก คัมภีร์ วัฒนธรรมท้องถิ่น ต�ำนาน ฯลฯ ถึงแม้ว่าหลักฐาน

เหล่านี้มีน�้ำหนักความน่าเชื่อถือมากน้อยต่างกัน แต่การแสดงค�ำตอบมีความสัมพันธ์

และสอดคลอ้งไปในทศิทางเดยีวกนัทีจ่ะแสดงใหเ้หน็วา่พระพทุธศาสนาถกูเผยแผไ่ป

นอกอินเดียตั้งแต่สมัยพุทธกาล
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บทคัดย่อ

คัมภีร์ใบลานนี้ได้ท�ำหน้าที่เก็บรักษาค�ำสอนของพระสัมมาสัมพุทธเจ้า เพื่อส่ง

ต่อค�ำสอนอันทรงคุณค่าจากรุ่นสู่รุ่น ยาวนานกว่า 2000 ปี หากแต่ความยากในการ

ดูแลรักษาและเทคโนโลยีที่เปลี่ยนไปในปัจจุบัน ท�ำให้ความส�ำคัญของคัมภีร์ใบลาน

ลดน้อยถอยลงไปทุกที

อย่างไรก็ดี แม้เราจะมีพระไตรปิฎกฉบับพิมพ์ที่ใช้กันอยู่แพร่หลายในปัจจุบัน 

แต่นักวิจัยยังคงประสบกับปัญหาของ “ค�ำอ่านที่ต่างกัน” ในที่แห่งเดียวกัน โดยใน

บางครั้งจะพบว่าความเห็นนั้นถูกแบ่งออกเป็น 2 ฝ่าย ซึ่งยากต่อการตัดสินใจในการ

เลือกค�ำอ่าน และหลักไวยากรณ์เองก็ยากที่จะบอกได้ถึงสิ่งที่ควรจะเป็น แต่เมื่อเรามี

หลักฐานชั้นปฐมภูมิหรือคัมภีร์ใบลาน ท�ำให้เราสามารถพิจารณา “ค�ำอ่านที่ต่างกัน” 

นี้ได้อย่างมั่นใจมากขึ้น อันจะน�ำไปสู่ “ค�ำอ่านดั้งเดิม” 

ในบทความน้ี จะไดก้ลา่วถงึภมูหิลงัของพระไตรปฎิกฉบบัพมิพท์ัง้ 4 ฉบบั รวมถงึ

หลกัการในการคดัเลอืกและตรวจช�ำระคมัภีรใ์บลานของโครงการพระไตรปฎิกฉบบัธรรม

ชยั อกีทัง้ยังยกตวัอยา่งกรณศึีกษา acela/acelaka กรณศีกึษา dukkhasamudayaṃ/

dukkhasamudayo ariyasaccaṃ รวมถึง dukkhanirodhaṃ/dukkhanirodho 

ariyasaccaṃ ซึง่จากการศกึษาพบวา่ acela และ dukkhasamudayaṃ ariyasaccaṃ 

รวมถงึ dukkhanirodhaṃ ariyasaccaṃ มคีวามเปน็ไปไดส้งูทีจ่ะเปน็ค�ำอา่นดัง้เดมิ 

ทั้งนี้เพราะมีคัมภีร์ใบลานเป็นกุญแจส�ำคัญในการศึกษาเปรียบเทียบคัมภีร์ ในฐานะ

ของ “ตัวพลิกเกม” 

ค�ำส�ำคัญ: คัมภีร์ใบลาน  ตัวพลิกเกม  โครงการพระไตรปิฎกฉบับธรรมชัย
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Abstract

For over two millennia, palm-leaf manuscripts were instrumental in 

preserving and transmitting the teachings of the Buddha across generations. 

However, the challenges of preservation and the rapid advancements in 

modern technologies have gradually lessened their prominence.

Despite the widespread availability of printed Tipitaka editions, 

researchers frequently encounter “variant readings”—differing textual 

versions in identical passages. When scholarly opinions diverge, grammatical 

analysis alone is often insufficient to determine the correct reading. 

However, when we access primary sources or palm-leaf manuscripts, it 

allows for a more confident examination of these variants and the potential 

identification of “original readings.” 

This article explores the background of the four main printed Tipitaka 

editions and details the selection and verification processes for palm-leaf 

manuscripts used in the Dhammachai Tipitaka Project. Through case 

studies such as “acela/acelaka,” “dukkhasamudayaṃ/dukkhasamudayo 

ariyasaccaṃ,” and “dukkhanirodhaṃ/dukkhanirodho ariyasaccaṃ,” the 

study concludes that “acela,” “dukkhasamudayaṃ ariyasaccaṃ,” and 

“dukkhanirodhaṃ ariyasaccaṃ” are strongly indicated as the original 

readings, demonstrating that palm-leaf manuscripts are an essential key for 

resolving ambiguities in comparative textual studies as “a game changer.”

Keywords: Palm-Leaf Manuscript, Game Changer, Dhammachai Tipitaka 

Project	
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1. บทน�ำ
ในการรักษาและสืบทอดค�ำสอนอันทรงคุณค่าของพระสัมมาสัมพุทธเจ้าภาย

หลงัจากท่ีพระพุทธองคท์รงดับขนัธปรนิพิพานไปนัน้ ไดอ้าศยัรปูแบบของมขุปาฐะถงึ 

400 ปีเศษ จึงได้มีการจารจารึกลงเป็นตัวอักขระ ซึ่งเป็นที่มาของคัมภีร์ใบลาน และ

คัมภีร์ใบลานนี้ได้ท�ำหน้าที่เก็บรักษาค�ำสอนของพระสัมมาสัมพุทธเจ้ายาวนานกว่า 

2000 ปี ตราบเมือ่วทิยาการดา้นการพมิพแ์ละเทคโนโลยีสารสนเทศในปจัจบุนัมคีวาม

เจริญก้าวหน้า ท�ำให้มีพระไตรปิฎกฉบับพิมพ์และฉบับที่เผยแพร่ออนไลน์ในรูปแบบ

ต่าง ๆ ซึ่งถือเป็นเรื่องที่น่ายินดีที่ท�ำให้ผู้คนสามารถเข้าถึงค�ำสอนในพระพุทธศาสนา

ไดง่้ายขึน้ แต่ในขณะเดียวกัน กอ็าจเป็นสาเหตหุนึง่ทีท่�ำใหคั้มภรีใ์บลานไดรั้บการดแูล

และให้ความส�ำคญัไมด่เีทา่ทีค่วร กอปรกับผู้เช่ียวชาญดา้นอกัษรโบราณก็มจี�ำนวนลด

นอ้ยถอยลงไปทกุท ีจงึเปน็เหตใุห้คมัภรีใ์บลานดงักล่าวเสือ่มสลายไปอยา่งนา่เสยีดาย 

อยา่งไรกด็ ียงัมหีลายหนว่ยงานทัง้ภาครฐัและเอกชนไดถู้กกอ่ตัง้ขึน้มา เพือ่อนรุกัษ์

คัมภีร์โบราณที่บูรพาจารย์และบรรพชนได้รักษาคัมภีร์โบราณเหล่านี้ไว้ ให้อนุชนรุ่น

หลังได้รับมอบสมบัติอันล�้ำค่าและมีโอกาสในการศึกษาต่อไป ซึ่งหนึ่งในจ�ำนวนนี้ คือ 

โครงการพระไตรปิฎกฉบับธรรมชัย (Dhammachai Tipitaka Project) โดยด�ำริของ

พระครูบาไชยบูลย์ ธมฺมชโย วัดพระธรรมกาย ในบทความนี้ จะได้กล่าวถึงการศึกษา

เปรียบเทียบคัมภีร์ใบลานและพระไตรปิฎกฉบับพิมพ์ 4 ฉบับหลัก โดยยกกรณีศึกษา

ของ “ค�ำอ่านที่ต่างกัน” (variant reading) ซึ่งจะท�ำให้เห็นถึงความส�ำคัญของคัมภีร์

ใบลานอันเป็นหลักฐานชั้นปฐมภูมิ ในฐานะ “ตัวพลิกเกม” หรือ “game changer”

2. พระไตรปิฎกบาลีฉบับพิมพ์ในปัจจุบัน
ปัจจุบันได้มีพระไตรปิฎกบาลีฉบับต่าง ๆ ท่ีได้รับการจัดพิมพ์ขึ้น อาทิ พระ

ไตรปิฎกบาลีฉบับสยามรัฐ (อักษรไทย) ฉบับฉัฏฐสังคีติ (อักษรพม่า) ฉบับพุทธชยันตี 

(อักษรสิงหล) ฉบับสมาคมบาลีปกรณ์หรือ PTS (อักษรโรมัน) ซึ่งพระไตรปิฎกบาลี

ฉบับพิมพ์ทั้ง 4 ฉบับนี้ ถือเป็นฉบับที่นักวิชาการได้อาศัยในการศึกษาวิจัยด้านคัมภีร์

และหลักค�ำสอนในพระพุทธศาสนาเถรวาทมานานนับร้อยปี1 
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2.1 พระไตรปิฎกบาลีฉบับสยามรัฐ1

พระไตรปฎิกบาลฉีบบัสยามรฐั (อักษรไทย) ไดร้บัการตรวจช�ำระและจดัพมิพใ์น

รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 7 ในปี พ.ศ. 2473 มีจ�ำนวน

ทัง้หมด 45 เลม่ ซ่ึงพระไตรปฎิกบาลีฉบบัสยามรฐันี ้ได้อาศยัตน้ฉบบัจากพระไตรปฎิก

บาลฉีบบัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจา้อยูห่วั รชักาลที ่5 ซึง่จดัพิมพ์ขึน้เน่ืองใน

ศุภวาระมงคลที่พระองค์ทรงครองสิริราชสมบัติครบ 25 ปี ในปี พ.ศ. 24352 ซึ่งเป็น

ครั้งแรกที่พระไตรปิฎกบาลีถูกจัดพิมพ์ขึ้นด้วยอักษรไทย โดยที่ฉบับพระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 5 นี้ มีต้นฉบับหลักที่สันนิษฐานว่า อาศัยพระ

ไตรปิฎกใบลานฉบับทองใหญ่และฉบับทองน้อยที่สร้างขึ้นในรัชสมัยพระบาทสมเด็จ

พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก รัชกาลที่ 1 ซึ่งจารึกด้วยอักษรขอม3  

	 1.	 นอกจากนี้ ยังปรากฏพระไตรปิฎกบาลีฉบับสถาบันวิจัยวิปัสสนาแห่งประเทศอินเดีย (อักษรเทว

นาครี) ฉบับนาลันทา (อักษรเทวนาครี) ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย (อักษรไทย) ฉบับลาว

รัฐ (อักษรลาว) ฉบับกัมพูชา (อักษรขอม) ฉบับมหาสังคายนาสากลนานาชาติ พ.ศ. 2500 (อักษร

โรมัน) เป็นอาทิ ที่ได้รับการจัดพิมพ์ขึ้นในวาระต่าง ๆ

	 2.	 พระไตรปิฎกบาลีฉบับพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 5 นี้ ถือได้ว่าเป็นพระ

ไตรปิฎกบาลีฉบบัพมิพฉ์บบัแรกของโลก หากแตใ่นครัง้นัน้มจี�ำนวนเพยีง 39 เลม่เทา่นัน้ ซึง่คมัภรีท์ี่

ไมป่รากฏในครัง้นัน้ โดยมากอยูใ่นส่วนทา้ยของพระสตุตนัตปิฎก ขุททกนกิาย ไดแ้ก ่วมิานวตัถ ุเปต

วัตถุ เถรคาถา เถรีคาถา ชาดก อปทาน พุทธวงศ์ จริยาปิฎก และเนื้อหาส่วนท้ายของพระอภิธรรม

ปฎิก ปฏัฐาน ศกึษาเพิม่เตมิเกีย่วกบัพระไตรปฎิกบาลฉีบบัพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่

หัว รัชกาลที่ 5 ได้ใน แม่ชีวิมุตติยา (สุภาพรรณ ณ บางช้าง), พระไตรปิฎกฉบับพระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, (กรุงเทพฯ: คราฟแมนเพรส, 2557). 

	 3.	 คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรขอมที่สืบทอดในประเทศไทยมีหลักฐานการปรากฏมาช้านานนับ

แต่อดีต เนื่องจากมีธรรมเนียมการสร้างพระไตรปิฎกสืบทอดกันมาอย่างต่อเนื่องภายใต้พระบรม

ราชูปถัมภ์ของพระมหากษัตริย์ในแต่ละยุค ในขณะที่คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรขอมใน

ประเทศกัมพูชาในปัจจุบันอยู่ในสถานการณ์ตรงกันข้าม จึงยากท่ีจะกล่าวได้ว่า พระไตรปิฎกใบ

ลานอกัษรขอมในไทยไดร้บัอทิธพิลจากกัมพชูา ในทางกลบักนัพงศาวดารและบนัทกึประวติัศาสตร์

หลายแห่งชี้ให้เห็นว่า คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรขอมในกัมพูชาน่าจะได้รับอิทธิพลจากไทย 

ซึ่งสามารถศึกษาเพิ่มเติมได้จาก สุชาดา ศรีเศรษฐวรกุล, “การสืบทอดพระไตรปิฎกใบลานอักษร

ขอมในประเทศไทยและกัมพูชา”, ธรรมธารา, ปีที่ 5 ฉบับที่ 1 (8) (มกราคม–มิถุนายน 2562), 

73–113.
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2.2 พระไตรปิฎกบาลีฉบับฉัฏฐสังคีติ

พระไตรปฎิกบาลฉีบบัฉฏัฐสงัคีต ิ(อกัษรพม่า) ไดร้บัการตรวจช�ำระและจดัพมิพ์

ขึ้นเมื่อปี พ.ศ. 2499 ภายหลังจากที่ประเทศพม่า (เมียนมาในปัจุบัน) ได้รับเอกราช

จากประเทศอังกฤษในปี พ.ศ. 2491 ในวาระฉลอง 25 พุทธศตวรรษ ซึ่งในประเทศ

พม่าถือว่าเป็นการท�ำสังคายนาครั้งที่ 6 (ฉัฏฐสังคีติ) ในพระพุทธศาสนา จึงเป็นที่มา

ของชื่อพระไตรปิฎกบาลีฉบับนี้ ในการสังคายนาครั้งนั้น ได้มีคณะสงฆ์จากประเทศ

ที่นับถือพระพุทธศาสนาเถรวาท อาทิ ศรีลังกา ไทย อินเดีย เนปาล เวียดนาม ลาว 

กัมพูชา เข้าร่วมการสังคายนา โดยอาศัยพระไตรปิฎกหินอ่อนที่สร้างขึ้นในรัชสมัย

พระเจ้ามินดงในคราวสังคายนาครั้งที่ 5 เมื่อปี พ.ศ. 24114 เป็นต้นฉบับหลักในการ

ตรวจช�ำระ ภายหลังจากนั้น จึงได้จัดพิมพ์ออกมาเป็นรูปเล่มจ�ำนวน 40 เล่ม โดย

มีการผนวกเอาคัมภีร์ที่แรกเริ่มไม่ได้อยู่ในส่วนของพระไตรปิฎก ได้แก่ เนตติปกรณ์ 

เปฏโกปเทส มิลินทปัญหา เข้าไปไว้ในพระสุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย

2.3 พระไตรปิฎกบาลีฉบับพุทธชยันตี

พระไตรปิฎกบาลีฉบับพุทธชยันตี (อักษรสิงหล) ได้รับการตรวจช�ำระและ

จัดพิมพ์ขึ้นภายหลังจากที่พระไตรปิฎกบาลีฉบับฉัฏฐสังคีติออกเผยแพร่เพียง 1 ปี 

(พ.ศ. 2500) ในวาระฉลองพุทธชยันตี 2500 ปีภายหลังพุทธปรินิพพาน ลักษณะเด่น

ของฉบับพุทธชยันตีนี้ได้จัดพิมพ์ออกมาเป็นภาษาบาลีและแปลภาษาสิงหลในฉบับ

เดียวกัน กล่าวคือ ในหน้าคู่จะเป็นเนื้อหาในภาษาบาลี และในหน้าคี่จะเป็นเนื้อหา

แปลภาษาสงิหล ท�ำใหพ้ระไตรปฎิกฉบบันีม้จี�ำนวนถงึ 52 เลม่ อยา่งไรกต็าม แมฉ้บบั

พุทธชยันตีนี้จะตีพิมพ์หลังจากฉบับฉัฏฐสังคีติเพียง 1 ปี แต่คณะสงฆ์ผู้ท�ำการตรวจ

ช�ำระกไ็ดใ้ช้ลงมือตรวจช�ำระใหม ่โดยอาศยัคมัภีรใ์บลานในสายของสงิหลของตนเอง5

	 4.	 ศึกษาเพิ่มเติมในเรื่องการสังคายนาครั้ง 6 ใน Chris Clark, “The Sixth Buddhist Council: Its 

Purpose, Presentation, and Product”, Journal of Burma Studies, Vol. 19 No. 1 (June 

2015), 79–112.
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2.4 พระไตรปิฎกบาลีฉบับสมาคมบาลีปกรณ์5

พระไตรปิฎกบาลีฉบับสมาคมบาลีปกรณ์ (อักษรโรมัน) ได้เริ่มต้นจากการท่ี

ศาสตราจารย์ ดร. โทมัส วิลเลียม รีส เดวิดส์ (Thomas William Rhys Davids) 

แห่งมหาวิทยาลัยลอนดอน เดินทางไปประเทศศรีลังกาในฐานะข้าหลวงแห่งอังกฤษ 

และศึกษาภาษาบาลีและหลักธรรมในพระพุทธศาสนา จนกระทั่งได้ก่อตั้งสมาคม

บาลีปกรณ์หรือ Pali Text Society (PTS) ขึ้นในปี พ.ศ. 2424 และได้เชิญชวนนัก

วชิาการดา้นบาลร่ีวมกนัตรวจช�ำระพระไตรปฎิก โดยอาศัยคมัภรีใ์บลานอกัษรตา่ง ๆ 

(ซึ่งในขณะนั้นมีเพียงไม่กี่ฉบับ) เป็นต้นฉบับในการตรวจช�ำระอย่างเป็นระบบตาม

แนวทาง “ตรวจช�ำระเชิงวิเคราะห์” (textual criticism)6 นอกจากนี้ ในการตรวจ

ช�ำระยังเป็นรูปแบบของอัตโนมติหรือมติของตน ซึ่งแตกต่างจากการตรวจช�ำระของ

ฉบับสยามรัฐ ฉัฏฐสังคีติ และพุทธชยันตี ที่อาศัยคณะสงฆ์และนักวิชาการร่วมกัน

ตรวจช�ำระ โดยฉบับ PTS นี้ออกมาครบชุดในปี พ.ศ. 2537 จ�ำนวนทั้งสิ้น 56 เล่ม 

รวมระยะเวลากว่า 100 ปี   

จากประวัติความเป็นมาของพระไตรปิฎกบาลีทั้ง 4 ฉบับ ท�ำให้เห็นถึงจุดแข็ง

และจุดอ่อนในแต่ละฉบับ กล่าวคือ ในแง่ของการตรวจช�ำระเชิงวิเคราะห์ ซึ่งเป็นวิธี

การท่ีนักวชิาการดา้นศาสนาไดใ้ชใ้นการสบืค้นและสาวกลบัไปสูบ่นัทกึค�ำสอนทีเ่กา่แก่

ที่สุด อาจกล่าวได้ว่า พระไตรปิฎกบาลีฉบับ PTS มีอยู่ครบถ้วน ส�ำหรับฉบับสยามรัฐ 

ฉัฏฐสังคีติ และพุทธชยันตี ได้อาศัยคัมภีร์ใบลานในสายของตนเป็นส�ำคัญ มิได้มีการ

ศึกษาเปรียบเทียบข้ามสายคัมภีร์ หากแต่ในแง่ของบทสรุปในการเลือกใช้ค�ำที่ต้องมี

	 5.	 ศกึษาเพิม่เตมิเกีย่วกบัการเปลีย่นแปลงของพระพทุธศาสนาในศรลีงักาและการช�ำระพระไตรปฎิก

ฉบบัพทุธชยนัตใีน Donald E. Smith, “Chapter 21: The Sinhalese Buddhist Revolution”, In 

South Asian Politics and Religion, (Princeton: Princeton University Press, 1966), 453–488. 

และใน George Doherty Bond, “Chapter 3: The Buddha Jayanti and the Post-Jayanti 

Period”, In The Buddhist Revival in Sri Lanka: Religious Tradition, Reinterpretation 

and Response, (Columbia: The University of South Carolina Press, 1988), 75–129.

	 6.	 ศึกษาเพิ่มเติมเก่ียวกับการตรวจช�ำระเชิงวิเคราะห์ (textual criticism) ได้ที่ Steven Collins, 

“On the very idea of the Pali Canon”, Journal of the Pali Text Society, Vol. 15 (1990), 

89–126.
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การตัดสินใจ ฉบับสยามรัฐ ฉัฏฐสังคีติ และพุทธชยันตี มีข้อได้เปรียบตรงที่ไม่ได้เกิด

จากมติของบุคคลใดบุคคลหนึ่ง แต่เกิดจากมติในที่ประชุมตรวจช�ำระ ส�ำหรับฉบับ 

PTS ได้ใช้มติของผู้ตรวจช�ำระในฉบับนั้น ๆ เป็นส�ำคัญ

เมื่อเป็นเช่นนี้ พระไตรปิฎกบาลีฉบับธรรมชัยจึงถือก�ำเนิดขึ้น โดยมุ่งหวังที่จะ

น�ำจุดแข็งในการตรวจช�ำระของแต่ละฉบับมาผนวกเข้าด้วยกันในฉบับนี้ กล่าวคือ มี

ระบบในการ “ตรวจช�ำระเชิงวิเคราะห์” โดยอาศัยการศึกษาเปรียบเทียบในทุกสาย

จารีต ได้แก่ สายอักษรสิงหล พม่า ขอม รวมถึงสายอักษรธรรม (ล้านนา อีสาน ลาว) 

และมอญ7 โดยคัดเลือกสายการคัดลอกที่ไม่ซ�้ำกัน มีความสมบูรณ์ด้านเนื้อหา รวม

ถงึความเก่าแก่ของคัมภรีใ์บลาน มาใชใ้นการศกึษาวจิยั และมคีณะบรรณาธกิารหลกั 

(chief editors) ที่ท�ำหน้าที่ในการตัดสินประเด็นปัญหาต่าง ๆ  นอกจากนี้ ยังเป็นการ

อนรุกัษค์มัภีร์โบราณทีท่�ำหนา้ทีใ่นการบันทกึค�ำสอนในพระพทุธศาสนาเถรวาทมาชา้

นาน ในรปูแบบดจิทิลั (digital) เพือ่เปน็แหลง่อา้งองิปฐมภมูใินการศกึษาค�ำสอนของ

พระสัมมาสัมพุทธเจ้าอีกด้วย

3. หลักการในการคัดเลือกและตรวจช�ำระคัมภีร์ใบลาน 
ในหัวข้อที่ผ่านมา เราได้ทราบถึงแนวทางในการตรวจช�ำระของพระไตรปิฎก

บาลีฉบับพิมพ์ทั้ง 4 ฉบับที่ได้รับการยอมรับว่าเป็นตัวแทนของแต่ละสายจารีต คือ 

ฉบับสยามรัฐ เป็นตัวแทนของสายอักษรขอม ฉบับฉัฏฐสังคีติ สายอักษรพม่า ฉบับ

พทุธชยนัต ีสายอกัษรสงิหล รวมถงึฉบบั PTS ทีใ่ชใ้บลานแตล่ะสายในการตรวจช�ำระ 

ในหัวข้อนี้ผู้เขียนจะได้กล่าวถึงหลักการในการคัดเลือกและศึกษาคัมภีร์ใบลานของ

	 7.	 คัมภีร์ใบลานอักษรมอญ ถือว่าคัมภีร์ใบลานในอีกสายจารีตหนึ่ง ซึ่งในอดีตเคยเป็นอาณาจักรที่

เจรญิรุง่เรอืงอยูท่างตอนใต้ของพม่าในอดตี หากแต่ถกูผนวกเขา้เปน็สว่นหนึง่ของพมา่ในปีเวลาตอ่

มา อย่างไรก็ตาม โครงการพระไตรปฎิกฉบบัธรรมชยัไดท้�ำความส�ำรวจเพือ่คน้หาคมัภรีใ์บลานบาลี

อักษรมอญ เพื่ออนุรักษ์และใช้ในการศึกษา แม้ยังพบหาได้ไม่มากนัก แต่ถือเป็นจุดเริ่มต้นที่ส�ำคัญ

ในการศึกษาคัมภีร์ใบลานบาลีจารีตอักษรมอญครั้งแรกในโลก โดยพระไตรปิฎกฉบับธรรมชัย เล่ม

ที่ 9 (พระสุตตันตปิฎก ทีฆนิกาย สีลขันธวรรค) และ เล่มที่ 10 (มหาวรรค) ได้อาศัยคัมภีร์ใบลาน

อักษรมอญมาประกอบการตรวจช�ำระ ซึง่คัมภรีใ์บลานดงักลา่วไดถ้กูเกบ็รักษาไวท้ีห่อสมุดแหง่ชาติ 

กรุงเทพมหานคร อยู่ในสภาพสมบูรณ์ หากแต่ไม่ทราบวันที่จารจารึกแน่นอน 
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โครงการพระไตรปฎิกฉบบัธรรมชัย ซึง่ทางโครงการไดใ้ชวิ้ธีการท่ีเรยีกว่า “การวิพากษ์

อย่างสมดุล”  (middle way eclecticism)8 เพื่อตรวจช�ำระพระไตรปิฎกบาลี วิธีการ

นี้มีเป้าหมายที่จะสร้างความเป็นกลางให้เกิดขึ้นในการตรวจช�ำระให้ได้มากที่สุด โดย

มีองค์ประกอบส�ำคัญดังต่อไปนี้

เร่ิมต้นจากทางโครงการได้ “เลือกใช้แหล่งข้อมูลปฐมภูมิที่หลากหลาย” โดย

อาศัยต้นฉบับคัมภีร์ใบลานจากประเทศศรีลังกาและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ซึ่งจาร

ด้วยอักษรต่าง ๆ ได้แก่ อักษรสิงหล อักษรพม่า อักษรขอม และอักษรธรรม (ล้านนา 

อีสาน ลาว) รวมถึงอักษรมอญ ซึ่งคัมภีร์ใบลานบางฉบับมีอายุย้อนไปถึงราวพุทธ

ศตวรรษที่ 20 หรือราว 500–600 ปีที่ผ่านมา โดยทางโครงการได้ค�ำนึงถึงข้อมูลที่ได้

รับการบันทึกต่าง ๆ จากตัวคัมภีร์ใบลานเอง เช่น วันเวลาที่จาร ระบบอักษร สถาน

ที่หรือแหล่งที่จาร เป็นต้น

ในเรื่อง “ความสัมพันธ์ด้านล�ำดับสายสกุล” (genealogical relationships) 

หรือ “แผนภูมิต้นไม้ของล�ำดับสายสกุล” (genealogical tree) ที่ระบุถึงลักษณะ

กลุ่มหลักและกลุ่มย่อยของคัมภีร์ใบลานในแต่ละสายอักษร เป็นสิ่งที่ตามมาในการ

คัดเลือกคัมภีร์เพื่อมาใช้ในงานศึกษาวิจัย ซึ่งการล�ำดับสายสกุลของคัมภีร์ใบลานน้ี 

ท�ำให้เราหลีกเลี่ยงการใช้งานจากใบลานที่คัดลอกต่อ ๆ กันมาในสายเดียวกัน ทั้งนี้มี

เหตุผลหลักประการหนึ่งที่ส�ำคัญ คือ หากมีการคัดเลือกคัมภีร์ใบลานในสายเดียวกัน

มา และเมือ่การคดัลอกทีผ่ดิพลาดในตน้สาย กจ็ะเปน็เหตทุีท่�ำใหเ้ราไดห้ลกัฐานทีค่ดั

ลอกผิดพลาดตามกันมา 

ในการศึกษาวิจัย เรื่องของ “ความน่าจะเป็นทางการคัดลอกและเนื้อหา” 

(transcriptional and intrinsic probabilities) เป็นสิ่งท่ีต้องน�ำมาประกอบการ

พจิารณาเชน่กนั ซึง่เรือ่งของความนา่จะเปน็นี ้คอื การประเมนิถึงลกัษณะเฉพาะหรอื

ธรรมเนียม รวมถึงความผิดพลาดของผู้คัดลอกต้นฉบับ โดยทั่วไปจะให้ความส�ำคัญ

	 8.	 ศกึษาบทความฉบบัเตม็เกีย่วกับการคดัสรรและวธิตีรวจช�ำระของโครงการพระไตรปฎิกฉบบัธรรม

ชัยได้ที่ G. A. Somaratne, “Middle Way Eclecticism: The Text-Critical Method of the 

Dhammachai Tipitaka Project”, Journal of Buddhist Studies, Vol. 12 (January 2015), 

207–239.
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กับข้อความที่ยากและข้อความที่สั้นกว่า และการประเมินบริบท รูปแบบ ไวยากรณ์ 

และความสอดคล้องของเนื้อหา 

เมื่อกล่าวโดยสรุป ทางโครงการพระไตรปิฎกฉบับธรรมชัยมีจุดมุ่งหมายที่จะ

ใช้ “การวิพากษ์อย่างสมดุล” เพ่ือหลีกเลี่ยงและลดทอนส่ิงที่ถือว่าเป็นความสุดโต่ง

ในการวิพากษ์ รวมถึงความโน้มเอียงอันอาจจะเกิดขึ้นของผู้วิจัยเองที่ปักใจเชื่อในวิธี

การหรือเกณฑ์การวิเคราะห์เพียงรูปแบบใดรูปแบบหนึ่งอีกด้วย 

4. คัมภีร์ใบลานในฐานะตัวพลิกเกม
 ในหวัขอ้นีจ้ะไดแ้สดงถึงกรณศีกึษาของ “ค�ำอา่นทีต่า่งกนั” (variant reading) 

ที่พบในที่ต่าง ๆ  โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ในแห่งที่พระไตรปิฎกบาลีฉบับพิมพ์ 4 ฉบับหลัก

มีความเห็นแยกออกเป็น 2 ฝ่าย แต่เมื่อเรามีคัมภีร์ใบลานที่ผ่านการคัดเลือกมาแล้ว

เป็นอย่างดี ในการศึกษาเปรียบเทียบและวิเคราะห์ ท�ำให้เราสามารถตัดสิน “ค�ำอ่าน

ที่ต่างกัน” ณ ที่นั้น ๆ  ได้ว่าควรที่จะเลือกใช้ค�ำใด เป็นตัวอย่างของกรณีศึกษา เพื่อให้

เห็นถึงคุณค่าและความส�ำคัญของคัมภีร์ใบลานในฐานะ “ตัวพลิกเกม” หรือ “game 

changer” ในการศึกษาเปรียบเทียบคัมภีร์9

4.1 กรณี acela/acelaka ในสังยุตตนิกาย สคาถวรรค ชฏิลสูตร

ในพระสตุตนัตปฎิก สงัยตุตนกิาย สคาถวรรค โกสลสงัยตุต์ ทตุยิวรรค ชฏลิสตูร 

ไดก้ลา่วถึงเร่ืองราวทีพ่ระเจา้ปเสนทโิกศลเสดจ็ไปเขา้เฝา้พระสมัมาสมัพทุธเจา้ ณ บพุ

พาราม กรุงสาวัตถี ขณะนั้น ได้มีนักบวชนอกพระพุทธศาสนา 5 จ�ำพวก จ�ำพวกละ 

7 คน เดินผ่านไปในบริเวณใกล้เคียงนั้น ดังข้อความดังนี้

tena kho pana samayena satta ca jaṭilā satta ca nigaṇṭhā 

satta ca acelā/acelakā satta ca ekasāṭakā satta ca paribbājakā 

	 9.	 ดร. บรรเจิด ชวลิตเรืองฤทธิ์ ได้ศึกษาเปรียบเทียบพระไตรปิฎกบาลีฉบับใบลานเพื่อวินิจฉัยค�ำต่าง 

โดยยกกรณีศึกษาจากสุภสูตรในพระสุตตันตปิฎก ทีฆนิกาย ขึ้นมาเป็นตัวอย่าง ซึ่งสามารถศึกษา

เพิ่มเติมได้ใน บรรเจิด ชวลิตเรืองฤทธิ์, “การศึกษาเปรียบเทียบพระไตรปิฎกบาลีฉบับใบลานเพื่อ

วนิจิฉยัค�ำตา่งในพระไตรปฎิก: กรณศีกึษาจากสภุสตูรแหง่คมัภีรท์ฆีนกิาย”, ธรรมธารา, ปทีี ่5 ฉบับ

ที่ 1 (8) (มกราคม–มิถุนายน 2562), 117–158. 
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paruḷhakacchanakhalomā khārividhamādāya bhagavato avidūre 

atikkamanti.10 

สมัยนั้น ชฎิล 7 คน นิครนถ์ 7 คน อเจล/อเจลก 7 คน เอกสาฎก 7 คน 

ปริพาชก 7 คน ผู้มีขนรักแร้ เล็บ และขนยาว ถือเครื่องบริขารต่าง ๆ เดินผ่าน

ไป ในที่ไม่ไกลพระผู้มีพระภาค

ในที่นี้ มีการกล่าวถึงนักบวชนอกพระพุทธศาสนาที่มีปกติ “ไม่นุ่งห่มผ้า” ใน 2 

ค�ำ คือ acela และ acelaka ซึ่งทั้ง 2 ค�ำนี้มีความหมายในลักษณะเดียวกัน โดยปกติ

แลว้ “ปจัจยั” (suffix) -ka ทีเ่ตมิเขา้ไปทา้ยค�ำนามนัน้ มผีลท�ำใหค้�ำนามเปลีย่นแปลง

ในความหมายต่าง ๆ อาทิ แสดงถึงความดูถูก ความรังเกียจ ความไม่คุ้นเคย ความ

รัก สิ่งเล็ก ๆ น้อย ๆ ความคล้ายคลึง รวมถึงคงความหมายเดิมของค�ำนั้น ๆ ไว้ เมื่อ

พิจารณาถึงบริบทแวดล้อมแล้ว พบว่า -ka ในที่นี้ไม่ได้ท�ำให้ความหมายเปลี่ยนแปลง

ไปแต่อย่างใด11 

ส�ำหรับการเลือกใช้ “ค�ำอ่านที่ต่างกัน” ของพระไตรปิฎกบาลีฉบับพิมพ์จะพบ

ว่า ฉบับสยามรัฐและฉบับ PTS จะใช้ค�ำว่า acela ในขณะที่ฉบับฉัฏฐสังคีติและฉบับ

พุทธชยันตี จะใช้ค�ำว่า acelaka แต่เมื่อเราใช้หลักฐานจากคัมภีร์ใบลาน12 ท�ำให้เรา

เห็นว่าใบลานส่วนใหญ่เลือกใช้ค�ำว่า acela (B3 C1.2.3.4.5 K1.2.3.5 T2.3.4) ในขณะที่ใบลาน

อกัษรพม่าเพยีง 2 ลานใช้ค�ำว่า acelaka (B4.5)13 นอกจากนี ้เนือ้หาต่อจากนัน้ ยงัมกีาร

ใช้ชุดค�ำดังกล่าวอีก 2 แห่ง ซึ่งทั้ง 2 แห่งนี้พบว่ามีเพียงฉบับฉัฏฐสังคีติและฉบับพุทธ

	 10.	 SN.I (บาลี.สยามรัฐ) 113, (บาลี.ฉัฏฐสังคีติ) 77, (บาลี.พุทธชยันตี) 146, (บาลี.PTS) 78

	 11.	 ศึกษาเพิ่มเติมใน BHS. 121–123

	 12.	 คัมภีร์ใบลานอักษรต่าง ๆ  ที่โครงการพระไตรปิฎกฉบับธรรมชัยเลือกใช้ส�ำหรับการตรวจช�ำระพระ

สุตตันตปิฎก สังยุตตนิกาย สคาถวรรค (SN.I) ได้แก่ ใบลานอักษรพม่า: B1 (จารในปี พ.ศ. 2323) 

B2 (จารในปี พ.ศ. 2347) B3 (จารในปี พ.ศ. 2354) B4 (จารในปี พ.ศ. 2406) B5 (จารในปี พ.ศ. 

2427) ใบลานอักษรสิงหล: C1 (จารในปี พ.ศ. 2276) C2 (จารในปี พ.ศ. 2386) C3 (จารในปี พ.ศ. 

2388) C4 (จารในปี พ.ศ. 2400) C5 (จารในปี พ.ศ. 2401) ใบลานอักษรขอม: K1.2.3.4.5 (ไม่มีข้อมูล

ปีที่จาร) ใบลานอักษรธรรม: T1 (จารในปี พ.ศ. 2086) T2 (จารในปี พ.ศ. 2145) T3 (จารในปี พ.ศ. 

2172) T4 (จารในปี พ.ศ. 2379) ส�ำหรับชฏิลสูตรนี้ ไม่ปรากฏในคัมภีร์ใบลาน B1 K4 T1 

	 13.	 acelā (B3 C1.3.4.5 K1.2.3.5 T2.3.4) aceḷā (C2) acelakā (B4) aceḷakā (B5) acalo (B2)
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ชยันตีเท่านั้นที่ใช ้-ka ในขณะที่ใบลานทั้งหมดไม่มี -ka ต่อท้าย14 ดังนั้น พระไตรปิฎก

ฉบับธรรมชัยจึงเลือกใช้ค�ำว่า acela เหมือนกับฉบับสยามรัฐและฉบับ PTS ด้วยเหตุ

ที่คัมภีร์ใบลานซึ่งเป็นฐานะหลักฐานชั้นปฐมภูมิจดจารมาเช่นนั้น  

4.2 กรณี dukkhasamudayaṃ/dukkhasamudayo ariyasaccaṃ ใน

สังยุตตนิกาย มหาวรรค ธัมมจักกัปปวัตตนสูตร

ในพระสุตตันตปิฎก สังยุตตนิกาย มหาวรรค15 สัจจสังยุตต์ ธัมมจักกัปปวัตตน

วรรค ธัมมจักกัปปวัตตนสูตร ได้กล่าวถึงปฐมเทศนาที่พระผู้มีพระภาคเจ้าประทาน

แก่พระปัญจวัคคีย์ ณ ป่าอิสิปตนมฤคทายวัน กรุงพาราณสี ในพระสูตรนี้ได้มีการ

กล่าวถึงอริยสัจ 4 ใน 2 ลักษณะ คือ การอธิบายถึงความหมายของอริยสัจ และการ

อธิบายสภาวธรรมในรอบ 3 อาการ 12 ซึ่งในอริยสัจข้อที่ 2 คือ “ทุกขสมุทัย” มีการ

ใช้ค�ำที่แตกต่างกันในการอธิบายถึงความหมายและสภาวธรรมในรอบ 3 อาการ 12 

ดังมีข้อความดังต่อไปนี้

idaṃ kho pana bhikkhave dukkhasamudayaṃ/dukkhasamudayo 

ariyasaccaṃ ......16 

ภิกษุทั้งหลาย นี้คือทุกขสมุทยอริยสัจ ......

idaṃ dukkhasamudayaṃ/dukkhasamudayo ariyasaccan ti 

me bhikkhave pubbe ananussutesu dhammesu cakkhuṃ udapādi 

ñāṇaṃ udapādi ......17 

ภิกษุทั้งหลาย จักษุเกิดขึ้นแล้ว ญาณเกิดขึ้นแล้ว ...... แก่เราในธรรมทั้ง

หลายที่ไม่เคยได้ฟังมาก่อนว่า นี้ทุกขสมุทยอริยสัจ

	 14.	 แห่งที่ 2 ในพระสูตร: acelā (B3.4 C2.3.4.5 K1.2.3.5 T2.3.4) acela (C1) aseḷā (B5) acalo (B2) และแห่ง

ที่ 3: acelesu (B3.4 C1.3.4.5 K1.2.3.5 T2.3.4) aceḷesu (B5) acalesu (B2) aceḷasu (C2) 

	 15.	 พระไตรปิฎกบาลีสยามรัฐใช้ “มหาวารวรรค”

	 16.	 SN.V (บาลี.สยามรัฐ) 529, (บาลี.ฉัฏฐสังคีติ) 369, (บาลี.พุทธชยันตี) 270, (บาลี.PTS) 421

	 17.	 SN.V (บาลี.สยามรัฐ) 529, (บาลี.ฉัฏฐสังคีติ) 370, (บาลี.พุทธชยันตี) 272, (บาลี.PTS) 422
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ส�ำหรบัการเลอืกใช้ “ค�ำอ่านทีต่่างกนั” ในทีน่ีพ้บว่า พระไตรปิฎกบาลฉีบบัพมิพ์ 

ฉบับฉัฏฐสังคีติและฉบับ PTS จะใช้ค�ำว่า -samudayaṃ ในขณะที่ฉบับสยามรัฐและ

ฉบับพุทธชยันตี จะใช้ค�ำว่า -samudayo 

ฉบบัฉฏัฐสงัคีติและฉบบั PTS ทีใ่ช้ค�ำว่า -samudayaṃ เมือ่ประกอบเป็นประโยค

ที่ว่า idaṃ (นปุงสกลิงค์ nt.) dukkhasamudayaṃ (nt.) ariyasaccaṃ (nt.) โดยใน

กรณีนี้ -samudayaṃ ไม่ถูกมองว่า “นามนาม” แต่เป็น “คุณนาม” ในการท�ำหน้าที่

ขยาย ariyasaccaṃ และเมือ่เราใช้หลกัฐานจากคมัภร์ีใบลาน18 ท�ำให้เราเหน็ว่าใบลาน

ในทกุสายจารตี ได้แก่ B21.22.23.24.25 C1.2.3.4.5 K23.25.26.27 (K24: -samuddhayaṃ) T18.20 ใน

การอธิบายถึงความหมายของอริยสัจ และ B22.23 (B21.24.25: dukkhaṃ samudayaṃ) 

C1.3.4.5 (C2: dūkkhasamudayaṃ) K23.24.25.26.27 T18.20 ในการอธบิายสภาวธรรมในรอบ 3 

อาการ 12 ล้วนเป็นไปในลกัษณะของการมองว่าเป็น “คณุนาม” ขยาย ariyasaccaṃ 

ทัง้สิน้ ในขณะทีม่เีพยีงฉบบัพมิพ์ 2 ฉบบั คอื ฉบบัพทุธชยนัตแีละฉบบัสยามรฐั ทีใ่ช้ค�ำ

ว่า -samudayo ซึ่งเมื่อพิจารณาถึง “ลิงค์” ของ samudaya (saṃ-ud-aya) พบว่า

เป็น “ปงุลงิค์” (m.)19 ทีป่ระกอบกบัค�ำว่า idaṃ และ ariyasaccaṃ ซึง่เป็น “นปุงสก

ลงิค์” (nt.) เป็นประโยคทีว่่า idaṃ (nt.) dukkhasamudayo (m.) ariyasaccaṃ (nt.) 

ในพระสุตตันตปิฎก ทีฆนิกาย มหาวรรค มหาสติปัฏฐานสูตร ซึ่งในพระสูตรนี้มี

การกล่าวถึงอริยสัจ 4 เช่นกัน หากแต่ในพระสูตรนี้ มีการใช้ใน 2 รูปแบบ คือ รูปแบบ

ที่ 1 มีการใช้ทั้ง -samudayaṃ และ -samudayo ดังมีเนื้อความดังนี้

	 18.	 คัมภีร์ใบลานอักษรต่าง ๆ ที่โครงการพระไตรปิฎกฉบับธรรมชัยเลือกใช้ส�ำหรับการตรวจช�ำระ

สังยุตตนิกาย มหาวรรค (SN.V) ได้แก่ ใบลานอักษรพม่า: B21 (จารในปี พ.ศ. 2327) B22 (จารในปี 

พ.ศ. 2339) B23 (จารในปี พ.ศ. 2344) B24 (จารในปี พ.ศ. 2384) B25 (จารในปี พ.ศ. 2390) ใบ

ลานอักษรสิงหล: C1 (จารในปี พ.ศ. 2276) C2 (จารในปี พ.ศ. 2386) C3 (จารในปี พ.ศ. 2388) 

C4 (จารในปี พ.ศ. 2400) C5 (จารในปี พ.ศ. 2401) ใบลานอักษรขอม: K23 (จารในปี พ.ศ. 2183) 

K24 (จารในปี พ.ศ. 2356) K25 (จารในปี พ.ศ. 2367–2394) K26 (จารในปี พ.ศ. 2367–2394) K27 

(ไม่มีข้อมูลปีที่จาร) ใบลานอักษรธรรม: T15 (จารในปี พ.ศ. 2190) T16 (จารในปี พ.ศ. 2350) T17 

(จารในปี พ.ศ. 2362) T18 (จารในปี พ.ศ. 2390) T19 (จารในปี พ.ศ. 2399) T20 (ไม่มีข้อมูลปีที่จาร) 

ส�ำหรับธัมมจักกัปปวัตตนสูตรนี้ ไม่ปรากฏในคัมภีร์ใบลาน T15.16.17.19

	 19.	 samudaya (m.) rarely nt. in Mv, ii.138.4; = Pali id.; cf. Skt. udaya; see also samodaya. 

(BHSD. 571)
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katamañ ca bhikkhave dukkhasamudayaṃ/dukkhasamudayo 

ariyasaccaṃ ...... idaṃ vuccati bhikkhave dukkhasamudayaṃ/

dukkhasamudayo ariyasaccaṃ.20

ภิกษุทั้งหลาย ทุกขสมุทยอริยสัจ เป็นเช่นไร ...... ภิกษุทั้งหลาย นี้เรียก

ว่า ทุกขสมุทยอริยสัจ

ในรูปแบบที่ 1 นี้ เป็นรูปแบบเดียวกับที่ปรากฏในธัมมจักกัปปวัตตนสูตร หาก

แต่ที่น่าสนใจ คือ การใช้ค�ำว่า -samudayo นั้นไม่ได้มีเพียงฉบับสยามรัฐและฉบับ

พุทธชยันตีเท่าน้ัน แต่ยังมีในคัมภีร์ใบลานด้วย21 โดยในแห่งที่ 1 มีคัมภีร์ใบลาน

อักษรพม่า 1 ใบลาน (B9) อักษรขอม 2 ใบลาน (K7.9) และอักษรธรรม 1 ใบลาน (T6: 

dukkhāsamudayo) และในแห่งที่ 2 มีคัมภีร์ใบลานอักษรขอม 3 ใบลาน (K7.8.9) และ

อักษรธรรม 1 ใบลาน (T6: -samuduyo) ด้วย แต่ใบลานที่นอกเหนือจากนี้ ยังคงใช้

ค�ำว่า -samudayaṃ22 

ส�ำหรับรูปแบบที่ 2 มีการใช้เฉพาะค�ำว่า -samudayo เท่านั้น ไม่มีการค�ำว่า 

-samudayaṃ ไม่ว่าจะเป็นฉบับพิมพ์หรือใบลานใดก็ตาม ดังมีข้อความดังนี้

idha bhikkhave bhikkhu idaṃ dukkhan ti yathābhūtaṃ pajānāti, 

ayaṃ dukkhasamudayo ti yathābhūtaṃ pajānāti, ayaṃ dukkhanirodho 

ti yathābhūtaṃ pajānāti, ayaṃ dukkhanirodhagāminī paṭipadā ti 

yathābhūtaṃ pajānāti.23

	 20.	 DN.II (บาลี.สยามรัฐ) 343–345, (บาลี.ฉัฏฐสังคีติ) 246–247, (บาลี.พุทธชยันตี) 486–488, (บาลี.

PTS) 308–310

	 21.	 คัมภีร์ใบลานอักษรต่าง ๆ ที่โครงการพระไตรปิฎกฉบับธรรมชัยเลือกใช้ส�ำหรับการตรวจช�ำระทีฆ

นิกาย มหาวรรค (DN.II) ได้แก่ ใบลานอักษรพม่า: B6 (จารในปี พ.ศ. 2316) B7 (จารในปี พ.ศ. 

2375) B8 (จารในปี พ.ศ. 2379) B9 (จารในปี พ.ศ. 2382) B10 (จารในปี พ.ศ. 2425) ใบลานอักษร

สิงหล: C1 (จารในปี พ.ศ. 2287) C2 (จารในปี พ.ศ. 2326) C3 (จารในปี พ.ศ. 2375) C4 (จารในปี 

พ.ศ. 2398) C5 (ไม่มีข้อมูลปีที่จาร) ใบลานอักษรขอม: K7 (จารในปี พ.ศ. 1893–2310) K8 (จาร

ในปี พ.ศ. 2324) K9 (จารในปี พ.ศ. 2367–2394) K10 (จารในปี พ.ศ. 2367–2394) K11 (ไม่มีข้อมูล

ปีที่จาร) ใบลานอักษรธรรม: T6 (จารในปี พ.ศ. 2379) ใบลานอักษรมอญ: M2 (ไม่มีข้อมูลปีที่จาร)

	 22.	 แห่งที่ 1 ได้แก่ B6.7.8.10 C1.2.3.4.5 K8.10.11 M2 และแห่งที่ 2 ได้แก่ B6.7.8.9.10 C1.2.3.4.5 K10 M2 

	 23.	 DN.II (บาลี.สยามรัฐ) 340, (บาลี.ฉัฏฐสังคีติ) 243, (บาลี.พุทธชยันตี) 478, (บาลี.PTS) 304
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ภิกษุใน[ธรรมวินัย]นี้ รู้ชัดตามความเป็นจริงว่า นี้คือทุกข์ รู้ชัดตามความ

เป็นจริงว่า นี้คือทุกขสมุทัย รู้ชัดตามความเป็นจริงว่า นี้คือทุกขนิโรธ รู้ชัดตาม

ความเป็นจริงว่า นี้คือทุกขนิโรธคามินีปฏิปทา

ในที่นี้ -samudayo ไม่มีค�ำว่า ariyasaccaṃ เหมือนดังที่ปรากฏในธัมมจัก

กัปปวัตตนสูตร และการใช้ “วิเสสนสัพพนาม” คือ idaṃ (nt.) ใช้กับ dukkhaṃ 

(nt.) แต่ในส่วนของค�ำว่า -samudayo (m.) ใช้ค�ำว่า ayaṃ (m.) ซึ่งการใช้งานของ 

-samudayo (นามนาม) ในที่นี้แตกต่างจาก -samudayaṃ (คุณนาม) ariyasaccaṃ 

(นามนาม) ในธมัมจักกปัปวตัตนสตูร ดงันัน้ ท�ำให้เราเห็นว่าแม้จะมกีารใช้ค�ำทีเ่หมอืน

กัน แต่เมื่อโครงสร้างของประโยคเปลี่ยนไป มีผลท�ำให้การใช้ค�ำแตกต่างกันออกไป

ดงันัน้ พระไตรปิฎกฉบบัธรรมชัยจงึเลอืกใช้ค�ำว่า dukkhasamudayaṃ ในกรณทีี่

ม ีariyasaccaṃ เหมอืนกบัฉบับฉฏัฐสงัคติีและฉบับ PTS ส�ำหรบั dukkhasamudayo 

ใช้ในกรณีที่ไม่มี ariyasaccaṃ โดยมีหลักฐานคัมภีร์ใบลานรองรับ

ตารางที ่1 สรปุรปูแบบการใช้ dukkhasamudayaṃ/dukkhasamudayo [ariyasaccaṃ]

ที่มา ค�ำอ่านที่ต่างกัน ฉบับพิมพ์ ฉบับใบลาน

SN.V
idaṃ 

(nt.)

-samudayaṃ 

(adj. nt.) ariyasaccaṃ 

(nt.)

ฉัฏฐสังคีติ 

PTS
B21.22.23.24.25 C1.2.3.4.5 K23.24.25.26.27 T18.20

-samudayo 

(m.)

พุทธชยันตี 

สยามรัฐ
-

DN.II

idaṃ 

(nt.)

-samudayaṃ 

(adj. nt.) ariyasaccaṃ 

(nt.)

ฉัฏฐสังคีติ 

PTS

แห่งที่ 1: B6.7.8.10 C1.2.3.4.5 K8.10.11 M2

แห่งที่ 2: B6.7.8.9.10 C1.2.3.4.5 K10 M2

-samudayo 

(m.)

พุทธชยันตี 

สยามรัฐ

แห่งที่ 1: B9 K7.9 T6

แห่งที่ 2: K7.8.9 T6

ayaṃ 

(m.)

-samudayaṃ 

-

- -

-samudayo 

(m.)

4 ฉบับ

พิมพ์
B6.7.8.9.10 C1.2.3.4.5 K7.8.9.10.11 M2 T6
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4.3 กรณ ีdukkhanirodhaṃ/dukkhanirodho ariyasaccaṃ ในสังยตุตนกิาย 

มหาวรรค ธัมมจักกัปปวัตตนสูตร

การเลือกใช้ “ค�ำอ่านที่ต่างกัน” ของ -nirodhaṃ/-nirodho ในธัมมจักกัปป

วัตตนสูตร มีลักษณะเดียวกับกรณี 4.2 ของ -samudayaṃ/-samudayo คือ พระ

ไตรปิฎกบาลีฉบับฉัฏฐสังคีติและ PTS จะใช้ค�ำว่า -nirodhaṃ ในขณะที่ฉบับสยาม

รัฐและฉบับพุทธชยันตี จะใช้ค�ำว่า -nirodho

ในที่นี้ ฉบับฉัฏฐสังคีติและฉบับ PTS รวมถึงคัมภีร์ลานท้ังหมด24 ใช้ค�ำว่า 

-nirodhaṃ ซึ่งมี ariyasaccaṃ ต่อท้าย จึงเป็นลักษณะที่เป็น “คุณนาม” ท�ำหน้าที่

ขยาย ariyasaccaṃ ในขณะที่การใช้ค�ำว่า -nirodho มีเพียงฉบับสยามรัฐและฉบับ

พุทธชยันตีเท่านั้น ไม่มีหลักฐานจากคัมภีร์ใบลานรองรับ 

ส�ำหรับรูปแบบที่คล้ายคลึงกันในมหาสติปัฏฐานสูตร ที่มีการใช้ใน 2 รูปแบบ 

คือ รูปแบบที่ 1 มีการใช้ทั้ง -nirodhaṃ และ -nirodho โดยฉบับที่ใช้ -nirodho คือ 

ฉบับสยามรัฐและฉบับพุทธชยันต ีและคัมภีร์ใบลานอักษรขอม 2 ใบลาน (K7.9) ทั้ง 2 

แห่ง หลักฐานที่เหลือนอกจากนี้ ล้วนใช้ค�ำว่า -nirodhaṃ ทั้งสิ้น ส�ำหรับในรูปแบบ

ที่ 2 คือ มีการใช้เฉพาะค�ำว่า -nirodho เท่านั้น ไม่มีการค�ำว่า -nirodhaṃ ไม่ว่าจะ

เป็นฉบับพิมพ์หรือใบลานใดก็ตาม 

ด้วยเหตนุี ้พระไตรปิฎกฉบบัธรรมชยัจงึเลอืกใช้ค�ำว่า dukkhanirodhaṃ ในกรณี

ทีม่ ีariyasaccaṃ เหมอืนกบัฉบบัฉฏัฐสงัคตีแิละฉบบั PTS ส�ำหรบั dukkhanirodho 

ใช้ในกรณีที่ไม่มี ariyasaccaṃ โดยมีหลักฐานคัมภีร์ใบลานรองรับ

	 24.	 การอธบิายถึงความหมายของอรยิสจั ไดแ้ก ่B21.22.23.24.25 C1.2.3.4.5 K23.24.25.26 (K27: dukkhaṃ nirodhaṃ) 

T18.20 และอธิบายสภาวธรรมในรอบ 3 อาการ 12 ได้แก่ B22.23.24 (B21.25: dukkhaṃ nirodhaṃ) 

C1.2.3.4.5 K23.24.25.26.27 T18.20 
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ตารางที ่2 สรปุรปูแบบการใช้ dukkhanirodhaṃ/dukkhanirodho [ariyasaccaṃ]

ที่มา ค�ำอ่านที่ต่างกัน ฉบับพิมพ์ ฉบับใบลาน

SN.V
idaṃ 

(nt.)

-nirodhaṃ 

(adj. nt.) ariyasaccaṃ 

(nt.)

ฉัฏฐสังคีติ 

PTS
B21.22.23.24.25 C1.2.3.4.5 K23.24.25.26.27 T18.20

-nirodho 

(m.)
พุทธชยันตี 

สยามรัฐ
-

DN.II

idaṃ 

(nt.)

-nirodhaṃ 

(adj. nt.) ariyasaccaṃ 

(nt.)

ฉัฏฐสังคีติ 

PTS

แห่งที่ 1: B6.7.8.9.10 C1.2.3.4.5 K8.10.11 M2

แห่งที่ 2: B6.7.8.9.10 C1.2.3.4.5 K8.10.11 M2

-nirodho 

(m.)
พุทธชยันตี 

สยามรัฐ

แห่งที่ 1: K7.9

แห่งที่ 2: K7.9

ayaṃ 

(m.)

-nirodhaṃ 

-

- -

-nirodho 

(m.)
4 ฉบับพิมพ์ B6.7.8.9.10 C1.2.3.4.5 K7.8.9.10.11 M2 T6

5. บทสรุป
จากการยกตวัอย่างกรณีศึกษาของ “ค�ำอ่านทีต่่างกนั” ในแห่งทีพ่ระไตรปิฎกบาลี

ฉบบัพมิพ์ 4 ฉบบัหลกัมคีวามเหน็แยกออกเป็น 2 ฝ่าย ได้แก่ กรณ ีacela/acelaka ใน

สงัยตุตนกิาย สคาถวรรค ชฏลิสตูร กรณ ีdukkhasamudayaṃ/dukkhasamudayo 

ariyasaccaṃ และ dukkhanirodhaṃ/dukkhanirodho ariyasaccaṃ ในสังยุต

ตนิกาย มหาวรรค ธัมมจักกัปปวัตตนสูตร พบว่า

1. ในกรณีของ acela/acelaka ในสังยุตตนิกาย สคาถวรรค ชฏิลสูตร “ปัจจัย” 

(suffix) -ka ที่เติมเข้าไปท้ายค�ำนามในที่นี้ไม่ได้ท�ำให้ความหมายเปลี่ยนแปลงไป ซึ่ง

ฉบับสยามรัฐและฉบับ PTS จะใช้ค�ำว่า acela ในขณะที่ฉบับฉัฏฐสังคีติและฉบับพุทธ

ชยันตี จะใช้ค�ำว่า acelaka เมื่อความเห็นแบ่งออกเป็น 2 ฝ่ายและอีกทั้งความหมาย

ก็ไม่ได้เปลี่ยนแปลงไป ก็อาจจะเลือกใช้ได้ทั้งคู่ แต่เมื่อเรามีหลักฐานชั้นปฐมภูมิ คือ 

คัมภีร์ใบลาน ที่บ่งบอกถึงค�ำอ่านที่ดั้งเดิมกว่า นั่นคือ acela
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2. กรณีของ dukkhasamudayaṃ/dukkhasamudayo ariyasaccaṃ ใน

สังยุตตนิกาย ธัมมจักกัปปวัตตนสูตร ฉบับฉัฏฐสังคีติและฉบับ PTS จะใช้ค�ำว่า 

-samudayaṃ ในขณะที่ฉบับสยามรัฐและฉบับพุทธชยันตี จะใช้ค�ำว่า -samudayo 

หากเรามีหลักฐานเพียงเท่านี้ แม้จะใช้หลักไวยากรณ์เข้ามาพิจารณาก็ยากที่จะตัดสิน

ได้ เพราะทั้ง 2 ค�ำสามารถเป็นไปได้ทั้งคู่ หรือแม้เราจะเทียบเคียงกับแห่งอื่น (เช่น 

ทีฆนิกาย มหาวรรค มหาสติปัฏฐานสูตร) ก็ยังพบว่าความเห็นแบ่งออกเป็น 2 ฝ่าย

เช่นกัน แต่เมื่อเราพิจารณาจากคัมภีร์ใบลาน ท�ำให้เราเห็นว่าทุกสายจารีตรองรับการ

ใช้ค�ำว่า -samudayaṃ ในขณะที่ -samudayo ไม่มีคัมภีร์ใบลานรองรับ ดังนั้น ค�ำ

อ่านดั้งเดิมในที่นี้ควรเป็น dukkhasamudayaṃ ariyasaccaṃ มากกว่าที่จะเป็น 

dukkhasamudayo ariyasaccaṃ ส�ำหรับ dukkhasamudayo ใช้ในกรณีท่ีไม่มี 

ariyasaccaṃ (แม้ในกรณีของ dukkhanirodhaṃ/dukkhanirodho ariyasaccaṃ 

ก็มีนัยเดียวกัน)

นีเ้ปน็กรณตีวัอยา่งเพียงเลก็น้อยของการใช ้“ค�ำอา่นทีต่า่งกนั” ทีป่รากฏในแหง่

เดยีวกนัของคมัภรี ์และหลกัไวยากรณ์เองก็ยากทีจ่ะบอกไดถึ้งสิง่ทีค่วรจะเปน็ แตเ่มือ่

เรามีหลักฐานชั้นปฐมภูมิท่ีเก่าแก่กว่า คือ คัมภีร์ใบลาน ท�ำให้เราสามารถพิจารณา 

“ค�ำอ่านที่ต่างกัน” นี้ได้อย่างมั่นใจมากขึ้น จริงอยู่ แม้ในกรณีที่ยกขึ้นมานี้จะไม่มีนัย

ส�ำคญัทีท่�ำใหเ้นือ้หาเปล่ียนแปลงไปก็ตาม แต่คงดีไม่นอ้ยท่ีเราสามารถเข้าถงึ “ค�ำอา่น

ดัง้เดมิ” หรือสิง่ท่ีเป็นพทุธพจน์ไดม้ากขึน้ ดว้ยเหตุนี ้คัมภรีใ์บลานจงึเปน็กญุแจส�ำคญั

ในการศกึษาเปรยีบเทยีบคมัภรี ์ในฐานะของ “ตวัพลกิเกม” หรือ “game changer” 

เพื่อให้เข้าถึง “ค�ำอ่านดั้งเดิม” ในคัมภีร์พระพุทธศาสนา 
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รายการอ้างอิง
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หลักเกณฑ์การอ้างอิง 

วารสารพุทธพัฒนศาสตร์ศึกษา (DJBID)

1. อักษรย่อและหลักเกณฑ์การอ้างอิงคัมภีร์พระพุทธศาสนา

1.1 อักษรย่อคัมภีร์

• อักษรย่อตัวโรมัน ยึดตามพจนานุกรม Critical Pāli Dictionary1

• อักษรยอ่ตัวไทย ยึดตามท่ีระบใุนพระไตรปฎิกภาษาไทย ฉบบัมหาจฬุาลงกรณ 

ราชวิทยาลัย พ.ศ. 25392

1.2 อักษรย่ออื่นๆ

สยามรัฐ	 คัมภีร์บาลีอักษรไทย ฉบับสยามรัฐ 

หลวง	 พระไตรปิฎกแปลฉบับหลวง

ภูมิพโล	 คัมภีร์ฉบับภูมิพโล

มมร	 คัมภีร์ฉบับมหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย

มจร	 คัมภีร์ฉบับมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย

ฉัฏฐสังคีต	ิ คัมภีร์บาลีอักษรพม่า ฉบับฉัฏฐสังคีติ (Burmese edition)

พุทธชยันต	ีคมัภรีบ์าลอัีกษรสงิหล ฉบับพุทธชยันต ีหรอืฉบบั Simon Hewavitarme 

Bequest Series (Ceylon edition)

Apte	 The Practical Sanskrit-English Dictionary (Revised and enlarged 

edition). 1986. Vaman Shivaram Apte. Kyoto: Rinzen Book.

BHS	 Buddhist Hybrid Sanskrit Vol. I: Grammar. 1953–85. Franklin 

Edgerton, Yale University Press: New Haven.

BHSD	 Buddhist Hybrid Sanskrit Vol. II: Dictionary. 1953–85. Franklin 

Edgerton, Yale University Press: New Haven.

	 1.	 ดูรายละเอียดได้ที่ https://cpd.uni-koeln.de/intro/vol1_epileg_abbrev_texts

	 2.	 ดูรายละเอียดได้ที่ http://gds.mcu.ac.th/site/office/images/b7_acronym.html
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HOS	 Harvard Oriental Series

IAKBh I	 Index to the Abhidharmakośabhāṣya (P. Pradhan Edition) Part 

I Sanskrit-Tibetan-Chinese. 2001. Hirakawa Akira 平川彰. Tokyo: 

Daizōshuppan 大蔵出版. 

IAKBh II	 Index to the Abhidharmakośabhāṣya (P. Pradhan Edition) Part 

II Sanskrit-Tibetan-Chinese. 2001. Hirakawa Akira 平川彰. Tokyo: 

Daizōshuppan 大蔵出版. 

KBD	 A Buddhist Chinese-Sanskrit Dictionary. Bukkyō KanBon Daijiten 

佛教漢梵大辞典. 1997. Hirakawa Akira 平川彰. Tokyo. 

MW	 A Sanskrit-English Dictionary. 1986. Monier Williams, Tokyo: 

Meicho-fukyukai. (first printed.1899. Oxford: Clarendon Press)

NPED	 A Dictionary of Pāli, Part II. 2010. Margaret Cone, Pali Text 

Society.

PED	 The Pali Text Society’s Pali-English Dictionary. 1921–1925. T.W. 

Rhys Davids and William Stede. London: PTS.

PTS	 คัมภีร์บาลีอักษรโรมัน ฉบับสมาคมบาลีปกรณ์ (Pali Text Society)

PW	 Sanskrit-Wörterbuch. 7 vols. 1855–75. Otto Böhtlingk and Rudolph 

Roth. St.Petersburg.
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1.3 รูปแบบการอ้างอิงหลักฐานคัมภีร์ในเชิงอรรถ

• สามารถระบุการอ้างอิงได้ 2 แบบ คือ 

1) ระบุชื่อคัมภีร์ และเลขก�ำกับ มี 2 แบบ

	 1.1) ระบุ เล่ม-หน้า เช่น DN.II 105 

	 1.2) ระบุ เล่ม/ข้อ/หน้า เช่น ขุ.อิติ. 25/195/237 (บาลี.มมร)

2) ระบุตัวเลข “วรรค” “พระสูตร” “คาถา” 

ซึ่งต้องเรียงตามล�ำดับที่ได้ก�ำหนดไว้แล้วใช้เครื่องหมายทวิภาค (Full stop) “.” 

คั่นระหว่างกัน

• ควรใช้รูปแบบเดียวทั้งเอกสาร

• ให้เขียนเป็นตัวเลขอารบิก

• กรณตีอ้งการอา้งองิขอ้มลูระดบับรรทดั สามารถใสเ่ลขระบบุรรทดัเปน็ตวัหอ้ย  

เช่น DN.II 10535–37 หรือ ขุ.อิติ. 25/195/23719 (บาลี.มมร)

• กรณีคัมภีร์เดียวกัน แต่มีการอ้างอิงหลายหน้า ใช้ “,” คั่นแบ่งหน้า

ตัวอย่างที่ 1	- DN.III 218, 227, 421

ตัวอย่างที่ 2	- ที.มหา. 10/191/158, 10/253/203 (บาลี.มมร)

• กรณีเปรียบเทียบคัมภีร์เดียวกัน ต่างจารีต ใช้ “,” คั่นแบ่งหน้า

ตัวอย่างท่ี 1	- AN.II 120 (บาลี.PTS), 19/100/210 (บาลี.พุทธชยันตี), 

21/86/112 (บาลี.สยามรัฐ), 15/86/77 (บาลี.ฉัฏฐสังคีติ)

• กรณีหลายคัมภีร์หรือหลายจารีต ใช้ “,” คั่นแบ่งคัมภีร์ เช่น 

ตัวอย่างที่ 1	- DN.III 218, MN.I 72, Nidd.I 82

ตัวอย่างที่ 2	- AN.I 41 (บาลี.PTS), ที.มหา. 10/191/158 (บาลี.สยามรัฐ)

ตัวอย่างที่ 3	- ท.ีมหา. 10/191/158 (บาล.ีมมร), ท.ีปา. 11/108/10 (บาล.ีมมร)
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1.4 ตารางสรุปรูปแบบการอ้างอิงคัมภีร์

คัมภีร์ ฉบับ ตัวอย่างการอ้างอิง

คัมภีร์บาลี3

• พระไตรปิฎก

PTS ฯลฯ ที่ไม่มีการแบ่งข้อ

สยามรัฐ, ฉัฏฐสังคายนา, 

พุทธชยันตี ฯลฯ ที่มีการแบ่งข้อ

Vin.IV 104 (บาลี.PTS), 

Vin.IV 10412 (บาลี.PTS)

ขุ.อป. 32/502/250 (บาลี.มมร)

ขุ.อิติ. 25/195/237 (บาลี.มจร)

• อรรถกถา

• ฏีกา

• อนุฎีกา

PTS

มมร.

มจร.
* อ้างเป็น เล่ม/หน้า, เล่ม/ข้อ/หน้า

MN.III 19 (บาลี.PTS) 

สํ.มหา.อ. 19/592 (บาลี.มมร)

ม.มู.อ. 2/452/254 (บาลี.มจร)

ขุ.ธ.อ. 6/138 (บาลี.มจร) 

ทิเบต Peking Edition

Derge Edition

* ควรใช้รูปแบบเดียวทั้งเอกสาร

รูปแบบที่ 1 ระบุเล่ม แถว หน้า

P118.269a3–270a5 

D96.269a3–270a5 

รูปแบบที่ 2 หมายเลขก�ำกับพระสูตร

P Thu 128b5–129b7

D Ña 103b9

จีน ฉบับไทโชชินชูไดโซเคียว 

(Taisho Shinshu Daizokyo)

* ควรใช้รูปแบบเดียวทั้งเอกสาร

รูปแบบที่ 1 ระบุเล่ม แถว หน้า

T32.101a7–101b19 (no.1648) 

T32.101a7–101b19

รูปแบบที่ 2 หมายเลขก�ำกับพระสูตร

T 1648

	 3.	 รููปแบบการอ้างอิงคัมภีร์บาลี ให้ผู้เขียนยึดโครงสร้างการอ้างอิงแบบทั่วไป ได้แก่ 

		  ฉบับยุโรป ฯลฯ ที่ไม่มีการแบ่งข้อใช้ อักษรย่อคัมภีร์.เล่ม หน้า (ภาษา.ชื่อฉบับ) 

		  ฉบับไทย ฉัฏฐสังคายนา พุทธชยันตี ฯลฯ ท่ีมีการแบ่งข้อใช้ อักษรย่อคัมภีร์. เล่ม/ข้อ/หน้า (ภาษา. 

ชื่อฉบับ)
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1.5 การลงรายการอ้างอิง

ให้ลงตามประเภทเอกสารนั้นๆ โดยใส่ชื่อฉบับแทนช่ือผู้แต่ง แล้วจึงระบุช่ือ

คัมภีร์ สามารถระบุแบบรวมเล่มหรือแยกเล่มก็ได้

• รายการอ้างอิง

ชื่อฉบับ. ชื่อคัมภีร.์ สถานที่พิมพ์: ส�ำนักพิมพ์, ปีที่พิมพ์.

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. ขุทฺทกนิกาเย ชาตกปาฬิยา สํวณฺณนาภูตา 

ชาตกฏฺฐกถา สตฺตโม ภาโค วีสติ-จตฺตาลีสนิปาตวณฺณนา. กรุงเทพฯ: 

วิญญาณ, 2535.

มหาวทิยาลยัมหามกฏุราชวิทยาลัย. พระไตรปฎิกและอรรถกถาแปล. นครปฐม: 

มหามกุฏราชวิทยาลัย, 2552.

2. หลักเกณฑ์การอ้างอิงอื่นๆ
หลักการ : ยึดตามระบบ Chicago เวอร์ชั่น 17

ลักษณะอ้างอิง : เชิงอรรถท้ายกระดาษ (Footnote) 

2.1 ค�ำแนะน�ำเบื้องต้น

• ชื่อผู้แต่ง ให้ลง “ชื่อ นามสกุล” ทั้งเชิงอรรถและบรรณานุกรม เช่น ปัญญวุฒิ 

ศิริวัฒนชัย, Lisa Kelly กรณีที่ไม่ใช่ภาษาอังกฤษ ให้ใช้ “ค�ำอ่านโรมัน (ภาษาต้นฉบับ 

ถ้ามี)”

• ชื่อหนังสือ/ชื่อวารสาร ทั้งภาษาไทย และต่างประเทศ ใช้ ตัวเอียง กรณีที่

ไม่ใช่ภาษาอังกฤษ ให้ใช้ “ภาษาต้นฉบับ (ค�ำอ่านโรมัน: ค�ำแปลไทยหรืออังกฤษ).”
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ตัวอย่าง

สมภาร พรมทา. เก็บเพชรจากพระไตรปิฎก. กรุงเทพฯ: มหาจุฬาลงกรณราช
วิทยาลัย, 2542. 

Steven Leitt, and Stephen J. Dubner. Freakonomics: A Rogue 
Economist Explores the Hidden Side of Everything. New York: 
William Morrow, 2005. 

Masahiro Shimoda (下田正弘). 涅槃経の研究: 大乗経典の研究方法試論 
(Nhangyō no kenkyū: Daijō kyōten no kenkyū hōhō shiron: การ
ศึกษาวิจยัมหาปรนิิพพานสตูร: วธีิการศกึษาวิจยัคมัภรีพ์ระพุทธศาสนา
มหายาน). Tokyo: Shunjūsha, 1997.

• สถานที่พิมพ ์ใช้ชื่อเมือง ถ้าไม่ปรากฏสถานที่พิมพ์ใช้ “ม.ป.ท.” (ไม่ปรากฏ

สถานที่พิมพ์) ต่างประเทศใช้ “n.p.” (no place)

• ส�ำนักพมิพ ์ใสเ่ฉพาะชือ่ส�ำนกัพมิพ์ ตดัค�ำทีร่ะบปุระเภทของกจิการออก เชน่  

โรงพิมพ์, ส�ำนักพิมพ์, บริษัท, ห้างหุ้นส่วน จ�ำกัด, Publishers, Co., Inc., Limited, 

Books, Press ฯลฯ ถ้าไม่ปรากฏชื่อส�ำนักพิมพ์ใช้ “ม.ป.พ.” (ไม่ปรากฏส�ำนักพิมพ์) 

ต่างประเทศใช้ “n.p.” (no pubisher)

• ปีตีพิมพ ์ใช้เลขปี ค.ศ. หรือ ปี พ.ศ. ตามที่ปรากฏในงานเขียน กรณีพิมพ์ซ�้ำ 

ให้ใช้ปีของเล่มที่ใช้อ้างอิง ถ้าไม่ปรากฏปีตีพิมพ์ใช้ “ม.ป.ป.” (ไม่ปรากฏปีที่พิมพ์) 

ต่างประเทศใช้ “n.d.” (no date) 

เอกสารที่ไม่ทราบรายละเอียดการจัดพิมพ์ใช้ (ม.ป.ท.: ม.ป.พ., ม.ป.ป.)
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2.2 การอ้างอิงเชิงอรรถ (Footnote) 

1) บรรทดัแรกของข้อมลูหรอืสิง่อา้งองิ ใหย้อ่หนา้ 1 ครัง้ แลว้จงึพมิพ์หมายเลข

อ้างอิงเป็นตัวยก และเว้นวรรค 1 เคาะ แล้วจึงพิมพ์แหล่งอ้างอิงตามระบบ Chicago 

เวอร์ชั่น 17

2) กรณีผู้แต่ง 2–3 คน ให้ระบุชื่อผู้แต่งทุกคน ใส่ค�ำว่า “และ” หรือ “and” 

หน้าชื่อคนสุดท้าย, กรณีผู้แต่ง 4 คนหรือมากกว่า ให้ใส่ชื่อผู้แต่งคนที่ 1 แล้วพิมพ์

ค�ำว่า “และคณะ” หรือ “et al.”

3) กรณีไม่ปรากฏชื่อผู้แต่ง แต่มีชื่อผู้ด�ำเนินการ ให้ละชื่อผู้แต่ง เช่น พระพุทธ

ศาสนา ม.1, บรรณาธิการโดย สุระ ดามาพงษ์ และบุญรัตน์ รอดตา (กรุงเทพฯ: 

วัฒนาพานิช, 2551), 12.

4) การอ้างเอกสารเรื่องเดียวกันซ�้ำโดยไม่มีเอกสารอื่นมาคั่น ภาษาไทยใช้ค�ำว่า 

“เรื่องเดียวกัน” ภาษาต่างประเทศใช้ “Ibid.” แล้วจึงระบุหน้า เช่น เรื่องเดียวกัน, 

14. หรือ Ibid., 601. 

5) การอ้างอิงเอกสารเร่ืองเดียวกันและหน้าเดียวกันโดยไม่มีเอกสารอื่นมาคั่น 

ภาษาไทยใช้ค�ำว่า “ที่เดียวกัน” ภาษาต่างประเทศใช้ “Id.”

6) การอ้างเอกสารเรื่องเดียวกันซ�้ำ โดยมีเอกสารอื่นมาคั่น ให้ใช้การอ้างอิง

แบบย่อ (Shortened-form) ยกมาเพียงชื่อผู้แต่ง, ชื่อหนังสือ/ชื่อบทความ/ชื่อ

วิทยานิพนธ์, เลขหน้า. 

2.3 การลงรายการอ้างอิง (Reference)

1) พิมพ์ข้อมูลอ้างอิงชิดขอบกระดาษ เมื่อขึ้นบรรทัดต่อไปต้องย่อหน้า 1 ครั้ง

2) ให้เรียงล�ำดับเอกสารตามตัวอักษร ก–ฮ ตามด้วย A–Z ตามด้วยปีที่พิมพ์

3) กรณชีือ่ซ�ำ้ใหข้ดีล่างยาวเทา่กับยอ่หนา้แล้วปดิดว้ยจุดมหพัภาค “______.” 

4) กรณีผู้แต่งหลายคน

(ก) ให้ยึดตัวอักษรของผู้เขียนคนแรกเป็นส�ำคัญ

(ข) ให้เรียงล�ำดับผู้แต่งที่ปรากฏในเอกสารอ้างอิงนั้น ๆ 
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• ตัวอย่างการลงเชิงอรรถ

______________________
1 โกศล วงศ์สวรรค ์และคณะ, ปญัหาสงัคม (Social Problem), (กรงุเทพฯ: อมรพริน้ติง้, 

2549), 74–76.
2 สุภัค มหาวรากร, “พระจันทร์: การสื่อแนวคิดเรื่องปัญญาในอรรถกถาชาดก”, 

วารสารสถาบนัวฒันธรรมและศลิปะ, ปทีี ่13 ฉบบัที ่2 (26) (มกราคม–มถินุายน 2555), 67.
3 สํ.มหา. 19/1081/592 (ไทย.มจร)
4 พระไพศาล วิสาโล, ศาสนาประจ�ำใจ, (กรุงเทพฯ: โพสต์บุ๊กส์, 2552), 77.
5 ที่เดียวกัน.
6 พระไพศาล วิสาโล, สุขเหนือใจ, (กรุงเทพฯ: เนชั่น-บุ๊คส์, 2552), 25.
7 กฤติกาวลัย หิรัญสิ, โกณทัญญะบรมครูโหรเอกของโลก, (กรุงเทพฯ: มหาจุฬาลง

กรณราชวิทยาลัย), 83.
8 เรื่องเดียวกัน, 90.
9 Svetlana Cicmil et al., Exploring the Complexity of Projects: Implications 

of Complexity Theory for Project Management Practice, (New Jersey: Project 

Management Institute, 2009), 54–55.
10 Margaret Lock, “Comprehending the Body in the Era of the Epigenome”. 

Current Anthropology, Vol. 56 No. 2 (April 2015), 162.
11 Ibid., 165.
12 Colin Redrew, Michael J. Boyd, and Iain Morley, Death Rituals, Social 

Order and the Ancient World - Death Shall Have No Dominion (New York: 

America, 2016)
13 กฤติกาวลัย หิรัญสิ, โกณทัญญะบรมครูโหรเอกของโลก, 89.
14 สภุคั มหาวรากร, “พระจนัทร:์ การสือ่แนวคดิเรือ่งปญัญาในอรรถกถาชาดก”, 69.
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• ตัวอย่างการลงรายการอ้างอิง

กฤติกาวลัย หิรัญสิ. โกณทัญญะบรมครูโหรเอกของโลก. กรุงเทพฯ: มหาจุฬา

ลงกรณราชวิทยาลัย, 2553.

โกศล วงศ์สวรรค์ และคณะ. ปัญหาสังคม (Social Problem). กรุงเทพฯ: อมรพริ้น

ติ้ง, 2549.

พระไพศาล วิสาโล. ศาสนาประจำ�ใจ. กรุงเทพฯ: โพสต์บุ๊กส์, 2552.

_____. สุขเหนือสุข. กรุงเทพฯ: เนชั่นบุ๊คส์, 2552.

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. พระไตรปิฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย. กรุงเทพฯ: มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2539.

สภุคั มหาวรากร. “พระจนัทร:์ การสือ่แนวคดิเรือ่งปญัญาในอรรถกถาชาดก”. วารสาร

สถาบันวัฒนธรรมและศิลปะ. ปีที่ 13 ฉบับท่ี 2 (26) (มกราคม–มิถุนายน 

2555). 60–77.

Colin Redrew, Michael J. Boyd, and Iain Morley, Death Rituals, Social Order 

and the Ancient World - Death Shall Have No Dominion (New York: 

America, 2016)

Svetlana Cicmil, Terry Cooke-Davis, et al. Exploring the Complexity of 

Projects: Implications of Complexity Theory for Project Management 

Practice. New Jersey: Project Management Institute, 2009.

Margaret Lock. “Comprehending the Body in the Era of the Epigenome”. 

Current Anthropology. Vol. 56 No. 2 (April 2015). 162–200.

Svetlana Cicmil et al., Exploring the Complexity of Projects: Implications 

of Complexity Theory for Project Management Practice. New Jersey: 

Project Management Institute, 2009.
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3. ตัวอย่างในกรณีต่าง ๆ

3.1 หนังสือ	

3.1.1 ผู้แต่ง 1 คน, 2–3 คน และ 4 คนขึ้นไป 	

• เชิงอรรถ
เลขอ้างอิง ชื่อผู้แต่ง, ชื่อหนังสือ, (สถานที่พิมพ์: ส�ำนักพิมพ์, ปีที่พิมพ์), เลขหน้า. 

URL (ถ้ามี).

1 อภชิยั โพธิป์ระสทิธิศ์าสต,์ พระพทุธศาสนามหายาน, (กรงุเทพฯ: จฬุาลงกรณ์

มหาวิทยาลัย, 2551), 225.
2 David Shields, How Literature Saved My Life, (New York: Alfred A. 

Knopf, 2013), 33. 
3 ปรีชา ช้างขวัญยืน และสมภาร พรมทา, มนุษย์กับการใช้เหตุผล, (กรุงเทพฯ: 

ส�ำนักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา, 2549), 46–47, http://csbp.mcu.ac.th/

มนุษย์กับการใช้เหตุผล.pdf. 
4 Mark Evan Bonds, Absolute Music: The History of an Idea, 

(New York: Oxford University Press, 2014), 3, https://doi.org/10.1093/

acprof:oso/9780199343638.003.0004.
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• รายการอ้างอิง

ชื่อผู้แต่ง. ชื่อหนังสือ. สถานที่พิมพ์: สำ�นักพิมพ์, ปีที่พิมพ์. URL (ถ้ามี).

อภิชัย โพธิ์ประสิทธิ์ศาสต์. พระพุทธศาสนามหายาน. กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ์

มหาวิทยาลัย, 2551.

David Shields. How Literature Saved My Life. New York: Alfred A. 

Knopf, 2013.

ปรีชา ช้างขวัญยืน และสมภาร พรมทา. มนุษย์กับการใช้เหตุผล. กรุงเทพฯ: 

สำ�นกังานคณะกรรมการการอดุมศกึษา, 2549. http://csbp.mcu.ac.th/

มนุษย์กับการใช้เหตุผล.pdf.

Mark Evan Bonds. Absolute Music: The History of an Idea. New 

York: Oxford University Press, 2014. https://doi.org/10.1093/

acprof:oso/9780199343638.003.0004. 

URL ถ้าน�ำหนังสือมาจากเว็บไซต์ ให้ระบุ URL ด้วย

ชื่อผู้แต่ง 

(1) กรณีผู้แต่ง 2 คน ให้ระบุชื่อผู้แต่งทุกคนโดยไม่ต้องมีเครื่องหมาย “,” คั่น 

เช่น “ปรีชา ช้างขวัญยืน และสมภาร พรมทา” “David Shields and Mark Evan”

(2) กรณีผู้แต่ง 3 คน ให้ระบุชื่อผู้แต่งทุกคน โดยมีเครื่องหมาย “,” คั่น เช่น 

“ปรีชา ช้างขวัญยืน, อภิชัย โพธิ์ประสิทธิ์ศาสต์, และสมภาร พรมทา” “David 

Shields, Margaret Lock, and Mark Evan”

(3) กรณีผู้แต่ง 4 คนหรือมากกว่า ให้ใส่ชื่อผู้แต่งคนที่ 1 แล้วพิมพ์ค�ำว่า “และ

คณะ” หรือ “et al.” เช่น “ปรีชา ช้างขวัญยืน และคณะ” “David Shields et al.”
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3.1.2 หนังสือภาษาต่างประเทศอื่น ๆ  นอกเหนือจากอักษรโรมัน

• เชิงอรรถ
เลขอ้างอิง ชื่อผู้แต่ง ค�ำอ่านโรมัน (ชื่อต้นฉบับ), ชื่อหนังสือต้นฉบับ (ค�ำอ่านโรมัน: 

ค�ำแปลภาษาไทยหรืออังกฤษ), (สถานที่พิมพ์: ส�ำนักพิมพ์, ปีที่พิมพ์), เลขหน้า.	

1 Masahiro Shimoda (下田正弘), 涅槃経の研究: 大乗経典の研究方法試

論 (Nehangyō no kenkyū:Daijō kyōtenno kenkyū hōhō shiron: การศึกษา

วจัิยมหาปรนิพิพานสตูร: วิธกีารศึกษาวิจยัคัมภรีพ์ระพทุธศาสนามหายาน), (Tokyo: 

Shunjūsha, 1997), 55.

• รายการอ้างอิง

ชื่อผู้แต่ง คำ�อ่านโรมัน (ชื่อต้นฉบับ). ชื่อหนังสือต้นฉบับ (คำ�อ่านโรมัน: คำ�แปลภาษา

ไทยหรืออังกฤษ). สถานที่พิมพ์: สำ�นักพิมพ์, ปีที่พิมพ์.

Shimoda Masahiro (下田正弘). 涅槃経の研究: 大乗経典の研究方法試論 

(Nehangyō no kenkyū: Daijō kyōtenno kenkyū hōhō shiron: 

การศึกษาวิจัยมหาปรินิพพานสูตร: วิธีการศึกษาวิจัยคัมภีร์พระพุทธ

ศาสนามหายาน). Tokyo: Shunjūsha, 1997.
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3.1.3 หนังสือที่มีผู้ด�ำเนินการต่าง ๆ  	

• เชิงอรรถ
เลขอา้งองิ ชือ่ผูแ้ตง่, ชือ่หนังสอื, ลกัษณะด�ำเนินการ ชือ่ผูด้�ำเนนิการ (สถานทีพ่มิพ:์ 

ส�ำนักพิมพ์, ปีที่พิมพ์), เลขหน้า.

1 Joad, ปรัชญา, แปลโดย วิทย์ วิศทเวทย์, (กรุงเทพฯ: ไทยวัฒนาพานิช 

จ�ำกัด, 2521), 77.
2 Yves Bonnefoy, New and Selected Poems, ed. John Naughton and 

Anthony Rudolf, (Chicago: University of Chicago Press, 1995), 99.

• รายการอ้างอิง

ช่ือผูแ้ตง่. ชือ่หนงัสอื. ลกัษณะดำ�เนนิการ ชือ่ผู้ดำ�เนนิการ. สถานทีพ่มิพ:์ สำ�นกัพมิพ,์ 

ปีที่พิมพ์.

Joad. ปรัชญา. แปลโดย วิทย์ วิศทเวทย์. กรุงเทพฯ: ไทยวัฒนาพานิช จำ�กัด, 

2521.

Bonnefoy, Yves. New and Selected Poems. Editor by John Naughtonand 

Anthony Rudolf. Chicago: University of Chicago Press, 1995.

หนังสือแปล ให้ใส่ “แปลโดย” หรือ “trans.” 

หนังสือที่มีบรรณาธิการดูแล ให้ใส่ “บรรณาธิการโดย” หรือ “ed.” 

หนังสือที่มีผู้รวบรวม ให้ใส่ “รวบรวมโดย” หรือ “comp.” เมื่อเขียนใน

บรรณานุกรม ต้องเขียนเป็นค�ำเต็มคือ Translated by., Editor by., Complied by.
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3.2 พจนานุกรม สารานุกรม

• เชิงอรรถ
เลขอ้างอิง ชื่อผู้แต่ง, ชื่อเรื่อง, ครั้งที่พิมพ์. อ้างค�ำว่า “ค�ำที่อ้างอิง”.	

1 ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554, พิมพ์

ครั้งที่ 5, อ้างค�ำว่า “โลกาภิวัตน์”.
2 Francis S. Drake, Dictionary of American Biography (1937), s.v. 

“Wadsworth, Jeremiah”.

• รายการอ้างอิง

ชื่อผู้แต่ง. ชื่อหนังสือ. สถานที่พิมพ์: สำ�นักพิมพ์, ปีที่พิมพ์.

ราชบณัฑติยสถาน. พจนานกุรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ. 2554. กรงุเทพฯ: 

ราชบัณฑิตยสถาน, 2556.

Drake, Francis S. Dictionary of American Biography (1937). Boston: 

Houghton, Osgoog&Company, 1879.

หมายเหตุ: การลงค�ำศัพท์หรือเรื่องที่อ้างอิง ให้พิมพ์ค�ำว่า “อ้างค�ำว่า” ในงาน

เขียนภาษาไทย ส่วนในงานเขียนภาษาต่างประเทศให้ใช้ตัวอักษรย่อว่า s.v. (อ้างค�ำ

เดียว) หรือ s.v.v. (อ้างมากกว่า 1 ค�ำ)
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3.3 บทความ

3.3.1 วารสาร นิตยสาร

• เชิงอรรถ
เลขอ้างอิง ชื่อผู้เขียนบทความ, “ชื่อบทความ”, ชื่อวารสาร, ปีที่ ฉบับที่ (ช่วงเวลา

ที่ตีพิมพ์), เลขหน้า.	

1 ษมาวดี เจริญศรีเศรษฐ์, “ปีก่อตั้งกนิษกศักราช”, วารสารธรรมธารา, ปีที่ 1 

ฉบับที่ 1 (มกราคม–ธันวาคม 2558), 100.
2 Sharon R. Wesoky, “Bringing the Jia Back into Guojia: Engendering 

Chinese Intellectual Politics”, Signs, Vol. 40 No. 3 (Spring 2015), 651.

• รายการอ้างอิง

ชื่อผู้เขียนบทความ. “ชื่อบทความ”. ชื่อวารสาร, ปีที่ ฉบับที่ (ช่วงเวลาที่ตีพิมพ์). เลข

หน้าของบทความตั้งแต่ต้นจนถึงท้ายบทความ.

ษมาวดี เจริญศรีเศรษฐ์. “ปีก่อตั้งกนิษกศักราช”. วารสารธรรมธารา. ปีที่ 1 

ฉบับที่ 1 (มกราคม–ธันวาคม 2558). 97–115.

Wesoky, Sharon R. “Bringing the Jia Back into Guojia: Engendering 

Chinese Intellectual Politics”. Signs. Vol. 40 No. 3 (Spring 2015). 

647–666.
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3.3.2 หนังสือรวมบทความ	

• เชิงอรรถ
เลขอ้างอิง ชื่อผู้เขียนบทความ, “ชื่อบทความ”, ชื่อหนังสือ, (สถานที่พิมพ์: ส�ำนัก

พิมพ์, ปีที่พิมพ์), เลขหน้า. URL (ถ้ามี).

1 สุมาลี มหณรงค์ชัย, “‘มหายาน’ จากอินเดียสู่จีน”, พุทธศาสนามหายานใน

เอเชียตะวันออก, (กรุงเทพฯ: ชวนอ่าน, 2561), 14.
2 George Cardona, “Sanskrit”, The Indo-Aryan Languages, (Routledge: 

New York, 2003), 116.

• รายการอ้างอิง

ชือ่ผูเ้ขยีนบทความ. “ชือ่บทความ”. ชือ่หนงัสอื. สถานทีพ่มิพ:์ สำ�นกัพมิพ,์ ปทีีพ่มิพ.์  

URL (ถ้ามี).

สุมาลี มหณรงค์ชัย. “‘มหายาน’ จากอินเดียสู่จีน”. พุทธศาสนามหายานใน

เอเชียตะวันออก. กรุงเทพฯ: ชวนอ่าน, 2561.

Cardona, George. “Sanskrit”. The Indo-Aryan Languages. Routledge: 

New York, 2003.

URL ถ้าน�ำหนังสือมาจากเว็บไซต์ ให้ระบุ URL ต่อท้ายด้วย
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3.4 วิทยานิพนธ์

• เชิงอรรถ
เลขอ้างอิง ชื่อผู้แต่ง, “ชื่อวิทยานิพนธ์”, ระดับวิทยานิพนธ์ สาขาวิชา, (คณะ: 

มหาวิทยาลัย, ปีพิมพ์), เลขหน้า.

1 กมลรัตน์ ชวนสบาย, “แนวคิดและคติการสร้างเจดีย์บรรจุอัฐิของบุคคลใน

สมยัรตันโกสนิทร”์, วทิยานพินธป์รญิญาศลิปศาสตรบณัฑติ สาขาวชิาประวติัศาสตร์

ศิลปะ, (คณะโบราณคดี: มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2556), 50.
2 Mihwa Choi, “Contesting Imaginaires in Death Rituals during the 

Northern Song Dynasty”, PhD diss., (University of Chicago, 2008), 59.

• รายการอ้างอิง

ชื่อผู้แต่ง. “ชื่อวิทยานิพนธ์”. ระดับวิทยานิพนธ์, ชื่อมหาวิทยาลัย, ปีพิมพ์.

กมลรัตน์ ชวนสบาย. “แนวคิดและคติการสร้างเจดีย์บรรจุอัฐิของบุคคลใน

สมัยรัตนโกสินทร์”. วิทยานิพนธ์ปริญญาศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา

ประวัติศาสตร์ศิลปะ. คณะโบราณคดี: มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2556.

Choi, Mihwa. “Contesting Imaginaires in Death Rituals during the 

Northern Song Dynasty”. PhD diss. University of Chicago, 2008.

วทิยานพินธป์รญิญาโท ใชค้�ำวา่ “วทิยานพินธป์ริญญามหาบณัฑติ”, “Master’s 

thesis” 

วทิยานิพนธป์รญิญาเอก ใช้ค�ำว่า “ดษุฎนีพินธ์ปรญิญาดษุฎบีณัฑติ”, “PhD diss.” 



วารสารพุทธพัฒนศาสตร์ศึกษา (Online) ปีที่ 3 ฉบับที่ 1 (7) มกราคม–เมษายน 2568)130

3.5 รายงานวิจัย รายงานที่ประชุมทางวิชาการ

3.5.1 รายงานวิจัย 	

• เชิงอรรถ
เลขอ้างอิง ชื่อผู้วิจัย หรือคณะผู้วิจัย, “ชื่อโครงการ”, ประเภทเอกสาร, (ชื่อหน่วย

งานวิจัย, ปีที่จัดท�ำ), เลขหน้า.

1 ประไพรตัน ์ไวทยกลุ และคณะ, “ปัจจยัสว่นบคุคลและทศันคตขิองบคุลากรที่

เปน็คณะกรรมการบรหิารความเสีย่งของคณะ หน่วยงานทีม่ผีลตอ่กระบวนการจดัท�ำ

บรหิารความเสีย่งของมหาวทิยาลยันเรศวร”, รายงานวจิยั, (กองทนุวิจัยมหาวิทยาลยั

นเรศวร, 2556), 20–21.

• รายการอ้างอิง

ชื่อผู้วิจัย หรือคณะผู้วิจัย. “ชื่อโครงการ”. ประเภทเอกสาร, ชื่อหน่วยงานวิจัย, ปีที่

จัดทำ�.

ประไพรัตน์ ไวทยกุล, ลัดดา กิจนพศรี, ธนวรรธน์ ยอดบุรี, จักรกฤษณ์สนอ่อง, 

ปราการ นทีประสิทธิพร, อิทธิชัย อ่อนน้อม, สุดารัตน์ สิงหเดช, ณัฏฐเอก 

แกว้วรรณคดี และปรางทพิย ์แกว้ประสิทธิ.์ “ปัจจยัสว่นบุคคลและทศันคติ

ของบุคลากร ที่เป็นคณะกรรมการบริหารความเสี่ยงของคณะ หน่วยงาน

ทีม่ผีลตอ่กระบวนการจดัทำ�บริหารความเสีย่งของ มหาวทิยาลยันเรศวร”. 

รายงานวิจัย. กองทุนวิจัยมหาวิทยาลัยนเรศวร, 2556.
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3.5.2 รายงานที่ประชุมทางวิชาการ (Proceeding)

• เชิงอรรถ
เลขอ้างอิง ชื่อผู้เขียน, “ชื่อเรื่อง”, ชื่องานประชุมวิชาการ, (สถานที่พิมพ์: ส�ำนัก

พิมพ์, ปีที่พิมพ์), เลขหน้า.

1 พระครปูลัดสุวฒันโพธิคุณ (สมชาย �านวฑุโฺฒ), “ถ่ินก�ำเนดิภาษาบาล”ี, งาน

สัมมนาวิชาการนานาชาติ ครั้งที่ 1 คัมภีร์จารจารึกพระพุทธศาสนา, (กรุงเทพฯ: พี

เอสก๊อปปี้, 2559), 27.
2 Félix Balado, “On the Shannon Capacity of DNA Data Embedding”, 

Proceedings of 2010 IEEE International Conference on Acoustics, (Dallas: 

IEEE, 2010), 22.

• รายการอ้างอิง

ชื่อผู้เขียน. “ชื่อเรื่อง”. ชื่องานประชุมวิชาการ. สถานที่พิมพ์: สำ�นักพิมพ์, ปีที่พิมพ์.

พระครูปลัดสุวัฒนโพธิคุณ (สมชาย �านวุฑฺโฒ). “ถิ่นกำ�เนิดภาษาบาลี”. งาน

สัมมนาวิชาการนานาชาติ ครั้งที่ 1 คัมภีร์จารจารึก พระพุทธศาสนา. 

กรุงเทพฯ: พีเอสก๊อปปี้, 2559. 

Balado, Félix. “On the Shannon Capacity of DNA Data Embedding”. 

Proceedings of 2010 IEEE International Conference on Acoustics. 

Dallas: IEEE, 2010.
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3.6 ข้อมูลจากเว็บไซต์

• เชิงอรรถ
เลขอ้างอิง ผู้แต่งหรือชื่อเว็บไซต์, ชื่อเรื่อง, ออนไลน์, URL. [วันที่สืบค้น].

1 ศรัณยู นกแก้ว, ท่ีสุดมรดกศิลป์แห่งสยามที่ซ่อนไว้ใน 12 ห้องใหม่ 

‘พพิิธภัณฑสถาน แห่งชาติ พระนคร’, ออนไลน,์ https://thestandard.co/bangkok-

national-museum-2/. [7 เมษายน 2562].
2 ศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร (องค์การมหาชน), อุเทสิกเจดีย์,ช อุเทสิกะเจดีย,์ 

ออนไลน์, http://www.sac.or.th/databases/archaeology/terminology. [30 

กรกฎาคม 2559]
2 Keith Schneider, Salt Lake City is Finding a Payoffin Conservation,  

Online, http://www.nytimes.com/2007/11/07/07cities.htm. [7 November 

2007].

• รายการอ้างอิง

ผู้แต่งหรือชื่อเว็บไซต์. ชื่อเรื่อง. ออนไลน์. URL. [วันที่สืบค้น].

ศรัณย ูนกแกว้. ทีส่ดุมรดกศลิป์แห่งสยามท่ีซอ่นไวใ้น 12 หอ้งใหม ่‘พิพิธภณัฑสถาน

แห่งชาติพระนคร’. ออนไลน์. https://thestandard.co/bangkok-

national-museum-2/. [7 เมษายน 2562].

ศนูยม์านุษยวทิยาสรินิธร (องค์การมหาชน). อุเทสกิเจดยี ์อเุทสกิะเจดยี. ออนไลน.์ 

http://www.sac.or.th/databases/archaeology/terminology. [30 

กรกฎาคม 2559].

Schneider, Keith. Salt Lake City is Finding a Payoff in Conservation. 

ออนไลน์. http://www.nytimes.com/2007/11/07/07cities.htm. [7 

November 2007].
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3.7 สื่อออนไลน์ (วีดีโอและเสียง)

• เชิงอรรถ
เลขอ้างอิง ชื่อผู้บรรยายหรือชื่อองค์กรที่เผยแพร่, ชื่อของสื่อ, ออนไลน์, รูปแบบ

สื่อ, ช่วงเวลาที่อ้างอิง, URL. [วันที่สืบค้น].

1 นครินทร์ วนกิจไพบลูย์, บทเรียนเรื่องธุรกิจและวิธีคิดในการท�ำงานของ 

หนุ่มเมืองจันท,์ ออนไลน์, สื่อเสียง, 7:20, https://thestandard.co/podcast/

thesecretsauce62/. [27 พฤศจิกายน 2561].
2 Jamila Lyiscott, 3 Ways to Speak English, Online, Video, 4:29, 

https://www.ted.com/talks/3_ways_to_speak_english. [24 February 2014].

• รายการอ้างอิง

ชื่อผู้บรรยายหรือชื่อองค์กรที่เผยแพร.่ ชื่อของสื่อ. ออนไลน.์ รูปแบบสื่อ. URL. [วัน

ที่สืบค้น].

นครินทร์ วนกิจไพบลูย์. บทเรียนเรื่องธุรกิจและวิธีคิดในการทำ�งานของหนุ่ม

เมืองจันท์. ออนไลน์. สื่อเสียง. https://thestandard.co/podcast/

thesecretsauce62/. [27 พฤศจิกายน 2561].

Lyiscott, Jamila. 3 Ways to Speak English. ออนไลน์. Video. https://

www.ted.com/talks/3_ways_to_speak_english. [24 February 2014].
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3.8 รัฐธรรมนูญ พระราชบัญญัติ กฎหมาย ประกาศ

• เชิงอรรถ
เลขอ้างอิง ชื่อรัฐธรรมนูญ/พระราชบัญญัติ/กฎหมาย/ประกาศ, มาตรา/ข้อ, วัน

เดือนปีที่ประกาศ, เลขหน้า.

1 ประมวลกฎหมายอาญา, มาตรา 334, 13 พฤศจิกายน 2499, 90.
2 ประกาศ ก.บ.ศป. เรือ่ง มาตรการปอ้งกบัการแพรร่ะบาดของโรคติดเชือ้ไวรสั

โคโรนา 2019 (Coronavirus Diseases 2019: COVID-19), ข้อ 8, 29 กุมภาพันธ์ 

2563, 8.
3 พระราชบัญญัติคณะสงฆ์ (ฉบับที่ 4) พ.ศ. 2561, มาตรา 8, 17 กรกฎาคม 

2561, 2. 

• รายการอ้างอิง

ช่ือรฐัธรรมนญู/พระราชบญัญตั/ิกฎหมาย/ประกาศ. วนัเดือนปทีีป่ระกาศ. URL (ถา้ม)ี.

ประมวลกฎหมายอาญา. 13 พฤศจิกายน 2499.

ประกาศ ก.บ.ศป. เรื่อง มาตรการป้องกับการแพร่ระบาดของโรค ติดเชื้อ

ไวรัสโคโรนา 2019 (Coronavirus Diseases 2019: COVID-19). 29 

กุมภาพันธ์ 2563.

พระราชบัญญัติคณะสงฆ์ (ฉบับที่ 4) พ.ศ. 2561. 17 กรกฎาคม 2561. 

URL ให้ระบุ URL เพียงบรรณานุกรมเท่านั้น 
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3.9 การลงตารางและแผนภาพ

3.9.1 ตาราง 

ให้จัดเรียง (1) ชื่อตาราง (2) ตาราง ตามล�ำดับ โดยจัดไว้กึ่งกลางหน้ากระดาษ

• ชื่อตาราง ให้พิมพ์ค�ำว่า “ตารางที่ X” ด้วยอักษรตัวหนา แล้วตามด้วยช่ือ

ตารางด้วยอักษรปกติ ในกรณีตารางยาวเกินหน้ากระดาษ เมื่อขึ้นหน้าใหม่ให้ใส่หัว

ตารางใหม่ทุกครั้ง

• ขอ้ความหวัตาราง ใหจ้ดัข้อความไว้กึง่กลางชอ่ง ใช้อกัษรตวัหนา แลว้คาดสเีทา

• เส้นตาราง ให้ใช้สีด�ำ ความหนาที่ ½ และปิดกรอบทุกด้าน

• กรณีมีการอ้างอิงที่มาของตาราง ให้ใช้วิธีการเดียวกับเชิงอรรถ

3.9.2 แผนภาพ 

หมายถึง รูปภาพ ภาพถ่าย แผนภูมิ แผนที่ เป็นต้น ให้จัดเรียง (1) ภาพ (2) ชื่อ

ภาพ (3) ที่มาของภาพ ตามล�ำดับ โดยจัดไว้กึ่งกลางหน้ากระดาษ ใช้อักษรขนาด 13 

point

• แผนภาพ ให้จัดวางกึ่งกลางหน้ากระดาษ

• ชือ่แผนภาพ ใหพ้มิพค์�ำวา่ “ภาพที ่X” ดว้ยอกัษรตัวหนา ตามด้วยชือ่แผนภาพ

ด้วยอักษรปกติ โดยจัดข้อความไว้กึ่งกลาง

• ที่มาของแผนภาพ ให้พิมพ์ค�ำว่า “ที่มา:” ตามด้วยที่มาของภาพ จัดข้อความ

ไว้กึ่งกลาง

ตารางและแผนภาพต้องลงแหล่งอ้างอิงในรายการอ้างอิงด้วย
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ตัวอย่างการลงตารางและแผนภาพ

• เชิงอรรถ

ตารางที่ 1 แสดงความสัมพันธ์ระหว่างแหล่งที่มาของความรู้ตามปรัชญานยายะกับ

ข้อควรระวังในการเชื่อตามหลักกาลามสูตร1

ความรู้ตามแนวคิดของ

ปรัชญานยายะ
กาลามสูตร

อนุมาน (Comparison) 

ความรู้เกิดจากการหาเหตุผล

ข้อ 5 มา ตกฺกเหตุ - อย่าปลงใจเชื่อ

เพราะตรรกะ (การคิดเอาเอง)

ภาพที่ 1 พระแก้วมรกต (ซ้าย) พระพุทธรูปที่เจ้าฝรั่งท�ำส่งมาถวายในหลวงรัชกาลที่ 5 (ขวา) 

ที่มา: สมภารพรมทา, แก่นเดิมของพุทธปรัชญา เล่มที่หนึ่ง: มนุษย์, (กรุงเทพฯ: บีพีเค พริ้นติ้ง, 

2560), 108.

-------------------------
	 1 อรพรรณ สุชาติกุลวิทย์, “ตรรกศาสตร์เชิงพุทธ”, วารสารธรรมธารา, ปีที่ 4 ฉบับที่ 

1 (6) (มกราคม–มิถุนายน 2561), 67.
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• รายการอ้างอิง

สมภาร พรมทา. แก่นเดิมของพุทธปรัชญา เล่มที่หนึ่ง: มนุษย.์ กรุงเทพฯ: บี

พีเค พริ้นติ้ง, 2560.

อรพรรณ สุชาติกุลวิทย์. “ตรรกศาสตร์เชิงพุทธ”. วารสารธรรมธารา, ปีที่ 4, 

ฉบับที่ 1 (6) (มกราคม–มิถุนายน 2561). 67–110.

กรณีที่นอกเหนือจากหลักเกณฑ์นี้ สามารถศึกษารายละเอียดเพิ่มเติมได้ที่

The University of Chicago. Notes and Bibliography. The Chicago Manual 

of Style 17th edition text. Accessed April 14, 2019. https://www.

chicagomanualofstyle.org/book/ed17/part3/ch14/toc.html

* หลักเกณฑ์การอ้างอิงของวารสารพุทธพัฒนศาสตร์ศึกษา (DJBID) ได้ปรับปรุงมา

จากหลักเกณฑ์การอ้างอิงของวารสารธรรมธารา (ฉบับปรับปรุงครั้งที่ 2) 
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ดัชนีบทความ 

วารสารพุทธพัฒนศาสตร์ศึกษา (DJBID)

ปีที่ 1 ฉบับที่ 1 มกราคม–เมษายน 2566

	 1.	 ค�ำวา่ “สถปู” และ “เจดยี”์ ในอารยธรรมอนิเดยีโบราณ: พระเวท พระไตรปิฎก 

และอรรถกถา (พงษ์ศิริ ยอดสา)

	 2.	 ปจัจัยทางพทุธจติวทิยาทีส่มัพนัธกั์บความพงึพอใจในการปฏบิตังิานพนกังานตรวจ

รับบัตรโดยสารของบริษัทการบิน (บุญญาพร นราปัญญากุล, รศ. ดร.สมโภชน์ 

เอี่ยมสุภาษิต, รศ. ดร.กมลาส ภูวชนาธิพงศ์)

	 3.	 ความสมัพนัธร์ะหวา่งการรบัรูค้วามสามารถของตนเองกับความส�ำเรจ็ในอาชพี

ของพนกังานบรกิารผู้โดยสารภาคพืน้บริษัทการบนิโดยมจีติตะเป็นตวัแปรก�ำกบั 

(เรวดี สุ่นบญุนาค, รศ. ดร.สมโภชน ์เอีย่มสภุาษติ, รศ. ดร.เมธาวี อุดมธรรมานุภาพ)

	 4.	 การประยกุตใ์ชห้ลกักุศลกรรมบถในพระพทุธศาสนาเพือ่เสรมิสรา้งคณุภาพชวีติ

มนุษย์ในสังคมดิจิทัล (ผศ. ดร.สว่างบุญ วงก์ฟ้าเลื่อน)

	 5.	 การวิเคราะห์เชิงเปรียบเทียบคัมภีร์พระบาลี: กรณีศึกษาธัมมจักกัปปวัตตน

สูตร (พระมหาธัญสัณห์ กิตฺติสาโร, พระมหาทวี มหาปญฺโ�, ผศ. ดร., ป.ธ. ๙, 

ผศ. ดร.สมคิด เศษวงษ์)

ปีที่ 1 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม–สิงหาคม 2566

	 1.	 วิเคราะห์หลักบัญญัติพระวินัย 10 ประการ: กรณีศึกษา การตัดสินปัญหา

พระวินัยช่วงสังคายนาครั้งที่ 1 ของพระมหากัสสปะ และการพิจารณาปัญหา

คณะสงฆ์ในยุคปัจจุบัน (พระมหาธัญสัณห์ กิตฺติสาโร) 

	 2.	 การบูรณาการพรหมวิหารธรรมในการพัฒนาระบบดูแลช่วยเหลือนักเรียนใน

สถานศึกษา (ธนากร จันทพันธุ์)

	 3.	 การพัฒนานวัตกรรมการศึกษาเพื่อการจัดการเรียนรู้ในระบบการศึกษาไทย 

(พระมหาวีรวิชญ์ สัตตารัมย์, ดร.เผด็จ จงสกุลศิริ)

	 4.	 แนวทางการจัดกิจกรรมส่งเสริมจิตสาธารณะตามหลักพุทธธรรม (วีรยุทธ 

วงษ์เขียว)
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ปีที่ 1 ฉบับที่ 3 กันยายน–ธันวาคม 2566

	 1.	 วิเคราะห์แนวคดิการสรา้งพระพุทธรปูของวดัพระธรรมกายกับการสร้างพระพุทธ

รูปศลิปะคนัธาระและศลิปะทวารวดใีนประเทศไทย (พระมหาธรุกจิ ธมฺมาลงกฺโต, 

พระมหายศพล ธมฺมธโร)

	 2.	 การศกึษาค�ำตา่งในพระไตรปฎิกบาลปีระกอบการคน้ควา้อรรถกถา กรณศึีกษา

ค�ำว่า อตินิปาตํ ในอรหัตตสูตรและ อุตฺตริมนุสฺสธมฺมํ ในอุตตริมนุสสธัมมสูตร 

อังคุตตรนิกาย ฉักกนิบาต อรหัตวรรค (พระมหาอธิบุตร ธมฺมปุงคโว)

	 3.	 การบริหารสถานศกึษาสูค่วามเปน็เลศิ (ขวญัชนก คงพบิลูย,์ ดร.เผดจ็ จงสกลุศริ)ิ

	 4.	 การบรหิารสถานศกึษาตามหลกัอทิธบิาท 4 (วา่ท่ี ร.ต.สวุชัชยั มงคลธง, ดร.เผดจ็ 

จงสกุลศิริ)

	 5.	 การบริหารสถานศึกษาให้เป็นเลิศทางวิชาการตามหลักอิทธิบาท 4 ในศตวรรษ

ที่ 21 (ฉัตร์นภัส แพทย์สิทธิ์)

ปีที่ 2 ฉบับที่ 1 (4) มกราคม–เมษายน 2567

	 1.	 วิวัฒนาการพระพุทธศาสนาจากอินเดียสู่วัดในประเทศไทย (พระปลัดเกื้อกูล 

สุภนนฺโท, รศ. ดร.สิน งามประโคน, พระสุรชัย สุรชโย, ดร.)

	 2.	 แนวทางการบรหิารจดัการนิตบิคุคลอาคารชดุตามหลักพทุธรรมเพือ่สรา้งความ

พึงพอใจให้กับผู้พักอาศัยในเขตพื้นที่กรุงเทพมหานคร (ก่อวิท พรมจักร์)

	 3.	 การส่งเสริมสมรรถนะการให้การปรึกษาของนักเรียนเพื่อนที่ปรึกษาตามแนว

พุทธจิตวิทยา (มนัสนันท์ ประภัสสรพิทยา, รศ. ดร.กมลาศ ภูวชนาธิพงศ์, 

ผศ. ดร.วิชชุดา ฐิติโชติรัตนา)

	 4.	 การประยุกต์ใช้หลักปาปณิกธรรมกับการบริหารองค์กรสมรรถนะสูงในโลกยุค

ใหม่ (ภัทรวดี เข้มแข็ง)

	 5.	 การพัฒนาทักษะภาวะผู้น�ำทางการศึกษาในยุคประเทศไทย 4.0 (พระครูปลัด

รัตน์ ฐิตคุโณ, ผศ. ดร.บุญเชิด ช�ำนิศาสตร์, รศ. ดร.สุทธิพงษ์ ศรีวิชัย)

	 6.	 การบริหารสถานศึกษาสมรรถนะสูงของผู้บริหารโรงเรียนสังกัดเมืองพัทยา

จังหวัดชลบุรี (ภัทรวดี เข้มแข็ง, ผศ. ดร.ระวิง เรืองสังข์, ดร.ล�ำพอง กลมกูล)
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ปีที่ 2 ฉบับที่ 2 (5) พฤษภาคม–สิงหาคม 2567

	 1.	 แนวทางการพฒันาความเปน็เอกภาพด้านการจดัการศกึษาพระปริยัตธิรรมแผนก

ธรรมตามหลักสาราณียธรรมของพระสงฆจ์ังหวดัพระนครศรอียุธยา (พระมหา

จตุรงค์ จิรฏฺ�ิโต)

	 2.	 แนวทางสรา้งความสขุคนวยัท�ำงานดว้ยหลกัพทุธจติวิทยา (ปทติตา วเิศษบปุผากลุ, 

รศ. ดร.สิริวัฒน์ ศรีเครือดง, ผศ. ดร.สุวัฒสัน รักขันโท)

	 3.	 การจดัการศึกษาตามหลกัสาราณยีธรรมของโรงเรยีนพระพทุธศาสนาวนัอาทติย์ 

(พระมหาศุภชัย ปิยธมฺมชโย, ผศ. ดร.ระวิง เรืองสังข์, รศ. ดร.สมศักดิ์ บุญปู่)

	 4.	 การบูรณาการการให้ค�ำปรึกษาเพ่ือคลายทุกข์ทางจิตใจด้วยวิถีพุทธจิตวิทยา 

(สายันต์ ขันธนิยม, รศ. ดร.สิริวัฒน์ ศรีเครือดง, ผศ. ดร.วิชชุดา ฐิติโชติรัตนา)

ปีที่ 2 ฉบับที่ 3 (6) กันยายน–ธันวาคม 2567

	 1.	 การวเิคราะหค์�ำแปลบาลีในพระไตรปฎิกภาษาไทย: ประเด็นการปรบัอาบตัพิระ

อานนท์ (พระมหาธัญสัณห์ กิตฺติสาโร)

	 2.	 วิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างภาวะผู้น�ำการเปลี่ยนแปลงของผู้บริหารสถาน

ศึกษาในยุคดิจิทัลกับปธาน 4 ในพระพุทธศาสนา (พระมหาจตุรงค์ จิรฏฺ�ิโต)

	 3.	 ทิศ 6: การประยุกต์กับแนวคิดระบบและแผนพัฒนาการศึกษาขั้นพื้นฐาน 

(พระมหาบันเจตร์ ถิรจิตฺโต)

	 4.	 การพัฒนาคุณธรรมความเป็นครูเพื่อความเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์ (ศรัญญา 

สูงนารถ)
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ปีที่ 3 ฉบับที่ 1 (7) มกราคม–เมษายน 2568

	 1.	 จรยิธรรมในการใชเ้ทคโนโลยดีจิทิลั: ความทา้ทายและแนวทางในการสรา้งสงัคม

ดิจิทัลที่ยั่งยืน (ดร.เผด็จ จงสกุลศิริ)

	 2.	 ความแปรผันแห่งธาตุ 18 ในทางพระพุทธศาสนาเถรวาท (พระมหาจตุรงค์ 

จิรฏฺ�ิโต)

	 3.	 หลักฐานการเผยแผพ่ระพุทธศาสนานอกอนิเดยีในสมยัพทุธกาล (พระมหาธญัสณัห์ 

กิตฺติสาโร)

	 4.	 คัมภีร์ใบลานในฐานะตัวพลิกเกม (พระมหาพงศ์ศักดิ์ �านิโย, ดร.)
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